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(v.) Ejfél után két órakor Tisza István, 
hadainak ujjongó örönirivallgásaitól kisérve, 
mint triumfátor hagyta el a harcmezöt. Ennél 
olcsóbb győzelmet parlamenti porondon talán 
még sohasem arattak, de mulandóbbat sem. 
Mert ma délelőtt a csatateret megint csak 
ellepte a régi ellenség: az obstrukció. Úgy 
ott volt megint, mintha soha onnan el nem 
verték volna. Sőt mintha onnan soha el nem 
volna verhető. Az agyonbeszélésnek tegnapról 
mára csupán az anyaga és a cime változott. Máig 
a kormány programmjáról szóltak a beszédek; 
mától fogva a katonai javaslatokkal fognak 
foglalkozni. Hol van itt hát a kormány győ
zelme és hol az obstruáló [ellenzék veresége ?

Mi megmondjuk: hol. A taktikai téren. 
Egyedül ezen. És sehol egyebütt. A politikai 
helyzet változatlan maradt. Az a tegnapi csata 
úgy elsuhant mellette, mintha nem is érin
tette volna. Aminthogy ma csakugyan meg is 
csökkent erősen az éjjeli ütközet triumfáto- 
rainak az örömmámora. S ugyanilyen mér
tékben visszatért az önbizalom is a tegnap 
legyürtnek látszott obstrukciós táborba. Marad 
tehát minden a régiben. Az ellenzék mind
össze egy tanulsággal lett gazdagabb. Óvakodni 
fog ezentúl a haszontalan erőpocsékolástól. 
Nem fog bolond fővel beleszaladni az ellen
fél kinyújtott kardjába. Mert ezt az okta
lanságot követte el tegnap délutántól éjfél 
utánig. Valósággal gyártott a kormánynak 
egy diadalt. Gyártotta azzal, hogy vállalko
zott olyasminek a megakadályozására, amit 
akadályoznia nem volt sem lehetséges, sem

érdemes. Érdemes nem volt, mert hiszen 
ha kedve tartja, hát folytathatja a kisebbség 
az obstrukciót a katonai javaslatoknál is, 
mintha az uj kormányprogramul a színe elé 
sem került volna soha. A hadügyi kérdések 
a vitatkozásra elég bő anyagot kínálnak hó
napokig, sőt ha kell, akár esztendőkig is. Aki 
mindenáron obstruálni akar, nem muszáj 
annak okvetetlenül az uj programm egyéb 
részleteiről is beszélnie. Gróf Tisza István 
napirendi indítványa ennélfogva a politikai 
helyzetet hajszálnyival sem hozhatta közelebb 
a kibontakozáshoz. Az ellenzék elfogadhatta 
volna nyugodtan, ha egyszer megbarátkozott 
azzal a gondolattal, hogy szólásra jelentke
zett képviselőket bármi jogcímen el lehessen 
ütni az illető tárgyhoz való hozzászólás jogá
tól. A veszedelem itt volt, nem pedig abban, 
hogy már most ezentúl nem a kormány
programul lesz napirenden, hanem a katonai 
javaslatok. Ámde az ellenzék a szólásszabad
ság eme nagy sérelmét mintha észre sem 
vette volna. Legalább a tizenkétórás küzdelem 
során nem tette panasz tárgyává egyetlen 
szóval sem. Hanem egyre azon a nevetséges 
vesszőparipán nyargalt, hogy ezentúl csupán 
a katonai kérdésekről lehessen beszélnie. 
Nohát ezérj ugyan Jrár volt az izgalmas par
lamenti csaták külsőségeit olyan pazarul 
kifejtenie.

És ez a [küzdelem nemcsak felesleges 
volt, de feltétlenül kudarccal is kellett vég
ződnie. Mert a házszabálynak azt a rendel
kezését, hogy napirendi indítványhoz csupán 
négy szónok beszélhet s aztán következnie 
kell az egyszerű szavazásnak, a legszívósabb 
küzdelemmel sem lehet kijátszani. A leghosz-

szabb zárt ülésnek is vége van valamikor, s 
mihelyt vége van, hatályba lép azonnal a 
házszabály említett rendelkezése. Ha gróf 
Apponyi Albert julius 29-én ama nevezetes 
éjjeli ülésen nem dönti el az ellenzék hátrá
nyára s a Khuen-kabinet javára azt a kér
dést, hogy az ülések éjfél után is folytathatók, 
akkor az ilyen napirendi indítványokat a zárt 
üléseknek éjfélig elhúzásával sikeresen lehe
tett volna megobstruálni, legalább egy ideig. 
De Apponyi e döntése óta ez is kárbaveszett 
fáradság. S tegnap az ellenzék mégcsak fel 
sem zúdulhatott Perczel Dezsőnek ilyetén eljá
rása ellen, mert hiszen az ellenzék volt az, amely 
áradozó szavakban az Apponyi Albert szelle
mében való működést kötötte a Ház uj elnö
kének lelkére. Apponyi Albert utódja tehát 
kénytelen volt a julius 29-én Khuen-Héder- 
váry javára inaugurált gyakorlatot a Khuen- 
Héderváry utódja javára követni. Amit bizo
nyára szívesen is tett. De amit az ellenzék 
az említett oknál fogva mégcsak rossznéven 
sem vehetett.

Ilyen taktikai helyzetben az obstruáló 
kisebbség a kudarctól csak egy módon me
nekülhetett volna meg: ha nem fogadja el a 
csatát, hanem ehelyett mosolyogva jelenti ki, 
hogy a napirendi indítványt vita nélkül a leg
nagyobb készséggel fogadja el. Ebben az 
esetben nincs ütközet, nincs tehát babér a 
kormány és a többség számára sem. Ám az 
obstrukció nemcsak elfogadta a csatát, 
amelyet fizikai lehetetlenség volt meg
nyernie, hanem még erőszakolta is. ügy tett, 
ahogy az éjjel megírtuk: mimelte a kétségbe
esett ellentállást. Azt a benyomást ébresztette, 
mintha küzdeni készülne a rogyásig. Tehát való-TÁRCA 

Uj magyar regények.
< Bródy Sándor: A nap lovagja. 2 k. Singer és Wolfoer. 2 
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— A Budapesti Napló eredeti tárcája.— 

Irta: Robot Andor.

A három uj regény közül kettőnek újságíró 
a főhőse. Újságíró maga a „nap lovagja": Asz
talos Aurél, és újságíró Andor és András is. Aki 
ezt tudja és ismeri Bródy Sándor írói egyéniségét, 
azt hihetné, hogy „A nap lovagja" erősen realisz
tikus. Hogyne 1 Hisz Bródy Sándor újságíró a ja
vából és élesszemü megfigyelő. A szerkesztőség 
levegőjében nőtt nagygyá, újságot Írva fejlődött 
és alakult ki egyénisége. Ismeri az újságírás min
den csinyját-binját és ismeri főleg az újság
író életét és magát az újságírót. Nincs érdeke
sebb élet és nincs érdekesebb ember. Csupa 
változatosság és mégis kétségbeejtő egyhan
gúság. Csupa láz és osupa tehetségűié stagnálás. 
Es mennyi hangulat, mennyi hatás, mennyi külső 
és belső élet! Milyen hálás téma, milyen kime- 
rithetlen kinoses-bánya 1 Ha az újságírót és életét 
rajzolom — akkor rajzolom az egész társadalmat, 
akkor rajzolom a hatalmat és a tehetetlen sze
génységet, a bűnt és az erényt, a polgári korlá
toltságot és a művészi lélek fenséges szárnyalá
sát. Mert ninos a társadalomnak, a politikának,

a tudománynak és a művészetnek olyan ér-ütése, 
melyet a szerkesztőségekben meg ne éreznének, 
olyan hulláma, mely az újságíró lelkét meg ne 
csapkodná. A társadalom testének idegszálai a 
szerkesztőségek szobáiban találkoznak és az új
ságírói toll hegyén futnak össze, itt mindazok az 
erek, melyek táplálják, és azok is, melyek kor- 
hasztják; rajta keresztül szólal meg érzéseinek 
minden árnyalata: a lelkesedés és a csüggedés, 
az öröm és a fájdalom, a kétségbeesett sikoly és 
a vérfagyasztó iszonyat, zavaros éloténok kacag
tató humora és megrázó tragikuma. Aki újság
írót raizol, az társadalmat rajzol. Azt teszi tlau- 
passanf: Bel Araijában és Serao Matild: Rieardo 
Joanna cimü regényében és társadalmi képpé 
szélesül Bródy Sándor legújabb elbeszélése is. 
Csakhogy nem realisztikus képpé, sőt nem is 
egészen reálissá. A finom megfigyeléseknek és a 
kiforgató torzításoknak érdokes keveréke ez a 
könyv. Mintha egyik szemünkkel panorámát, a 
másikkal pedig magát a természetet néznők. 
Egyik lapjáról az élet mély hangja búg felénk, 
a másikon pedig vig trilla figyelmoztet, hogy az 
már operette. Bródy még mindig nagy lírikus, még 
mindig meghatóan szubjektív. Ha csufolódni van 
kedve, hát csufolódik. Sokáig és nagyon — és 
nem törődik vele, ha agyoncsufolja is emberét, 
ha letördeli róla a valószorüségnek utolsó zo
máncdarabját is. Ha pedig haragszik — hát ká
romkodik. Szintén sokáig és nagyon — és nem 
gondol arra, hogy a sok kemény szótól nem 
látjuk többé az embert, vagy hogy egészen mást 
látunk, mint amit eredetileg mutatott. Iránja, 
mely még az imént annyira ragaszkodott a való
sághoz, hogy a legkisebb szeplő helyét is meg
rajzolta, egyszorre csak átcsap a karrikaturába. 
Ecsetje, mely a legtermészetesebb színekkel

igyekezett feltüntetni a természetet, hirtelenében 
össze-vissza, groteszk hatást keltve, csapkodja a fes
téket a vászonra. Az olvasó pedig megdörzsöli 
a szemét. Hogy igazodjék el Asztalos Auré
lon, a főhősön, a „nap lovagján", de talmi lovag
ján, amint őt az igazi, nagy újságírókkal szem
ben nevezi a regény egyik epizód-alakja? Milyen 
ember valójában?—kérdezzük, amint halljuk, hogy 
„becsülettel dolgozott", de a mellett „igaztalan 
ügyeket befolyásolt a hatóságoknál", hogy „ész
szel és tehetséggel" végezte dolgát, de a mellett 
„egyetlen politikai gondolata" van csak. Egész 
viselkedése a közönséges és jelentéktelen stré
berre vall, de vannak pillanatok, mikor a nagy 
ember lelkének mélységeit véljük szavain keresz
tül megpillantani. Romlott ember, do lelkiisme
rete pislogó szikra, mely fel-íellobban még oly
kor-olykor, de úgy rémlik, mintha a fúvót az 
iró szolgáltatná, mintha ez a tűz, ez a világosság 
nem ő belőle magából áradna. A romlottságnak és jó
ságnak nem természetes keveréke. Hiába rakja rá 
Bródy a színeket, szürke, sivár és élettelen marad. 
Még a halálba sem mint ember megy, hanem mint 
felhúzott automata. Fél az ellenfelétől, noha már 
sokszor állott pisztoly csöve előtt. Do mostan ur, 
igazi ur, valóságos gróf áll vele, a mesterember 
fiával szemben. Ez gyávává teszi. Halála nem 
férkőzik közel szivünküöz, mert hisz tulajdon
képpen nem is élt. Csak mozgott, amerre moz
gatták. Félbeszakadt karrierje nem hat tragiku
san, mert nem nagyon bíztunk jövőjében. A jövő
jében, melynek útjait gasteini fürdővendégtársa, 
a herceg és ennek kedvese egyengették előtte. És 
ogyengette megélőjének, a gráfnak a húga, a 
bájos kis kontesz, aki szerelmes belé. Tulajdon
képpen nem is belé, hanem fiatalos ábrándjaiba, 
melyeknek benne, a sápadt arcú újságíróban ád
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Sággal kiforszirozta magának a vereséget, ellen
feleinek pedig a diadalt. Ilyen siralmas lett az 
eredménye a nagy fáradsággal eljátszott pa
ródiának.

A Kossuth-párt mai értekezletén a klotiir 
réme kisértgetett Egy on dit alapján szóba 
került az az eshetőség, hogy a kormány a 
jövő hét folyamán, ugyancsak napirendi in
dítvány alakjában, a katonai javaslatokról 
szóló vita berekesztését fogja javasolni. Az 
értekezlet nem igen hederitett e hirre. Jól is 
tette. A klotürnek ilyenformán való becsem
pészésétől nem kell tartani. Ez már aztán 
talpra állítaná az egész ellenzéket, még azt a 
részét is, amely most távoltartja magát az 
obstrukciótól. De a többségben is nagyfokú 
pártrepedést idézne elő. Mert Apponyiékon kívül 
is igen sokan vannak a szabadelvüpárton.s köztük 
kiváló súlyú egyéniségek, akik a klotürnek elvi 
ellenségei s akik tehát a jogtalanul, erőszakos 
utón életbeléptetett vitazárás ellen fokozott 
elszántsággal szállnának sikra. A Kossuth-párt 
értekezletén bejelentett rémmese különben 
még az est folyamán csakugyan mesének 
bizonyult. Maga gróf Tisza István jelentette ki 
a többség mai pártértekezletén, hogy semmi
féle pucsra nem gondol s meglepetésektől 
senkinek nem kell tartania. Már pedig a napi
rendi inditványnyal való vitazárás pucs is 
volna, meglepetés is. Pucsnak vakmerő, meg
lepetésnek szinte hihetetlen. A klotür ördögét 
kár tehát a falra festeni. Egyébiránt, ha jönni 
akar az az ördög, hát hadd jöjjön. Majd el
viszi — az ördög.

A lehangolt obstrukció.
Budapest, november 13.

A vérző orrok válogatott gyűjteménye volt 
ma látható a t. Ház folyosóján. Teremtő szent 
Isten, micsoda pusztítást sikerűit művelnie az 
ellenzéknek — önmagában 1 Hogy azok el se 
jöttek, akik tegnap is csak immel-ámmal hagy
ták magukat a viharparódiába sodorni: ez csak 
természetes konzekvenciája a tizenhatórás küzde
lemmel kivívott kudarcnak. De vérzett azoknak 
is az orra, akik tegnap aktív szereplői, rendezői,

látható alakot és életet. Ezeknek az ábrándoknak 
és nem neki, Asztalos Aurélnak, ajánlja fel 
testét is, mikor megtudja, hogy hőse párbaj előtt 
áll. Jól kigondolt alak, kár, hogy bátyjának pisztoly
durranása örökre eltünteti előlünk. Szerettük volna 
küzdelemben látni. így kissé homályban marad, 
mint Asztalos, ki meghalt, mielőtt a sok vibrálás 
után valami határozott szint öltött volna. Hatá
rozottat, mint például a herceg, vagy kedvese, 
Juli, az egykori művésznő. Mindkettő kabinet
alak. Az előbbi az együgyüségnek és mélységes 
szivjóságnak megható keveréke. Fogalma sincs a 
maga körén kívül eső életről. Rend, pontosság, 
szubordináció az egyedüli polgári erények, me
lyeket megért. A miniszterek elsőrendű lakájok 
olőtte, akik után a másod-, harmad- és nogyed- 
rendüek következnek. Valami nagy különbség 
nincs közöttük. Mért ne lehetne hát Asztalos is 
miniszter egykoron? Csak hirdesse, hogy „izgá- 
gáskodni nem kell, nem szabad, nem iehet“. Min
den egyéb mellékes. Hisz Asztalos tud képet fes
teni, tehát lehet képviselő, mert hisz „kép
festő és képviselő mindegy 1“ Ez a herceg 
felfogása a világról. A világról, molyot va
lami ködön keresztül lát, homályosan, mesz- 
sziről, nagy bizonytalanságban. Nagyon értjük, 
hogy annyira ragaszkodik .Julihoz, szeretőjéhez, 
az egykori színésznőhöz. Mert ez sok tekintetben 
kiegészíti öt, sok tekintetben pedig teljes ellen
téte. Friss, életet lehelő, mint a természot, de 
nyers és darabos is, mint a természet. A maga 
testi egészségével kellemes izgatottságban tartja 
a herceg pettyhüdt idegeit, természetes esze- 
járásával pedig neki-nekilenditi a százados hagyo
mányok és előítéletek pólyájában ellustult gon
dolkozását. A herceget szereti is a maga módján, 
de egy kis szerelemmel meg-megalkuszik. De 
csak úgy futtában, nem egészen komolyan. A 
nagy szerelem, a mély szenvedély nem egyezik 
meg vidám természetével. Szélesek a mozdu
latai, széles a beszéde. Akkor érzi magát 

súgói és statisztái voltak a zártkörű operett-elő
adásnak. Ök is belátták mára, hogy nem közön
séges bolondságot sikerült elkövetniük, ők is 
érezték mára, hogy abba a nagy-nagy gödörbe, 
melyet tegnap akkora nekibuzdulással ástak, bele
esett körülbelül az egész obstrukciós hangulat. 
Annak bizony harangoztak. •

Tíz órakor a szabadelvüpárt tegnap kipró
bált tábora pontosan a helyén volt. Még Kliuen 
se hiányzott. (Aké'szer volt miniszterelnök példát 
akar mutatni a kötelességtudásból s mint hűséges 
közkatona, elsőnek jön, utolsónak távozik.) Ellen
ben az egyesült ellenzékből alig voltak ott tizen- 
tizenöten. Bosszúságukat csípős megjegyzésekben 
öntötték ki:

— Tisza már a kalendáriumot is meghami
sította nektek. A ma egyszerűen ki van nevezve 
holnapnak.

(Ez arra vonatkozik, hogy Tisza indítványa 
a holnapi napra kérte kitüzetni az ujone-javaslatot 
s minthogy az inditváoyt a többség éjfél után 
két órakor, tehát ma fogadta el s aztán a holnapra 
kért ülést ma tartják meg: ennélfogva a ma ki 
van nevezve holnapnak.)

A többség nevette az évődést s másrészt 
megujhodott reménységgel figyelte az obstrukció 
leplezhetetlen lehangoltságát.

— Mi a helyünkön maradunk! — mondta a 
többség minden harcos tagja. — Ha kell, napról- 
napra itt maradunk másnapig s majd meglátjuk, 
ki győzi tovább. Am zártülésozzetok és vihaioz- 
zatok, ha tetszik, de a nemzetnek látnia kell, 
hogy operettet csináltok és nem komoly harcot!

Maga az ellenzék kedvtelenül, fáradtan, 
csüggedten járt a folyosón.

Valamelyikük őszintén megmondta:
— Az éjjel becsuktuk az ajtót. Eddig se 

volt sok animó az emberekben, mikor látniok 
kellett, hogy a megfontoltabb elemek s maga 
Kossuth Ferenc is, céltalannak tartják most már 
az obstrukoiót. Kénytelen-kellefen hagytuk ma
gunkat az ugronistáktól s a rakovszkystáktól 
szorítani. Pedig — s ezt senki sem tudja — még 
Kossuth Lajos Tivadar is úgy szólt hozzánk, hogy 
he Ítéli érni az elérhetőnél. Mikor visszaadtuk neki 
a pártkörben tett látogatást, első szavai ezek vol
tak : „Megvallom, én nem helyeslem az obstrukció 
folytatását, de, uraim, ne beszéljünk politikáról /“ Smi 
hamis röstelkedésből, a többi ellenzék ugratására, 
még se mortünk állást foglalni. »S ez most meg
bosszulta magát.

Ez az általános lehangoltság meglátszott az 
ellenzék arculatán, mikor a nagy éjféli csatározás I

legjobban, ha ledobhatja magáról az előkelő 
maitresse cifra rongyait és olyannak mutat
hatja magát, amilyen: szabadszáju, jószivü, 
de mindenekelőtt nagyon praktikus asszonynak, 
szeret hangosan kacagni és szeroti kimondani, 
ami a begyében van. Közvetlenségének illusztrá
lásában olykor-olykor a karrikaturába téved Bródy, 
de nem rontja meg hatásának egységét. A legbiz
tosabb kezet azonban Asztalos Aurél barátjának: 
Barna Samunak és 1 Jánosnak, a sovány, kopott 
újságírónak rajzában mutatja. Barna Samu való
ságos típusa a külsőleg jelentéktelon fiúnak, ki 
szívó mélyében a szeretetnek és hűségnek meg- 
becsülhetlen kincseit őrzi. Iskolatársa volt Asz
talos Aurélnak és véghetetlen csudálattai csün
gött rajta. Rajta, az eszesen, a nagyon, a kiválón, 
aki őt óvekig észre sem vette, meg sem ismerte. 
Mindegy, ö, Samu szerette és csodálta és kész
séggel adta neki oda csekélyko vagyonát, mikor 
Asztalosnak szüksége volt rá. Szüksége a jövő ér
dekében. A nagy, a fényes jövő érdekében. Életét 
is odaadta volna ezért a kis Samu, oda min
den számítás és mellékgondolat nélkül, csak ngy, 
egyszerű igazi szeretetből. . . Hérosz a maga 
nemében a kis János is, a föld nélküli, amint 
társai nevezik, mert nem tudott egy szerkesztő
ségben sem sokáig megmaradni. Nem találja meg 
az igazi újságírás eszményét, melyet hajszolt, az 
igazi újságírót, a „nap lovagját", a mocsoktalan, 
önzetlen harcost, ki a maga vérével, a maga 
szeplőtlen tollával váltja meg az emberiséget.. . 
Mint ahogyan ő szeretné megváltani, ő, a kopott, 
borzas, fakóhaju János. Ki valóságos tragikai 
hőssé növi ki magát szobájának átláthatlati füst
jében, amint az ő rapszódikus, ironikus módján 
elbeszéli élete legnagyol b szenvedését, kedvesétől, 
egy mosóleánytól született gyermekének halálát... 
Ezért a jelenetért magáért érdemes elolvasni Bródy 
Sándor könyvét. Ez igaz, ez reális, ez szép. Szinte 
fáj, hogy ugyanaz a Bródy olyan karrikaturákat 
csinált a budapesti bankdirektorokból és olyan 

után a mai ülés megnyílt. A jegyzőkönyv hitele
sítésénél csak két színtelen elvi tiltakozás hang
zott: azt is Holló Lajos és Zboray Miklós jelen
tette be. A Kossuth-pártból senki se szólt, senki 
se viharzott. Az egész tiltakozás olyan bágyadt 
volt, hogy inkább mentegetőzésnek tetszett. Aztán 
Kulik Béla, a házszabályokhoz szólván, kifogá
solta, hogy az elnök nőm mér egyenlő mértékkel, 
mert őt rendreutasitotta, holott csak azt kiáltotta 
az elnöki dobogó felé, hogy „mit petyegnek oda
fenn ?“ — viszont a miniszterelnök nem kapott 
rendreutasítást, noha azt mondta az ellenzékről, 
hogy gyerekes csínyt követett el! De ez a panasz is 
rosszul sült el, mert Peresei Dezső nagyon okosan 
jegyezte meg:

— Ha én már a gyerekes csíny kifejezést is 
megtorolnám, akkor rosszul járna az ellenzék, 
mely kritikájában nem mindig mértéktartó. Az 
ellenzéknek kellene az ellen tiltakoznia, ha az 
elnök már az ilyen kifejezésekért is rendreutasi- 
taná a szónokot.

Ez ellen bizony nehéz volt demonstrálni a 
a lehangolt obstrukció egészen elnémult.

S most elkövetkezett az a nevezetes, szinte 
hihetetlen momentum, mikor a parlament nyugodt 
munkába fogott. Megkezdődött az ujoncjavaslat tár
gyalása és Münnich Aurél előadó olyan csöndben 
mondhatta el beszédét, mintha soha obstrukoió se 
lett volna. Nem érdeklődött senki, de nem is 
műviharzott senki. Münnich maga is meg volt 
lepetve, hogy már el is mondta beszédét.

S ekkor nagy mozgás támadt.
Fölemelkedett helyéről Nyiry Sándor, az uj 

honvédelmi miniszter. Nini — egy miniszteri 
szüzbeszéd az obstrukció tizenegyedik hónapjá
ban! Valaki, aki egy hónappal ezelőtt még ka
tona volt, most beszélni fog s azon kezdi: „Tisz
telt Házi" Ezt meg kell hallgatni.

— Halljuk 1 — hangzott jobbról.
— Halljuk I — kicsúszott az érdeklődés szava 

az ellenzék száján is.
Az uj miniszter erős hangon, jó magyaros 

kiejtéssel, aránylag osokély lámpalázzal — de 
míndenekfölött nagyon szerencsés bevezető sza
vakkal kezdett beszélni. A tárcájához tartozó 
szent ügyről szólt. _

— Szent? — csóválta fejét az ellenzék.
— A honvédelem ügye csak szent! — jegyezte 

meg az uj miniszter s az első tapsokat sikerült e 
közbevetett megjegyzéssel elnyernie.

De a Baját, előre megfontolt bevezető nyilat
kozata is rendkívül jól hatott. Mikor azt mondta, 
hogy a tárcájához tartozó szent ügyet hagyomá- 

bizonytalan, valószerűtlen képét rajzolta az egész 
újságírói életnek. Azaz nem is igen rajzolta, csak 
sejttette. Messzi, valahol a háttérben, úgy, hogy 
nem ismerhetünk benne rá a budapesti újságírói 
életre és vele kapcsolatban a budapesti társada
lom alakuló, fejlődő és hullámzásában olyan ér
dekes képére.

Nem ismerhetünk rá Herezeg Ferenc törté
netében sem. Nem az igazira, a budapestire, a 
magyarra. Sajátságos! Mintha Íróink nem mernék 
vagy restellnék a zsurnaliszta-életet a maga valódi
ságában, a maga igaz színében bemutatni. Mintha 
torzítással akarnák csúnyaságait leplezni, a kel
lemetlen benyomást enyhíteni. Herczeg Ferenc 
története határozottan ezt a hatást teszi. Mintha 
a sok ragyogó jókedv, a sok sziporkázó ötlet, 
csillogó fátyolként, rothadó kadavert takarna.Van 
is takarni való, mondhatná Herozeg. Igazi De az 
írónak a felfedés a feladata. Annál is inkább, 
mert az elszomorító jelenségek mellett van tömén
telen szép és felemelő. A kettő egymás mel
lett enyhitő hatást tesz. Enyhítőt és művészit. 
Igen ám, do Herczeg ebben a történetben a 
humor szemüvegén keresztül nézi a dolgokat — 
vélhetnék a kiváló iró hivoi. Hát a humor hamisít ? 
A humor felismerhetlenné teezi a valóságot? 
Nem. A humor olyan, mint a világítás: tónust 
változtat, bizonyos foltokat kiemel, de a lényeget 
nem fordítja ki a maga valójából. Sőt nagy mély
ségekbe világit bele, mélységekbe, a nélkül, hogy 
kétségbeejtő sötétséget mutatna. Ám az az újság
írói élet, melyet Herczeg Ferenc rajzol, lényegében 
nem az igazi. Nem az, mert Herczeg elsősorban 
komikai hatásokra törekszik. Arra, hogy közön
sége kitünően mulasson. Célját el is éri, mert az 
ötleteknek, a sziporkázó szellemnek kifogyhatat
lan készlete áll rendelkezésére. Annyira bájosak, 
annyira csillogók, hogy Herczeg bő marokkal 
szórván őket, nem gondol arra, hogy olykor a 
jellemzetesség, a valószerüség rovására paza
rolja. Úgy tesz, mint a gyöngyökért rajongó
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nyosan forró hazafisággal, tántoríthatatlan király- 
hűséggel s a törvények föltétien tiszteletével akarja 
szolgálni: az egész Ház tapsolt. Tetszett ez az ellen
zéknek is. S mikor, még mindig bevezetésül, emelt 
hangon jelentette ki, hogy a kilátásba helyezett s 
minden faktortól jóváhagyott reformokat becsülete
sen végre is fogja hajtani: megint csak tapsolnia 
kellett az egész Háznak. Ha még hozzáveszszük, 
hogy ez az újdonsült civil-ember nagyon rokon
szenves szónok s noha még a minap kardjának 
markolatát fogta, ha szónokolt, már megtanult 
ceruzával gesztikulálni, mint akármelyik próká
tor; ha még hozzáveszszük, hogy tisztán, világo
san, sallang nélkül, mégis kelló melegséggel tud 
beszélni s egy kis tüntetés, egy kis lárma nem 
veti ki a sodrából: — hát természetes, hogy 
debut-je szerencsés volt sat. ellenzék megint 
csak a beszéd után vette észre, hogy — obstrukció 
ide, obstrukció oda — beszélni hagyott egy katona
minisztert, aki a katonai javaslatok BÜrgős megsza
vazását kérte. De az is igaz, hogy volt ennek a 
miniszternek beszédében az elóször beszéld po
litikus udvariasságán kívül egy meglehetősen 
súlyos argumentum is, mely egyenesen a sor alá 
kerülő ifjúságnak bzóI. Azt hirdoti ez az argu
mentum, hogy amennyiben a sorosás még az idén, 
kellő időben megtörténhetik, a most besorozott katonák 
nem fogják megszenvedni azt, hogy négy hónappal 
később vonultak be. A harmadik év októberében csak 
úgy kiszabadulnak, mint ha októbernek elsején rukkoltak 
volna be. Nem vészit, hanem még nyer tohát a 
sor alá kerülő ifjúság, — ha az ellenzék még ide
jében átengedi az ujoncjavaslatot.

Ez súlyos üzenet s láthatóan gondolkodóba 
ejtette az obstruktorokat is. S mialatt benn a te
remben az uj honvédelmi minisztert az egész 
többség lelkesen ünnepelto: odakünn a folyosón 
egy egészen újszerű hir kelt szárnyra. Az ellenzék 
hajlandó kikapcsolni az ujoncjavaslatot az obstrukció- 
ból. Hogy igaz-e a hir s ha igaz, a miniszter be
szédének hatása alatt határozták-e el, vagy a teg
napi kudaro következtében? — azt nem tudjuk. 
De annyi bizonyos, hogy ellenzéki képviselők 
mesélték a folyosón.

S valami nagyon jellemző tünet már följe
gyezhető :

Az ujonciavaslathoz ma két távbeszélőt ren
deltek ki: Hellebronih Gézát és Okolicsányi Lászlót. 
Mind a két távbeszélő — ugronista. Egymásután 
kellett két ugronistának helyt állania, mert mára 
se néppárti, se szélbali szónok nem akart be- 
ngrani • • • 

szép asszony, ki annyira teleaggatja magát velük, 
hogy nem látszik nyakának és vállainak bárso
nyos fehérsége, eltereli figyelmünket arca bíborá
ról, szemének csillogásáról és édes mosolyáról... 
Herczeg nagy írói áldozatokat hoz szellemességé
nek és ötletességének, talán nagyobbakat, mint 
aminőt megérdemelnének, bár sokat érdemelnek 
meg. De legtöbbet ér mégis az igazság 1 Az igaz
ság, melynek igézete alól Herczeg mint vérbeli 
iró mégsem tudja magát kivonni. Az igazság
nak ezt a hatását ott érezzük még legképtelenobb 
alakjaiban is, mint amilyen a Kis Sakál, a gyer
mekkorától stréberkedő és semmi csúnyaságtól 
vissza nem riadó, a szerkesztőségekbe betolakodó 
és ott ragadó! újságírónak ez a torza. Nem kigon
dolt, de erősen karrikirozott a Bolyhosok kávé
házi társasága. Éz a jövő kilátásaiból élős
ködő kompánia, melynek szent meggyőző
dése, hogy állandó harcot folytat az egész 
litteratura ellen, ez a hosszuhaju és hitelbe pik- 
kolózó társaság, mely lemarház mindenkit, akinek 
sikerei vannak, és szótárának leggyakrabban 
használt kifejezései: a hülye, ökör, ló és a zooló
giának egyéb elnevezései. A valóságban gyöke
redzik Andor és András is. Az előbbi sokkal 
közelebb férkőzik hozzánk, mert a szellemesség
nek, léhaságnak, de a mellett a mély érzésnek is 
elbájoló keveréke. A túlnyomó elem benne mégis 
a szellemesség. Úgyszólván „über“-8zollemesség. 
Ennek csillogó szálai mögött egészen elvész az 
ember, mint a selyemhernyó gubójában. Agyon
viccel mindent. Másokat, enmagát és legneme
sebb érzéseit is, agyon: a szerelmét. De mert 
sok jóság, szeretet sugárzik ki belőle: szeretjük, 
sokkal jobban, mint társát: Andrást, aki a ko
moly törekvésnek, a komoly újságírónak képvise
lője akar lenni. Ám Herczeg úgy szórja az ötlete
ket, a szellem-röppentyűket többi alakjára, 
hogy a komoly ember jellemzésére nem jut ideje, 
▼agy tán nincs is meg hozzá a hangulata. András 
alakja a bizonytalanság ködébe vész. Szinger, a

A képviselőház ülése november 13-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök’. Ferczel Dezső.
A kormány részéről jelen vannak: Gróf Tisza István 

miniszterelnök, Hteronymi Károlv kereskedelemügyi 
miniszter, Nyiry Sándor honvédelmi miniszter, Flóst 
Sándor igazságügyi miniszter,

(Jegyzőkönyvi vita.)
Holló Lajos: óvást emel a jegyzőkönyv azon 

része ellen, mely a mai napirendről szól. A Ház nyil
vánossága ellen szól, hogy egy nap két ülés legyen 
tartható. Kitogáso'ja az elnök eljárását, amidőn szóló
nak nem engedte meg, hogy a kérdés leltevéséhez 
szóljon. Ez azt mutatja, hogv az erőszak politikája 
megkezdette működését. A kisebbség nem végzett 
romboló munkát, mert már eddig is vívott ki enged
ményeket s foh tatni fogja tovább is a harcot. (Helyes
lés a szélsőbaloldalon.)

Zboray Miklós konstatálja, hogy a miniszter
elnök előzőleg „holnapra1' kérte az ujoncjavaslat ki
tűzését. Később módosította indítványát.

A ház többsége hitelesítette a jegyzőkönyvet
Kubik Béla a házszabályokhoz kér szót. A 22. 

§-nak 3. bekezdése a rendreutasításra tartalmaz ren
delkezéseket. Szólót tegnap azért utasították rendre, 
mert az elnöktől azt kérdezte, hogy mit petyeg oda
fenn. mig a miniszterelnököt nem utasították rendre, 
mert gyermeki csínynek minősítette az ellenzék el
járását.

Gróf Tisza István miniszterelnök: Csak azt kí
vánja konstatálni, hogy az általa használt kifejezés 
bizonyos képvise őkkel szemben használtatott, Kubik 
pedig az elnökséggel szemben használt egy ki ejezést, 
ami pedig, toto coelo más. A vitában használhatnak 
néha-néha élesebb kifetezést a parlamenti illem kor
látái közt, az azonban nagyon szomorú eltajulása a 
parlamenti életnek, ha az elnökséggel szemben a Ház 
minden, tagja nem a legnagyobb deferenciával visel
tetik. (Elénk helyeslés a jobboldalon.)

Elnök: Arra a felszólalásra, amelyet Kubik 
Béla t. képviselő ur a házszabályok címén tett, kö
telességem röviden meg egyzést tenni. (Halljuk I 
Halluki) Első része a felszólalásnak mely az Ő 
rendreutasítására vonatkozik, olyan dologról szól, 
amely nem az én ténykedésem volt, amelyről nem 
tudok, mert amikor az történt, nem voltam az 
elnöki székben, hanem az elnöki szobában voltam el
foglalva.

De ami illeti azt a kívánságot hogy éna„gyer- 
mekcsiny1 szó használatáért a miniszterelnök urat 
rendreutasitsam, minél jobban gondolkozom erről, 
annál inkább arra a meggyőződésre jutok, hogy 
éppen az ellenzéknek nem áll érdekében a szólás
szabadság olyan korlátozása, hogy ez a kifejezés: 
vgyermekcsiny44 durva sértésnek tekintessék. (Élénk 
helyeslés a jobbolda on) Az e lenzék akkor éppen 
önmaga ellen cselekednék s ezért azt hiszem, senki 
nekem szemrehan\ást nem tehet, ha ezt nem tar
tom sem a parlamenti illemmel meg nem férő, sem 
durva sértést képező kifejezésnek. (Helyeslés a jobb
oldalon )

Lengyel Zoltán kifogást tesz az elnök egy teg
napi ki,e entése ellen mely szerint aggályosnak ta
lálta a szó megadását a házszabályokhoz.

Elnök: Lengyel képviselő ur e őadására legyen 
szabad u eljegyeznem, hogy a tegnapi ülés lefolyása 
tejesen tanúsítja azr, hogy az elnöknek nem vo.t 
szándéka a házszabályok ellen cselekedni, a názsza- 
bá yokat megsérteni. Ezt bizonyítja a tegnapi ü<és

dúsgazdag lipótvárosi bankár és szecessziós, de- 
generált lánya: Ada közeli irodalmi rokonságban 
van Ambrus: Berzsenyi-családjával. Szinger is 

yalapit lapot, hogy társadalmi pozícióhoz jusson. 
•Ennek a lapnak szerkesztőségében játszódnak le 
azok az operettszerü jelenetek, melyek rendkívül 
kacagtatok, de vajmi kevés fogalmat adnak arról, 
hopy milyen is tulajdonképpen egy igazi buda
pesti redakció. S Szinger szalonja sem mutatja 
uj árnyalatát a lipótvárosi életnek! Hát csupa 
komédia, csupa operettmozzanat volna ott min
den?... íróink munkáiból azt a hatást nyeri 
az ember, hogy a lipótvárosi szalonokban nin
csenek igazi örömök és nincsenek igazi fájdal
mak. Az emberek úgy viselkednek, mintha a 
városligeti körhintán ülnének. Komoly arcot 
vágnak és falovakat hajtanak. Pedig az élet 
forgataga sodorja őket is és az életnek nem csak 
a szegénység mélységeiben, hanem a gazdagság 
magasságaiban is vannak örvényei. De hát Her
czeg mulattatni akar elsősorban. Nos és ezt a 
célját eléri. Közönségét igazán állandó derültség
ben tartja és ez annál hálásabb lehet néki ezért, 
mert az ötlet szappanbuborékjai között sok drága
gyöngyöt, igazi irodalmi kincset is szór feléje. A 
szellemes mondások mellett a finom lélektani meg
figyelések ragadják meg figyelmét, a lehetetlen 
karrikaturák mellett egy-egy epizód alaknak biztos 
és igaz jellemzése lepi meg és mindig, a könyv 
utolsó lapjáig lebilincseli a párbeszéd formájába 
öntött előadásnak kedvessége, jól eső könnyed
sége és kristályos világossága.

lfj. Korányi Frigyesnek regénye: Serédy 
Gábor, úgy hat e könyv után, mint ha virágos, 
lepkés mezőről komor, sötét árnyéku erdőbe lép
nénk. Csupa komor búgás, csupa sejtelmes zú
gás. Ilerozeg könyvében — meséje alig van — 
minden az epizódok kedvéért van. Korányiéban 
minden epizód az emberek kedvéért. Hogy bele
lássunk a lelkűkbe. Hogy mégsem látunk tisz
tán, az nem a szerző akaratán múlik. Talán még 

egész lefolyása és azon körülmény is, hogy a jegyző
könyv hitelesítésénél a képviselő urak erre ki nem 
terjeszkedtek. Én nem akarom a képviselőknek sem
miféle jogát csorbítani, minden képviselőnek a ház
szabályokon alapuló jogát elismerem, de arra kérem 
a t. képviselő urakat, amint azt ismételten tettem, 
hogy a maguk részéről is szíveskedjenek a házsza
bályokba beleélni magukat és a házszabályok egyes 
fontos rendelkezéseit, különösen azokat, melyek a 
régi házszabályok és az uj házszabályok közt elté
rést képeznek és a legutóbbi paktum alkalmával 
jöttét, létre a maguk részéről is megtartani. Ennyit 
kívántam csak megjegyezni. (Élénk helyeslés a jobb
oldalon.)

Várady Karoly: Tegnap is szavaztatott, mielőtt 
Holló beszélt volna.

Elnök: Tegnap a kérdés feltevéséhez csak 
Rakovszky képviselő ur kért szót, s azt neki meg is 
adtam.

(Az ujoncjavaslat.)

Münnloh Aurél előadó: Az 1902 : I. törvény
cikk kötelességévé teszi a honvéde’mi miniszter ur
nák, hogy az 1902. vége előtt törvényjavaslatot nyújt
son be a t. Házhoz arra vonatkozólag, vájjon az 
1889 : VI. törvénycikk 14. §-ában a közös hadsereg 
és a haditengerészet részére, valamint a honvédség 
részére megállapított újonc;utalék továbbra is válto
zatlanul tartassék-e fenn, vagy pedig ezen szám meg
változtattassák-e. A honvédeimi miniszter ur ezen 
meghagyáshoz képest 19V2. évi november hóban be
nyújtott egy törvényi avaslatot, ameiy törvényjavaslat
tal az ujonclétszám felemelése céloztatott. Ezen tör- 
vén\ javaslat tárgyalása folyamán meg örtént az. hogy 
a törvényjavaslat további tárgyalása lelfüggesztetett 
és akkor a honvédelmi miniszter ur egy uj törvény
javaslatot nyújtott be, amely törvényjavaslat alap án 
az 18-9. évi VI. törvénycikk 14. §-ában a közös 
hadsereg és a haditengerészet részére 103.100 tőben, 
a magyar honvédség részére 12.ŐI 0 lőben megállapí
tott u oncjutalék változatlan fenntartása kéretik.

Miután ezen törvényjavaslat többi intézkedései 
teljesen megfelelnek az 1889: VI. törvén\ojkanéit, 
miután továbbá az 1900. évi december 31-én fogana
tosított népszámlálás folytán a hadsereg részére ezen 
103 100 főnyi ujoncjutalékból Magyarország területére 
44 076 újonc jut és állítandó ki a honvédség részére 
pedig változat anul 12.600 újonc állittaiik ki, miután 
továbbá ezen törvényjavaslat 2. §-a hatarozottan kife
jezést ad annak, hogy az 1903. év befejezése előtt 
benyuitandó egy uj törvény avaslat, amely intézkedik 
az iránt, vájjon az 19v4. évre szóló újonc u alék vál
tozatlanul iog-e ienntartatni, vagy meg fog-e változni 
és itt teljes biztosíték van arra, hogy az 1889. évi 
VI. törvénye kk rendelkezései be fognak tartatni: 
ennek íoijtan vagyok bátor a véderő-bizottság ne
vében a törvény ja vas lanak általánosságban leendő 
elfogadását ajámaní. (É.enk helyeslés a jobboldalon.)

(A honvédelmi miniszter 
szüzbeszéde.)

Nyfry Sándor honvédelmi miniszter: T. kép- 
viselőhazl (Halljuk! Halijuk 1 a jobboldalon.)

Varady Károly- Ejnve de jőkedvüek! (Nagy 
zaj a lobboldalon. Halljuk! Halljuk!)

Elnök (csenget): Csendet kerek !
Nyiry Sándor: Először lévén szerencsém a L 

Házban felszólalni, mindenekelőtt kötelességemnek 
tartom kijelenteni, hogy a ream bízott tárcát ennek 
szent ügyei iránt érzeti lelkesedéssel...

fiatal, még nem elég erős. Azt mondjuk, nem 
elég erős, de erős. Csak a feladata tulnehéz. Két 
ember lelkivilágát akarja megértetni. Serédyét, 
kinek akaratereje nincs arányban vágyaival, kinek 
szárnyai nem elég erősek, hogy azokba a magassá
gokba vigyék, ahová álmai csalogatják. A másik 
ember: Runits Mary. A nagyon szép, a na
gyon okos, a mindenkit lebilincselő, ki szintén 
maga ellen küzd. Szenvedélyes természete ellen, 
a szive mélyén szendergő tűz ellen, mely már 
egyszer veszedelembe sodorta: férje megölte ma
gát. Ezért vigyáz kétszeresen, mikor Serédy kö
zeledtére ébredezni érzi a bensőjében alvó gerje- 
delmeket. A hidegség álarca mögé rejti lángolni 
kezdő érzéseit. Serédyvel szembop a tartózkodás, 
a közöny páncélját ölti magára. Ám szenvedélyes 
heve átjárja a könnyű fegyverzetet és ki-kisugár- 
zik belőle. Annál jobban vigyáz azután, valóság
gal retteg: úgy érzi, hogy annak az embernek 
árnyéka, ki miatt férje megölte magát, örökké ott 
fog állni közte és a boldogság között. Nem is 
csalódik. Mikor a szerelem legyőzi eszét és Serédy 
feleségévé lesz: a katasztrófa bekövetkezik. Férje 
a lakodalom napján tudja meg, hogy ki volt a 
csábitó. Közönséges, rossz ember, ki azóta telje
sen elzüllött. Az értesülés rettentőn hat rá. A 
színes képek, melyeket jövendő boldogságáról 
festett eléje fantáziája, egyszerre elhalványod
nak, hamuszürkévé válnak. Minden nagy és 
szép összeomlik benne, csak a Runits Mary 
rettegte rémek öltenek élő testet és elhajszolják, 
el a boldogság mellől, el... az ismeretlenbe. Ez 
a regény meséje. Pszichológiai téma. Korányi ki 
is aknázza bőven. Az elemzés tölti be a vaskos 
kötet legnagyobb részét. Töméntelen finom meg
figyelés benne nagy reményeket ébreszt Korányi 
irói jövője iránt. Igaz, hogy olykor nagyokat ugrik 
a lélektani elemzés keskeny mesgyéin, igaz, hogy 
gyakran félrevág boncoló pengéje, igaz, hogy a 
lélek hullámzásainak rajzában sokszor válik bi
zonytalanná keze, de ez a pszichológiai regény-
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Uray Imre: Szent? (Nagy zaj és mozgás a 
jobboldalon.)

Nyiry Sándor: Ahhoz nem férhet kétség, hogy 
a honvédelem ügye mindenki előtt szent. (Elénk 
helyeslés a jobb- és baloldalon.) Tehát ezen ügy iránti 
lelkesedéstől, valamint minden magyar ember szivé
ben, úgy az én szivemben is mély gyökeret vert ha
gyományos íorrő hazaszeretettől... (Zajos éljenzés a 
jobboldalon.)

Pap Zoltán: Más beszéd, mint a Fejérváryé I
Nyiry Sándor... és a király iránti tántorítha

tatlan hűségtől, valamint a törvények iránti feltétlen 
tisztelettől hatva fogom vezetni. (Általános élénk he
lyeslés. Egy hang a szélsőbaloldalon: Ezt kellett 
volna mondania gróf Tisza Istvánnak is.)

Buxáth Ferenc : Ez kell a magyarnak 1 (De
rültség.)

Nyiry Sándor : Kijelentem továbbá, hogy — ha
bár magától értetődik — kötelességet vállalok az igen 
t. miniszterelnök ur programmbeszédében kifejtett, u. 
n. katonai programm megvalósítására. (Élénk helyes
lés a jobboldalon.)

Uray Imre : Ha meg birják csinálni.
Nyiry Sándor: Ámbár az a programm, amelyet 

az igen t. miniszteremök ur programmbeszédjében és 
későbbi felszólalásaiban minden kéteiyt kizárólag ki
fejtett. kétséget nem hagy maga után, azért mégis 
kötelességemnek tartom a magam részéről is. tekin
tettel arra, hogy az igen t. túloldali képviselő urak 
kétséget támasztottak az iránt, bogy vájjon ezen 
katonai programm végrehajtása iránt a kellő garan
ciák megvannak-e, kijelenteni, hogy igenis azon 
garanciák megvannak, még pedig első sorban azért, 
mert ezen katonai reformok a kormány programújá
ban felvétetvén, a kormány ezekért felelős, (Igaz 1 
ügy van! a jobboldalon.) másrészt pedig azért, mert 
hiszen ezen reformokat nemcsak úgy vaktában állí
tottuk fel, hanem azokhoz az összes reájuk befolyást 
gyakorló tényezőknek a hozzájárulását is megnyer
tük. (Elénk helyeslés a jobboldalon.)

Pap Zoltán: Lueger is beleegyezett! (Felkiáltá
sok a szélsőbaloldalon: Még Koerber is!)

Nyiry Sándor: A midőn tehát még egyszer a 
leghatározottabban kijelenteni, hogy a programmban 
foglalt katonai reformok becsületes és őszinte keresz
tülviteléért egész erőmet latba logom vetni, (Élénk 
helyeslés és éljenzés a jobboldalon.) engedje meg a 
t. Ház. hogy felszólalásomnak tulajdonképpeni lénye
gére, t. i. az éppen szóban forgó tárgyra térjek át. 
(Halljuk 1 Halljuk 1)

T. képviselőház 1 A 404. sz. törvényjavaslat az 
1889: VI. törvénycikk 14.. valamint az Í890. évi V. 
törvénycikk 3. §-a rendelkezéseinek megfelelőleg, 
illetve a közös hadsereg és a hadi tengerészet, vala
mint a honvédség részére megállapított ujoncjutalék 
mennyiségénekjaz 1903. év végéig való fenntartása 
tárgyában, továbbá a 405. számú törvényjavaslat, 
ludniillik az 1903-ik évben kiállítandó ujoncju
talék megajánlásáról szóló törvényjavaslat folyó 
évi junius 30-án terjeszttetett igen tisztelt elődöm által 
a tiszte t képviselŐbáz elé. Ezen törvényjavas
latokat, amint már az é jeli ülés folyamán az igen t. 
miniszterelnök ur kinyilatkoztatta, a kormány teljesen 
magáévá teszi és csak annyiban leszek bátor az 
utóbb említett 405. számú törvényjavaslathoz a rész
letes vita alkalmával módosításokat aján'ani, amennyi
ben a fősorozásra, valamint az ujoncjutalék számba
vételére és a besorozottaknak állományba vételére 
vonatkozólag az említett törvényjavaslatban kitűzött 
határidők elmúlván, azoknak újból való kitűzése vált 
szükségessé. (Helyeslés a jobboldalon.) Min hogy 
különben ezen törvényjavaslatot a véuerőbizottság

nek nálánál gyakorlottabb és nagyobb rutinu 
mivelőinél is megesik. Kétségtelen, hogy Korányi
nak ez a regénye komoly munka és feljogosít 
arra, hogy várakozással nézzünk a fiatal szerző 
további írói működése elé. Várakozással és abban 
a reménybon, hogy tovább is nagy mesterektől ta
nulva, mégis kiszabadítja magát hatásuk varázsa 
alól. Feljogosít erre a reményre az, hogy ezekben 
a hatásokban is megérezzük az ö ma2a, külön 
egyéniségét. Természetleirásai rendkívül színesek 
és a maguk hangulatával harmonikusan simulnak 
a szereplő emberek érzésvilágához. A .külső és 
belső jelenségeket művészi kézzel tudja össz
hangba hozni, tájak és városok egyéniségét jel
legzetes vonásokkal rajzolja meg. Széleskörű 
tudása elmélyíti elmélkedéseit, éles szeme uj 
vonásokat tud meglátni még Páris és Velence 
ezerszer megrajzolt nagyszerűségében is. Művészi 
és bölcselmi kérdéseken nem kell átsiklania, ér
dekesen és lebilincselve tárgyaltatja embereivel, 
anélkül, hogy tudákossá válna, a nélkül, hogy ki
zökkentene hangulatunkból. Csak a regény leg- 
bölcsobb emberével, Ferriéres- rel nem tud mit 
csinálni. Csupa banalitásokat mondat velő, talán 
épp azért, mert túlságosan keresi az okosságot. 
Olyan a bölcseség, mint a szeroncse: ha haj
szolják, elbuvik és ilyen az igazi siker is. Hi sz
azuk, hogy ifj. Korányihoz hozzá fog szegődni. 
Épp azért, mert nem keresi, mert nem hajhász 
olcsó hatásokat, mert az irói müvészetot komo
lyan veszi, mert ennek nehezebb feladatai ér
deklik. Regénye azt sejteti, hogy lesz ereje meg
oldásukhoz. 

már tárgyalta és a célzott módosítások lényegtelenek 
és egyszerűen a szükségessé vált teknikai kiiga
zítást célozzák, igen kérem, hogy ezen törvény
javaslatokat, illetőleg az elsőt, amely napirendre 
ki is vau tűzve, nyomban érdemleges részletei
ben is megszavazni méltóztassék. (Helyeslés a jobb
oldalon.) T. kópviselőház! A javaslatok elfogadásá
nak égető és mondhatnám, elkerülhetetlen szükségét 
oly gyakran és oly behatóan megvitatták mindenféle 
szempontból az egész év folyamán, hogy csak idő
veszteség volna részemről, hogy ha mindezen okokkal 
a törvényjavaslatokat újólag támogatni akarnám. Ez
rek várják az igen t. képviselŐbáz bölcs és hazafias 
elhatározását, hogy megszabaduljanak a katonai szol
gálattól és polgári hivatásukat és foglalkozásukat 
folytathassák. (É'énk helyes és jobbfelől.) Más ezrek, 
akik most kerülnének sorozás alá, a bizonvtalanságtól 
is megszabadulva, még minden lényegesebb kár nél
kül kezdhetnék meg katonáskodásukat. Éppen ebben 
rejlik ezen törvény javaslatok eminens fontossága és 
sürgőssége ; mert ha sürgősen törvényerőre emeltet
nek, akkor még a legnagyobb erőmegíeszitéssel sike
rülni lóg az év vége előtt a sorozást befejezni és az 
újoncokat állományba vonni és a véderőről szóló 1889. 
évi VI. t.-c. 8. § a értelmében lehetővé válik, hogy a 
későbbi besorozás folytán már eddig is mulasztott 
bár m hónapot, illetőleg a számbavételi munka miatt 
még januárban mulasztandó majdnem egy hónapot, 
tehát összesen négy hónapot nem kell ezen legény
ségnek utána szolgálni, vagyis az általános legény
ségi változásoknál annak idején ezek az emberek 
nem fognak tovább visszatartatni. (E énk helyeslés 
jobbról és a középen.) Egy igen fontos indok továbbá, 
amiért ezen törvényjavaslatok megszavazása igen sür
gőssé vált az, hogy az általános legénységi változás 
ntán a tényleges szolgálatban tovább benttartott le
génységet mentői előbb szabadságra lehessen bocsá
tani, (Helyeslés jobbfelől.) amire nézve megjegyzem, 
hogy azon leitétel mellett, hogy sikerül a sorozást még ez 
évben, befejezni, az úgy van tervezve, hogy a gyalogság
nál a szabadságolások mindenesetre még karácsony 
előtt megtörténjenek. A lovasságnál természetesen a 
drága lóanyag ápolására való tekintettel, amely egy 
napig sem szünetelhet, kénytelenek vagyunk a sza
badságolást csak december 31-ével eszközölni, sőt 
azután is ugyancsak ebből a tekintetből a fegyver- 
g.yakor atra köteles tartalékkal , a beálló fogyatékot 
pótolni. (Helyeslés jobbfelől.) Én tehát ismételten 
appellálok az igen t. túloldali képviselők bölcs haza- 
fiságára. (Helyeslés jobbfelől. Nagy zaj a szélső- 
baloldalon.)

Holló Lajos: Mi is az önökére!
Kubik Béla: Hát a nyelvkérdéssel mi lesz? 

(Nagy zaj ba1 felől.)
Nyiry Sándor: Apellálok továbbá a t. képvi

selő uraknak ezen visszatartott legénység iránt min
denkor tanúsított rokonszenvére, amelyet tettel bebi
zonyítani most van alkalom. (Helyeslés jobbfelől. Zaj 
a szélsóbaioldalon) Appellálok méltányossági érzé
seikre is, amely nem engedheti, hogy a magyar ifjak 
a közös hadsereg másik le.ével szemben megkárosui- 
janak. (Helyeslés jobbfelől.)

Kubik Béla: Hát a kérvényeket miért nem 
akarják tárgyalni? (Zaj.)

Nyliy Sándor: Azt sem engedhetjük, hogy a 
honvédé mi eszközök megbénittassanak.

Várady Károly: Meg vannak azok bénítva 
osztrák szellemben! (Zaj. Halljuk! Halljuk 1)

Nyiry Sándor: En tehát újból és a legmele
gebben ajánlom a t. Háznak a szóban forgó törvény
javaslatok megszavazását és kérem az igen t. túlol
dali képviselő urakat hogy ha már n ncsenek abban 
a helyzetben, hogv ezen törvényjavaslatokat megsza
vazzák, legalább ne akadályozzák meg azt hogy ezek 
a törvényjavaslatok mentői előbb törvényerőre emel
kedhessenek. (Élénk helyeslés, él enzés és taps a 
jobboldalon. A szónokot számosán üdvöziik ) 

(A vita folytatása.)

Hellebronth Géza a közelmúltra vet vissza
pillantást annak bizonyítására, hogy miért nem elé- 
gi'i ki az uj kormány katonai programmja. A mos
tani katonai küzdelem már teljes győzelemmel vég
zi dőlt volna, ba gonosz tanácsadók nem ingerelték 
volna ellenünk a királyt. Szóló a harc folytatásának 
a híve s azt minden körülmények között folytatni is 
fogja. Nem fogadja el a törvény avaslatot, hanem 
határozati javas atot nyújt be. mely szerint utasittatik 
a kormány, hogy hozza be a magyar vezényszót és 
a szolgálati nyelvet. (Eijenzés a szélsőbaloldalon.)

Elnök az ülést 10 percre felfüggesztette.
Siünet után
Okoliosanyi László nem tartja helyesnek a 

rendkívüli eszközöket, melyekkel a javaslatot napi
rendre hozták. Ha sürgős a kormánynak az újonc, 
akkor a nemzetnek is sürgősek azon feltételek teljesí
tései, melyekhez az újoncok megadását fűzik. Szóvá 
teszi felfogását a cimerkérdéaben, melyet hazafiatlan- 
nak tar*. Nincs a dinasztiának hűbb népe, mint a ma
gyar. A dinasztiának exisztenciális érdeke, hogv a 
magyar nemzet erős legyen; az olyan miniszterelnök, 
ki ezt őszintén megmondja a királynak, nagy hasznot 
tenne az országnak. Sohasem volt oly kedvező az idő 
a nemzeti akarat kivivására, mint most. Oly iontos 
és jelentőségteljes érdekéről az ország nem mond
hat le. A javaslatot nem fogadja el. (Helyeslés a 
szélsőbalon.)

Thaly Kálmán: Személyes kérdésben kér szót 
s utal arra, hogy tegnapi beszédének egy passzusára 
Sréter Altréd a következőket kiáltotta közbe: „Józan 
ember ilyet nem mondhat. ‘ Nyűgöd an bízom az or

szág közvéleményére, bogy kettőnk között ki a józan 
és ki a részeg.

Elnök a vitát holnapra halasztotta s az ülést 
bezárta.

BELFÖLD
A kereskedelmi szerződések. Pró^dból 

jelentik: A Politik értesülése szerint a kereske
delmi szerződések megújításának kérdése akut 
stádiumba lépett. Gróf Goluchowski és Koerber 
miniszterek behatóan tanácskoztak erről a dolog
ról. Még november végén megkezdik a tárgyalást 
azokkal az államokkal, amelyeknek szerződése 
1903-ban lejár. Ezek az államok Németország, 
Olaszország, Svájc. Belgium, Oroszország, Szerbia 
és Bulgária.

A Malom-Egyeaület tisztelgése. A Fővárosi 
Malom-Egyesület nevében küldöttség tisztelgett ma 
délelőtt a képviselőházban gróf Tisza István miniszter
elnöknél. A küldöttségben ott voltak: Megyeri Krauu 
Lajos. Baeher Emil, Bárkány Leó, Dtoy Izidor, Hop- 
genmacher Róbert, Méry Andor, Rajner Kálmán, 
Schwartz Ármin, Weigand Ferenc, Lángfelder Ede igaz
gatók és Fekete Ignác egyesü éti titkár.

Krausz Lajos üdvözölte a miniszterelnököt, ki
fejtve. hogy a kormányelnök eddigi működése bizto
síték arra, hogy a magyar malomipar érdekeit elő 
fogja mozdítani és hogy az országot mostani súlyos 
helyzetéből sikeresen ki fogja vezetni. Éz a bizalom 
csatolja az ország összes gazdasági köreit gróf Tisza 
István kormányához.

Gróf Tisza István miniszterelnök szívesen fo
gadta a küldöttséget és készséggel kilátásba helyezte, 
hogy a malomipar érdekeit a lehetőséghez képest 
mindig támogatni fogja.

A küldöttség zajos éljenzéssel mondott köszö
netét a kormányelnök válaszáért. Ezután Hieronymi 
Károly kereskedelemügyi miniszternél tisztelgett a 
deputáoió, aki szintén megigérte a kérelem támo
gatását.

Hieronymi mandátuma. Hieronymi Károly ke
reskedelemügyi miniszter holnap este Szatmárra uta
zik, hogy a küszöbön álló uj választás alkalmából 
választóival érintkezésbe lépjen. A kereskedelemügyi 
miniszter a vasárnap folyamán visszatér Budapestre. 
A minisztert útjában számos képviselő kiséri köztük 
Kubinyi Géza, Heltai Ferenc. Gajári Géza, Szentiványi 
Gyula, Bay Lajos, Kiss Ferenc, Lator Sándor, ^zu- 
lyovszky Dezső, Dobieczky Sándor, Szarelláry György, 
Domafady Elemér, Nyegre László.

A szerb kongresszus. Kartácsáról táviratozzak: 
A kongresszusi választmány a pátriárkától rendkívüli 
ülés egybehivását kéri, hogy állást foglaljon a kon
gresszusi határozatnak a kormány által való megvál
toztatásával szemben és a hátralévő kongresszusi 
költségekre, valamint az egyházi adóra nézve* 

A helyzet.
— A Budapesti Napló tudósitójától. ~ 

Budapest, november 13.
A tegnapi nap természetszerű reakciója érez

hető volt ma a poJikai világ hangulatán. A dél
előtt folyamán már leszerelésről is beszéltek és 
bár az erről szállongó hírek aligha egyebek egy
felől optimista várakozásnál, másfelől a pillanat
nyi csüggetegség szülötteinél, annyi mindenesetre 
megállapítható, hogy az ellenzéken nagy kedvet
lenség vett erőt és a tegnap éjjel történteknek 
erős visszahatása jelentkezett az obstruáló ellen
zék hareikedvén. A képviselőházba kevesen jöttek 
el és akik eljöttek, mind belátják a tegnapi nap 
balsikerét. Belátják, hogy sokkal helyesebb tak
tika lett volna, ha úgy, amint az ellenzék egyik 
része akarta, nem csináltak volna kázust a napi
rend-indítványból, hanem délben félkettőkor, mi
kor gróf Tisra István az indítványt meg
tette, nyugodt mosolylyal jelentették volna be, 
hogy nincs semmi kifogásuk az ujoncjavaslat 
napirendre tűzése ellen, mert hiszen csak rajtuk 
áll, hogy mához egy esztendőre még mindig 
ugyanezt a javaslatot tárgyalják. Belátják utólag 
ezt nemcsak azok, akik távoltartották magukat a 
tegnapi céltalan csetepatétól, hanem azok is, akik
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aktív részesei voltak, sőt azok is, akik rendezték. 
Belátják, hogy a küzdelem sorsára végzetes volt 
a tegnapi Dap, amoly alkalmat adott gróf Tisza 
Istvánnak fölfelé arra, hogy erőt mutasson, lefelé 
pedig egy kétségtelen parlamenti sikerre.

Az ellenzék levertsége abban is elárulta 
magát, hogy ma, az újra kezdett katonai vita 
napján, a Szederkényi-párt egymaga vitte a har
cot, meglehetős részvétlenség mollett.

Ivánka Oszkár kilépése.
A minap, mikor Ivánka Oszkár a képviselő

házban egymásután két közbeszólásBal is kelle
metlenkedett a miniszterelnöknek, tudvalevőleg 
gróf Tisza István elég hangosan kijelentette, hogy 
ezt a viselkedését nem tartja összeogyeztethető- 
nek a pártfegyelemmel és a pártkötelékkel. Ez 
úgy látszik, eljutott a cimzetthoz, mert Ivánka 
ma a következő levélben tudatta a szabadelvüpárt- 
ból való kilépését:

Nagy méltóságú pártelnök url Midőn a sza- 
badelvüpárt gróf Tisza István katonai programm- 
ját elfogadta, sokan, kik ezen provrammot nem 
helyeseltük, sót annak a nyelvkérdést illető 8. 
pontja ellen tiltakozással éltünk, azért maradtunk 
bent a pártban, nehogy kilépésünkkel az ob- 
slrukciónak lápot adjunk. De éppen a katonai 
programm hibái és hiányosságai s a kormány
zattal megbízott grót Tisza István iránt való köz
bizalmatlanság az obstrukciót egyenesen kihívta, 
s a leszerelésnek legfőbb akadálya lesz, úgy ezen 
tények, valamint a kormányelnök urnák kor
mányra lépte óta is elkövetett politikai hibái, 
botlásai és a máris megkisér'ett törvény- és ház
szabály lélremagyarázások megerősítették azon 
meggyőződésemet, hogy gróf Tisza Istvánt csak 
az erőszak tarthatja Magyarország élén, s meg
érlel,ék azon elhatározásomat, hogy bár szabad, 
elvüségem és programmom mit se változott, a 
IJojd klubból azon időre, »»’, ott gróf Tisza István 
a kommandáns, kilépjek. Budapest, 1903. novem
ber 13. Alázatos szolgája Ivánka Oszkár.

Ezt a kilépést alkalmasint már tegnap meg
tudta Tisza István és nyilván őrről is szó esett 
közte és Szentivdnyi Árpád között abban a beszél
getésben, amelyet az éjjeli ülésről szóló tudósítá
sunkban megomiitottünk. A kilépésnek azonban 
egyelőre nem tulajdonítanak különösebb politikai 
jelentőséget, mert Ivánka Oszkár egyelőre elszi
getelten áll és a volt nemzeti párt tagjai közül 
senkisem követi a példáját — egyelőre.

A szabadelvű/tárt.

Az ellenzék önbizalmának hanyatlásával 
egyenes arányban növekedett meg a szabadelvű
párté. Az éjjeli csatában kivívott győzelem hatása 
meglátszott ma a többségen a Házban is, s este 
a pártkörben is. A pártnak ma este értekezlete 
volt, amely nem volt ugyan valami túlságos né
pes, do a párttagok hangulata lolkes volta konfe
rencia alatt épp úgy, mint egész este.
1 Gróf Tisza Istvánt, aki egy kissé elkésve 
jött, mert a belügyminisztériumban dolgozott 
estig, harsány éljenzéssel köszöntötték. A kon
ferencia napirendje — az ujoncjavaslat tárgya
lása — rövid tiz perc alatt kimerült, s ami érde
kes dolog volt az éitekezleten, az csak ezután 
következett. Az egyik a miniszterelnöknek az 
olasz kereskedelmi szerződés, s ezzel együtt a 
borvámklauzula dolgában tettnyilatkozata,amelyre 
Bernáth Méla interpellációja adott alkalmat. Gróf 
Tisru nem bocsátkozott mélyen a kérdés részleteibe, 
mert, amint mondta, nem akar elébevágni a par
lamenti tárgyalásnak és ezenkívül a kérdésben 
nincs is még megállapodás; csak annyit mondott, 
hogy a szerződés meghosszabbításának az uj 
autonóm vámtarifa törvényerőre emelése előtt tör
vényes akadálya van, do a kormány valamely 
módot keres arra, hogy mindenesetre rövid le
járatú provizóriumot kössön, a borvámklauzula 
elejtésével.

A miniszterelnök nyilatkozatát B/vnáth és 
az egész párt megnyugvással vette tudomásul. 
Ebben a kérdésben, hir szerint, holnap interpelláció 
lesz a Házban is.

A másik érdekes momentum volt a minisz
terelnöknek az értekezlet végén való felszólalása, 
amelyben köszönetét mondott a pártnak tegnapi 
maga'artáBáért. Nagyon jó hatást tett gróf Tiszá
nak különösen az a kijelentése, hogy meglepeté
se l.nck nem akarja kitenni sem az országot, sem 

az ellenzéket, sem saját pártját, és nem szándé
kozik semmiféle pucscshoz folyamodni. Hozzátette 
azonban azt a figyelmeztetést, hogy a párt min
den ogyes tagja értsen vole egyet és apró taktikai 
kérdésekben ne csináljanak nehézségeket. Gróf 
Tisza beszédjét hosszas, leikos éljenzés követte. 
Kulinyi Géza adta meg rá a visszhangot a párt 
nevében és báró Podmaniczky is tóditotta a köl
csönös udvariaskodást. Általában az egész este a 
diadalmáinor jegyében folyt le.

Ivánka Oszkár kilépéséről is esett szó itt-ott, 
do konstatálni lehet, hogy az egész dolog meg
lehetős hidegen hagyta a pártot. Maguk a volt 
nemzeti párt tagjai is — akik ma a szokottnál 
többen voltak a klubban — egészen közömbösen 
veszik az esetet, mint olyasvalamit, ami egészen 
magától értődött a történtek után. Azt is beszél
ték, hogy a kilépés békeközvetités előzte meg, 
s hogy ez negatív eredménynyel járt, az nem egye
dül Ivánka Oszkáron múlt. Ez különben lehet 
klubbeli terefere is, amely talán csak azt fejezi ki, 
hogy Ivánka kilépését sokan hogy taksálják.

A volt nemzetipártiak abszenciája, amint 
mondottuk, szünőfélben van. Apponyi maga ugyan 
állhatatosan távol marad, de Szentiványi Árpád és 
többen a csoport tagjai közül rendes látogatói a 
pártkörnek. Ott voltak ma néháuyan a kaszinópárt 
tagjai közül is, igy gróf Batthyány Lajos, gróf 
Karátsonyi Aladár, báró Nopcsa Elok, gróf IFass 
Béla és mások. Ebből azt következtették, hogy 
a kaszinóbeliek sztrájkja, ha nem is szűnik, de 
legalább enyhül. Amit szívesen Írnak a tegnapi 
siker számlájára.

Az országgyűlési szabadelvüpárt tegnapról elmaradt 
értekezletét ma este órakor tartotta meg.

Báró Podmaniczky Frigyes elnök az értekezletet 
megnyitván, Miinnich Aurél előadó ösmertetése után 
az értekezlet az ujondétszám fenntartásáról szóló tör* 
vényjavasiatot változatlanul, az újoncok megajánlásá
ról szóló javaslatot pedig az idő elmúlása lolytán 
szükségessé vált határidő megváltoztatásával elfogadta. 
Úgyszintén tudomásul vette az önkéntesek vizsgáinak 
eredményéről, az 190V2. években történt öngyilkos
ságokról és a közös hadseregből a honvédséghez 
történt áthelyezésekről szóló honvédelmi miniszteri 
jelentéseket.

Ezután Bernáth Béla tett kérdést az olasz keres
kedelmi szerződés s különösen a borvámklauzula el
törlése ügyében, mire a miniszterelnök megnyugtató 
ielvilágositást adott.

Az értekezlet végén a miniszterolnök meleg 
szavakban adott kifejezést köszönetének a pártnak a 
legutóbbi képviselőházi ülésen tanúsított maga
tartásáért.

Kubinyi Géza lelkes szavakban biztosította a 
miniszterelnököt a párt ragaszkodásáról s ezzel az 
értekezlet véget ért.

Az ellenzék táborából.
A képvisolöház mai iiléso alatt már széké

ben kolportálták azt a hírt, hogy a függetlenségi 
párt az obstrukció anyagából kihasítja az újonc
javaslatot. Ha az ülés alatt is kétkedéssel fogad
ták legtöbben őzt a hirt, a függetlenségi párt ma 
esti értekezlete után világosan konstatálható, 
hogy a hir csakugyan minden alapot nélkülöző 
volt. A pártcriekezlet ugyanis elhatározta ma este, 
hogy mindkét javaslattal szemben a legerélyestbb 
harcot indítja meg. Ez a formula az, ameíylyel 
a Kossuth-párt hónapok óta takargatja az 
obstrukciót, s igy semmi ok sincs arra, hogy 
az ellenzék fegyvereinek szögre akasztását higy- 
jék. Bizonyos az, hogy a párt nagyobbrésze ez
úttal jobban hajlik a békésebb felfogáshoz, vi
szont nem lőhet félreismerni, hogy az úgyneve
zett harcias elemek élni fognak jogukkal, melvet 
a párt múltkori határozata, az ugynevezett szabad 
^/-határozat számukra biztosit.

A mai esti ülés lefolyásáról tudósítónk a kö
vetkezőkben számol be:

Tóth János elnök, megnyitja az értekezletet s 
előadja, hogy a kormány az éjjeli ülésen napirendre 
tűzette a katonai javaslatokat s kéri, hogy ehhez 
hozzászóljanak.

Polónyi Géza: Felhívja a párt figyelmét arra a 
fontos közjogi kérdésre, hogy a kormány az újon
cokra vonatkozó javaslatokat akara letárgyaltatni 
akkor mikor még sem költségvetése, sem erre vonat
kozó lölhatalmazása nincs. Hiszen a katonai javasla
tok a törvény hatóságokra és az államra is költségeket 
rónak, mely költségekre vonatkozólag azonban mind
eddig fölhatalmazást nem kapott. A helyes sorrend 
tehát as, hogy elébb az indemnitás tárgyalandó s 
csak ezután a katonai javaslatok.

A pártnak elvi állásponja, hogy a közös had

sereg számára újoncot nem szavaz meg. Az eddigi 
gyakorlat az volt, hogy a párt kijelölt szónoka elvi 
kijelentést tett; most azonban a helyzet lényegesen 
megváltozott, benne vagyunk egy nagy nemzeti küz
delem közepében, amiért is ezen álláspontunkat na
gyobb erővel kell hangsúlyozni. Indítványozza, hogy 
a párt mindkét javaslatot utasítsa vissza és ezekkel 
szemben az adott viszonyoknak megjelelő legeréjjestbb 
harcot folytassa. (Helyeslés.)

Szükséges hogy a párt álláspontját egy hiva
talos szónok kifejtse, de egyúttal a párt tagjai iö.ke- 
rendók, hogy ezen vitában minél nagyobb zzámbau 
vegyenek részt. Ugy tudja, hogy Gál Sándor a löl- 
szólaiásra készen van, miért is ajánlja őt a párt hiva
talos szónokának.

Lengyel Zoltán : Ugy látja, hogy Tisza István 
és a házelnök a házszabályok kijátszásáéra törekszik. 
Erre a véleményre az ad szólónak okot, hogy a hon
védelmi miniszter egy rendeletét adott ki, mely sze
rint az ujoncozást még e hó 23-ára tervezi s azt oly 
módon akarja végrehajtani, hogy reggel kilenctől esti 
kilenoig, megszaporitott számú bizottság előtt akar;a 
folytatni. Azt is hallotta, hogy a jövő héten, szerdán 
vagy csütörtökön, báró Dániel Ernő a vita berekesz
tését fogja indítványozni. (Nagy zaj. Fölkiáltások: 
Ez klotür 1) Ha Tisza arra vállalkozott, hagy az 
obstrukcióval szemben helytáll de mégsem oszlatja 
föl a Házat, ebből csak azt következtetheti szóló, hogy 
Tisza készül valamire. Az a kérelme, hogy a párt
tagok in nél nagyobb számban legyenek jelen a Ház
ban és erős, egyöntetű föllépést tanúsítsanak.

Rátkay László. Tó/á János, Polónyi Géza fölszó- 
Ia ása után Barta Ödön figyelmeztet arra, hogy a 
miniszterelnök az éjjeli ülésen azt mondatta, hogy 
most már a kormányra nézve nem bir nagy fontos
sággal, hogy rövidebb vagy hosszabb ideig költség
vetés és fölhatalmazás nélkül kormányoz. Rájuk nézve 
legfontosabb most a katonai javaslatok elmlézése. 
Véleménye szerint nem lehet szó nélkül tűrni, hogy 
valaki saját jószántából indemnity nélkül akarjon kor
mányozni. Az indemnity-javaslat a pénzügyi bizottság 
által ie van tárgyalva s e bizottság jelentése már a 
Ház előtt is fekszik. Indítványozza, hogy a holnapi 
ülés végén, a következő ülés napirendjének megálla
pításakor a párt részéről adassék be az indítvány, 
hogy a mostani vita lélbeszakitásával az tt&auutós 
tűzessék napirendre. Ez egy oly természetes ée, helyes 
álláspont, mely elől a miniszterelnök ki sajn térhet.

Lengyel Zoltán .* A fölmentvény kérdését is 
szóba keli hozni.

Barta (időn: Ezt az indemnitás-javaslatfcal egy
idejűleg kell tárgyalni. Szó.ó már a pénzügyi bizott
ságban állást foglalt az ellen hogy az indemnitásról 
szóló javallatban lö mentvény adatnék a kormánynál 
azért, hogy az ex-lex állapot bekövetkezése óta a 
jövedelmeket bevette és a kiadásokat iolyósitotta, de 
ott kisebbségben maradt azon indítványával, hogy 
ezen rész hasittassék ki az indemnitási javaslatból és 
külön előterjesztés alakjában hozassák a Ház elé. A 
napirendhez való felszólalásra Polónyi Gézát bíz
zák meg.

Rútk Endro. Kulik Bé'a Krasznay Ferenc, Szat
mári Mór és Polónyi Géza, Tóth János és Barta 
Ödön ismételt felszólalása után Tóth János a követ
kező határozatot enunciálta :

A függetlenségi és 48-as párt sem az újonc
létszám mtgállapításáról, sem az újoncok meg
ajánlásáról szóló javaslatot nem fogadja cl, hanem 
a legerősebb harcot indítja meg mindkét javas
lattal szemben.
A párt álláspontjának kifejtésével Gál Sándort 

bizza meg. Fölkéri a páTt minden tagját, hogy mentői 
nagyobb számban szólaljanak föl e javaslatoknál. Föl
kéri Polónyi Gézát, hogy a következő ülés napirend
jének megállapítása alkalmával indítványozza, hogy a 
mostani vita megszakításával a következő ülés napi
rendjére az indemnitásról szóló javaslat tűzessék ki«

Gál Sándor elfogadja a megbízást s jelzi, hogy 
a javaslatokat kettős szempontból lógja birálni, tudni
illik a párt elvi álláspontjára és a tényleges viszonyok 
á láspontjára helyezkedve.

Tóth János elnök ezután fölhívja Szatmá> i Mórt, 
mint a szocialisták át rátái tárgyalására kiküldött bi
zottság tagját, hogv jelentését terjeszsze elő.

Szatmári Mór: Ismerteti a bizottság jelentésébe 
foglalt álláspontját s kéri, hogy a beterjesztett jelen
téshez lüzött indítványt annak hangsúlyozásával fo
gadja el a párt, hogy ez az indítvány megfelel a Tóth 
János-féle propozició szellemének.

Többek hozzászólása után a vita folyla’ásít 
egyik legköze’ebbi értekezletre halásziják.

Bocöházy János ezután ismerteti Khuen-Héder
váry á tál, hazafias magatartása miatt, állásától föl
függesztett udvarheh megyei főjegyző: gróf Lázár 
Adám esetét, azzal, hogy ez ügyben holnap interpellá
ciót intéz a belügyminiszterhez.

Molnár Ákos jelenti, hogy az olasz kereskedelmi
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d'J ..ball interpellációt intéz a kereskedelmi 
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t . .i Délien: A ezéke.y Ugosilés tárgyában 
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: e zol az ülést bezárta.

Tisza István köszöneté.

Xoj’jláradtől jelentik: Gróf Tisza István a ke- 
vetkező levelet Küldte Hegyest Mártonhoz, a bihar- 
toegjei szabadelvüpárt alelnökéhez:

Nney ürömmel vettem a biharvármegyei 
szabMloivüpúrt nevében kormányralépésem al- 
l.alniiii 1 a hozzám intézett meleghangú le
vőiét. Ezen t eám nézve oly nagy fontosságú 
és cly nehéz időbon különösön jól esott meg
emlékezése azoknak, kik politikai pályámon 
hozzám mindig legközelebb állottak és akik
nek élén küzdöttem az utóbbi időben elveink 
megvalósításáért folytatott harcainkban. Há
lás köszönetét mondok szives üdvözletükért, 
amely biztosítékul szolgál nekem arra nézve, 
hogy azon benső viszony, mely bennünket 
eddig összi fűzött, a jövőben is változatlanul 
fog fennáUant Hazafias üdvözlettel

Tisga István.

síz állami tisztviselők küldöttsége.
Gróf Tisza István miniszterelnök holnap, szom

baton délután háromnegyed 5 órakor a belügyminisz
tériumban fogadja az Állami Tisztviselők Országos 
Egyesületének küldöttségét.

A vidék áUástoylalása.
JMn. város képviselőtestíilefo ma olyan 

határozatot hozirlt, melylyel aligha erős öászeiitkö- 
zésl’3 nem kerül gróf Tisza István belügyminiszter 
lőrék veséivel. A város képviselőtestületének ma dél
után fél 4 órakor tartott közgyűlése ugyanis a város 
ama határozatát, amely szerint c'lót. még "> Mént 
jelentle: tlól mn ;ogad el és az njom-ok elöállitúsá- 
hos segédkezet nem nyújt, a miniszter megsem
misítő rendeleté ellenére is ráUtzaHnnul jenntav 
tolta. A közgyűlés, amelyen I'uly Gyula lemon
dott főispán helyett Kovács József polgármester 
elnökölt. egy!i">u)nlag hozta meg határozatát,

£ygeil város tanácsa egyhangúlag elhatá
rozta, hogy mintán az adó megszavazva nincsen, 
a közgyűlés pedig az önkéntes adószedést is meg- 
tiitotta, a negyedik évnegyedre esedékes állami 
adóját (20.000 koronáit nem szolgáltatja be a 
kincstárnak, hanem takarékba helyezi. Az összes 
törvényhatóságok közül eddig csak Szeged tagadta 
meg az adót.

Rétczemégyszáz ifjonc.

Bár a katonai javaslatok tárgyalása lélek 
nélkül, fáradtan kezdődött ma újra, mégis nagyon 
rossz szolgálatot tesz a kormánynak az a katonai 
körökből kipattantott félhivatalos híradós, hogy a 
hadügyi kormány, amely most, foglalkozik a jövő 
évi hadügyi költségvetés összeállításával, a hegyi 
tüzérség és a tábori tarackütegek szántára szüksé
ges, körülbelül 2400 főnyi ujonetöbbletet már most 
szándékozik kérni. A félhivatalos közlemény, amely 
abból a reménykedésből indul ki, hogy a parla
menti viszonyok, ha nehezen is, majd csak rendbe 
jönnek most már, s hogy a delegációk december 
közepére ősszehivhatók lesznek, hivatkozik arra, 
hogy a tizennégy taraeküteg és a hegyi tüzérség 
reorganizációjának költségeit a delegáció tavaly 
már megszavazta, azután meg, hogy a tarackok 
már készen is vannak és a monárkia katonai 
reputációjúnak ártalmára van az a példátlan álla
pot, hogy tarackok vannak, do nincs hozzá 
legénység; és ráadásul mindezt azzal a bizta
tással is igyekszik kedvesebbé tenni, hogy a 
hadügyi kormány a legszigorúbb takarékosságot 
fogja szem előtt tartani: mégis azt hiszszíik. 
hogy a magyar kormány aligha fog a mai viszo
nyok közt megörülni ennek a rosszkor jött köz- 
lékenységnek.

A vidék üdvözlete.

Komároni\)6\ jelentik: Komárom város törvény
hatósága tegnap tartott közgyűlésén egyhangú lelke
sedéssel elhatározta, hogy az uj kormányt üdvözli. 
Határozata azt a kijelentést is tartalmazza, hogy a 
vármegye az uj kormányt az ország jólétének elő
mozdítását célzó leiadatai megvalósításában és a ma
gyar nemzeti állam megerősítésére irányzott törekvé
seiben törvényes hatásköréhez képest hazafias buz

galommal és eréiylyel támogatni fogja s ezzel kap
csolatban azt a reményét felezi ki, hogy a kormány 
bölosesége meg lógja találni a módot a rendes par
lamenti viszonyok helyreállítására s ezzel a régóla 
húzódó és a legnagyobb hazafias aggodalmakat keltő 
válság megoldására és minden irányban megnyugtató 
elintézésére.

Pécs város törvényhatósága ma délután tartott 
rendkívüli közgyűlésén egyhangúlag olbatározta, hoc-y 
gró: Tisza Istváut és az uj mimsztereket leiíratilag 
üdvözli és a haza javát előmozdító alkotmányos és 
hazafias törekvésében készségesen támogatja. A köz
gyűlés V/laisics miniszter bucsuleiratát sajnálattal vette 
tudomásul.

KÜLFÖLD
A macedóniai reformok Oroszország és 

Ausztria-Magyarorszúg már megadta válaszát a 
porta elutasító jegyzékére. Ez a válasz állítólag 
onyhe, do azért a reformjegyzék föltétien elfoga
dását követeli s azt a reményt fejezi ki, hogy ezt 
a célt békés utón fogják elérni.

(A porta elutasító jegyzékében azt hangoz
tatja. hogy különös gondot fordít a reformok 
végrehajtására. xMivel a macedóniai főinspektornak, 
Iiilmi pasának a mandátuma még két évig tart, 
reméli, hogy ez idő alatt teljesen helyreáll a 
rend. A csendőrség szervezése erélyesen folyik, 
norvég, svéd és belga lisztek közreműködésével. 
O felsége a szultán nagy pénzáldozatokat fordít 
a nyomor enyhítésére és a löldult házak, templo
mok. mecsetek fölépítésére. A Innnptülött lázadók 
a körülményekhez képest amnesztiát kapnak 
s általában a portíi igyekszik a reformokat 
minden téren keresztülvinni. Némi halasztást csak 
a keresztényeknek a csendörségbe tesorozása 
szenved, de ennek nem a porta az oka, hanem a 
komiték, melyek halállal fenyegetik azokat a 
keresztényeket, kik a csendörségbe J>e akarnak 
lépni. Bnsioozukokat a porta sohasem alkalma
zott. Ami a községeknek nemzetiségek szerint 
való csoportosítását illeti, a porta azt hiszi, hogy 
az e tekintetben keresztül vitt reformok teljesen 
elegendők. A törvényhozási eljárás is megfelel a 
vilajetek követelményeinek. Szóval a porta meg
marad az első relormjegyzék óta elfoglalt állás
pont iánál s a mürzstegi megállapodást nem igen 
veszi tekintetbe. A jegyzék azzal a reménynye! 
végződik, hogy a nagykövetek csatlakozni fognak 
a porta fölfogásához s fölöslegesnek tartják az 
újabb program mpon tokát.)

Tevjik basa miniszterelnök tegnapi látogatása a 
magyar-osztrák és orosz, nagykövetségen kiválóan 
i: formativ jellegű volt a reformkövetelések tekinteté
ben. Alaptalanok azok a hírek, hogy az angoi és 
olasz nagykövetek a reformköveteléseket csak általa- 
nosságban támogatják. A német és lrancia nagykö
vetség támogatása ugyan hathatósabb volt de augoi 
és olasz részről is eléggé iöivilágosították a portát az 
illető nagykövetségek arra nézve, hogy az ententv- 
hatalmak reioriuköveteléseit el kell fogadnia. Baliour 
idevonatkozó n\ilatkozatai hatottak is a Jildizben. 
Különösen azonban a honid. Alig. Ztg. és a Köln. Ztg. 
félhivatalos nyilatkozatai. Úgy látszik a Jiidizbcn 
végre belátták, hogy az ő érdekükben bele ke 1 
egyezni az enteute-ha’almak relormakciójába. A török 
bn-odalom valószínűleg meg fog a kísérelni az entente- 
hatalmakkal való érintkezést a célból, hogy könnyít
sen a reiormkövctelésen. De mindamellett hosszabb 
ideig fog tartani és további lépések megtételét lógja 
kívánni a reformköveteléseknek a porta által való 
teljes elfogadása.

Panama köztársaság. Az uj köztársasá
got. mely Columbiától szakadt el, az amerikai 
Unió konnúoya ma hivatalosan elismerte. Hay

: A1 amtltkár féltiz ómkor a El bér-házban 
kihallgatáson fogadta Barilla panamai követet és 
:i köztársaság elismerésének jeléül a szokásos üd
vözletekét váltotta a követtel. Roosevelt elnök 
még ma megkezdi a tárgyalást az uj Panama* 
csatorna építése dolgában. A washingtoni francia 
nagykövet látogatást 1 itt a panamai követnél. — 
A Malin new-yorki jelentése szerint Bnnait-Ba
rilla. az uj Panama köztársaság uj követe Il iy 
államtitkártól kérni fogja a Panama-csatorna r/n- 
tt'séri vonatkozó tárgyalások azonnali megketdést^ 
úgy hogy az uj szerződést karácsony körül a 
köztársasági szenátus elé terjeszthetik.

Washington november 13.
Bonau-Vanilla, a panamai köztársaság követének 

fogadása aikalmával*Roosevelt elnök annak a remény

nek adott kifejezést., hogy az uj állam az Egyesült 
Álamokkal egyetértésben a civil zált világra á.dást 
fog hozni, mint a gondviselés eszköze azáltal, hogy 
a világkereskedelem egy uj útját nyitja meg.

HÍREK
Budapest, november 13.

__ BUDAPESTI NAPLÓ. November 15 ikén 
uí eióüzetes nyűik s Budapesti Naplóra. Kötjük azo
kat a tisztelt q .vasúinkat, akiknek az eiőnzetése 
ezen a napon lejár, méltoztassanak a megújításról 
írit-jekpran gondoskodni, oo®jy a iapot akadálytala

nul kúldhessük tovább.
— A beteg Vilmos császár. Pofsdcweból je- 

1 lentik, hogy a német császár egészségi állapotáról 
ma a következő orvosi jelentést ad áü ki: Minthogy 

; a seb hegedőse kielégítő módon balad, a legközelebbi 
orvosi jelentést ho napután adják ki.

— Kossuth Ferenc születésentpja. Kossuth Fe
rencnek Gl-ik születésének napja alkalmából párthívei 
bankettet akartak rendezni Kossuth Ferenc ielkérésére 
most elhalasztják. A képvise ők héttőn délután ö óra
kor gyülekeznek a pártkörben, ahonnan testületileg 
vonulnak Kossuth Ferenc lakására hogy születése- 
napján üdvözöljék.

— Wlassics elismerése. Wlassics Gyu’a volt 
közoktatásügyi miniszter közvetlenül hivatalától való 
visszalépése előtt az Urikánv-Zsil völgyi Magyar Kő
szénbánya Részvény társaság igazgatóságához abból az 
alkalomból, hogy c társaság Lupényban uj állami 
elemi népiskolát létesített, a következő leiratot intézte : 

..Hunyadvármegye kir. tan.eiügveiőjcnek f. évi 
szeptember hó ló-én 4041. szara a alt kelt jelentésé
ből örömmel értesültem arról, hogy az igazgatóság a 
lupényi allami elemi iskola építésére uezve olvábal* 
kö'e.ezettségének hazafias buzgalommal felelt meg és 
áldozatot nem kittiéivé, a lupénvi állami elemi iskola 
e helyezését minden igényt kielégítő módon oldotta 
meg, miáltal az allami népoktatás Jejtódése ezen 
banva-, illetve ipari .e.epen hosszú időre példaszerűen 
biztosítva van. Ürömmel és elismerő köszönettel fo
gadom az igazgatóságnak ezen hazafias buzgalmát és 
azt nemcsak mint a nemzeti népoktatás iránt ya ű la
mert le kesedése megír ilatkozását, hanem mint tettre 
késztő nemes példaadást is kívánom tekinteni és mél
tányolni.

— Az evangélikusok egyetemes gyűlése. Az 
ágostai hitvallású evangélikusok egyetemes közgyű
lése ma délelőtt folytatta tanácskozásait báró Prcrnay 
Dezső egyetemes főfelügyelő és dr. Baltik Frigyes 
püspök elnökiésével. A tanácskozás a házépítés dol
gán indult meg. Az egyetemes közgyűlés ugyanis 
tavaly elhatározta, hogy az egyetemes egyház céljaira 
megvásárolt (’llői-uti háznak a Scentkirályi-u‘ca leié 
nyúló telekrészét beépíti.

A kiküldött tizenegy tagból álló bizottság nevé
ben most Sitehlő Kornél azt az indítványt terjeszti az 
egyetemes gyűlés elé, hogy az üres telek felépítését 
határozzák el és pedig olyképpen, hogy a házban 
belvet találjon az egyetemes gyűlés tanácskozóterme 
is. Indítványozza továbbá, hogy az egyetemes gyűlés 
küldjön ki egy nagyobb bizottságot, amey a pá
lyázatot nyomban kiírja s eg.yálta ábah az elő
munkálatokat annyira megindítja, hogy 1905. év 
őszén .íz építkezést megkezdhessék. Az egyetemes 
gyűlés az indítványt hosszabb Vita u’án egyhangúlag 
elfogadta s az építő-bizottságba a következőket küldte 
ki: báró l’róna Dezső (elnök), Sárkány Sámuel, 
dr. Baltik Frigyes, Zélénk a Pál és Gyurátz Ferenc 
püspökök’ Szentiványi Árpád, Laszkáry G, 11 a, Zsi
linszky Mihály és Ihász Lajos felügyelők, Bztehló 
Kornél egyetemes ügyész, dr. Zsigmondy Jenő egye
temes főjegyző Fabin.y Gyula, Perlaky Elek, Zsig- 
mondy Géza, Ké er Napóleon, Pecz Samu és Fran- 
csek Imre. Kinrond'a ezzel kapcsolatosan az egyete
mes gyűlés, hogy a bizottság tagjai az építkezésben, 
mint vállalkozók nem vehetnek részt a ha ez eset 
bekövetkeznék, az összeférhetetlenné vált tag helvett 
más egyháztaggal egészíti ki magát. Ezután Hdndcl 
Vilmos a nyugdijintézeti bizottság jelentését ismer
tette, amelyet tudomásul vettek. Énnek kapcsán Jczso- 
t ics Károly, a selmeczbányai ev, h cetlin nyugalomba 
vonult igazgatója helyébe az egyetemes gyű és Király 
Ernőt választotta meg egyhangúlag az intézet igaz
gatójává.

— A baranyai CBászárlátugatás emléke. Pécs
ről jelentik : A belügyminiszter utján ma érkeztek a 
következő porosz kitüntetések ; báró /cjcrvdry Imre 
őispáti részére a II. osztály 11 vörössasrend, Üinkovích 

Keletiszönyegsk nagy választék- 
ban,olcsó,szabott 

árak mellett
Agóbiáni éS lebrján
ÍV., Váci-utca 36. (Klotild-palota).
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Károly mohácsi és TYZZv Viktor baranyavári járási 
főszolgabíró részére a III. osztályú és Németh Károly 
szoléabiró részére a IV. osztályú vörössasrond, végre 
Baldass Károly, Frigyes főherceg uradalmi gazda
tisztje részére a IV. osztályú porosz koronareud 
rendjeleket legutóbbi baranyai vadászatai alkalmából 
adományozta a német császár.

— Tisztelgések a kultuszminiszternél. A VIII. 
kerületi általános közjótékonysági egyesület és a Jó
zsefvárosi jótékony nőegyesület küldöttsége ma dél
ben tisztelgett elnökénél, Berzeviczy Albert kultusz
miniszternél a képviselőházban.

A két egyesület nevében dr. Havas Rezső mon
dotta az üdvözlő beszédet. Berzeviczy melegen érző szi
vét — úgymond — a józse városiak ismerik a leg
jobban, mert látják, hogy Berzeviczy miiv nagy gond
dal karolja lel az emberbaráti intézményeket. Ha 
valaki, úgy ő érzi át, hogv a humanizmus a kultúrá
nak édes gyermeke. Mindenütt ott van, ahol nagyot, 
szépet, jót kell alkotni, s a nélkülöző muukás s a 
fázó iskolásgyermek sorsa épp úgy oda van forrva 
nemes szivéhez, mint az ország nagy gondjai és nagy 
kérdései, és ezért nemcsak a nag\ok ünneplését ha
nem a szegények hálatelt könnyeit is méltán kiérde
melte magának. E becses gyöngyöket nyújtja át neki 
a küldöttség, Isten áldását kérvén működésére.

Berzeviczy Albert vallás- és közoktatásügyi mi
niszter meleg szavakkal megköszönte a szives üdvöz
lést Immár 13 év óta oly sokszoros és szoros köte
lékek fűzik őt a Józsefvároshoz, hogy az ottani tár
sadalmi élet minden mozzanata é'énken érdekli. 
Örömmel és igazi gyönyörrel tapasztalja, hogv a 
józsefvárosi intelligencia oly önzetlen buzgó, hazafias 
társadalmi tevékenységet fejt ki a közművelődés és a 
humanizmus terén. Valamint örömmel és lelki gyö
nyörűséggel tapasztalta azt a szives jóindulatot is 
melylyel ő a Józsefvárosban minden oldalról talál
kozik. Mindezt átérzi most és jól esik neki az a 
tudat, hogy ha talán a mostani állásában meg 
lesz akadályozva abban, hogy a társadalmi té
ren nagyobb tevékenységet lejtsen ki, de mésris to
vábbra is ienntarthatja és szilárdíthatja azt a kötelé
ket, amely őt ehhez a két jótékony egvesülethez fűzi. 
Ennek zálogát látja a mai szives üdvözlésben is, 
mel\ ért legmelegebb köszönetét fejezi ki. De mint 
miniszter is csak a legnagyobb méltánylással szó hat 
© jótékony egyesületek áldásos működéséről, mely 
kiterjed a szegény iskolásgvermekek felruházára, 
munkás-otthon és népkönyvtarak szervezésére, mind
megannyi kulturális feladatokra. Örömét legnagyobb 
elismerését és köszönetét íeiezi ki a miniszter a jóté
kony egyesületeknek hazafias közművelődési és jóté
konysági szolgálataikért. És a jövőre kéri, hogv őt 
tarlsák meg tovább is jóindu'atukban és támogassák 
nagyon is terhes állásában.

A miniszter keresetlen szavaira felhangzott a 
zajos éljenzés. Ezután a miniszter a tisztelgőkkel ke
zet fogott és szívesen társalgóit velük. A józsefvárosi 
küldöttség tisztelgése után délután fél 1 órakor 
Berzeviczy Albert a Magyar Képzőművészek Egyesületinek 
tisztelgő küldöttségét fogadta, melyet Zala, György 
vezetett a miniszter elé.

A küldöttségben résztvettek; Zala György elnök, 
Jendrassik Jenő, Baditz Ottó, Márk Lajos. Kallós 
Ede. Basch Gyula, ifj. Máiray Lajos Márkus Béla, 
Jámbor Lajos, Damkó József, Thein Miksa, Füredi 
Rickárd, Szász Gyula. Vajda Zsiga Meinig Artbur, 
Peske Géza, Sándor Béla, Istók János, Bruck Miksa, 
Kiss György és tíoth Menyhért

A küldöttség nevében Zala György üdvözölte a 
minisztert, kit a hódolat, a tisztelet, szeretet és ra
gaszkodás kifejezésével köszönt. A miniszter eddig 
is köztük, a művészek között élt. Ismeri a hazai 
müvészviszonyokat sokkal jobban, mint más. De tud
ják a művészek is, hogy Berzeviczy Albert szeretet
tel foglalkozik a művészet kérdéseivel, miért is 
viszont többet várnak tőle ezen a téren, mint mástól.

Az üdvözlő szavakra Berzeviczy Albert vallás- 
és közoktatásügj i miniszter kijelentette, hogy Zala 
György szavai szivében élénk visszhangot keltettek. 
Hisz tudják, hogy annyira szereti a művészetet 
Eddig ugyan csak szóban és Írásban, de jövő
ben már tettekben szó galhatja a hazai művészet 
érdekeit. Leghőbb óhajtása tehát, hogy ez aka
ratának megfelelő anyagi eszközökkel is rendel
kezhessék. Örömmel tapasztalja, hogy maga a nemzet 
mily nagyra becsüli a művészetet. Miért is jogsat 
szép jövőt jósolhat a magyar képzőművészetnek. Va
lóban boldognak fogja magát érezni, ha az ő minisz
teri működéséhez is fog fűződni némi emléke a hazai 
képzőművészet fellendülésének. Ebben a reményben 
bizalmukat és támogatásukat kéri a művészeknek. Es 
ha talán mindenben nem tudná elérni azt, amit el
érni szándékozik, ezt ne az akarat hiányának tulaj
donítsák. Végül újból megköszönte a szives üdvözlést.

A miniszter szavaira élénk éljenzés hangzott fel. 
Erre Zala György bemutatta a művészeket, kiket a 
miniszter különben már személyesen ismert, és élén
ken tudakozódott tőlök, hogy milyen lesz a tárlat, 
amelyre már előre is kiváncsi. Végül megígérte, 
hogy holnap este elmegy a Fészekbe, és szives Lucsut 
vett a művészektől.

Ugyancsak ma délelőtt tisztelgett a kultusz
miniszternél az oiszagos tornaszövetség is Czölder János 
vezetése alatt. Czölder lendületes beszédben méltatta 

Berzeviczy érdemeit az ország testnevelése és az egye
sületi tornászat fejlesztés^ jitörül. Berzeviczy szives sza
vakkal köszönte meg az üdvözlést. — Nincs bucsuzás 
köztünk —- mondá — mert az eszmének, melynek 
eddig harcosa voltam, ezután is munkása óhajtok 
lenni, és ezt talán még fokozottabb mértékben is fogom 
tehetni, számítva mindenkor a tornaszövetség buzgó 
és szakszerű támogatására.

— Családi öröm a Qulrlnálban. Heléna olasz 
királyné, mint Romából távirák, anyai örömök elé 
néz. Morisonil szenátort, a kiváló nőorvost San-Rossorebe 
hívták, hogy megvizsgálja a királynét, vájjon eikisőr- 
heti-e a királyt Londonba.

— Roberts lord beteg. A Daily Telegraph 
arról értesül, hogy Roberts lord, az angol hadse
reg legünnepeltebb katonája nagybetegen fekszik. 
Tüdögyuladása van, ami az ő korában már köny- 
nyen végzetessé válhatik. Roberts lord a szeren
csétlen kezű Buller tábornokot váltotta fel a dél
afrikai harcmezőn s ezzel meg is változott oda
lenn a hadiszerencse dolga. Azideig a booroknak 
kedvezett a szerencse s a nem igen zseniális s 
azóta népszerűtlenségbe sülyedt és kegyvesztett 
Bullerrel alaposan elbántak a csatatéren. Roberts 
azonban őket verte. Az volt az első sikere s egy
szersmind döntő az egész hadjáratra, amikor 
Kronje tábornokot egész hadtestével együtt el
fogta. Ettől kezdve reménytelen lett a boerokra 
nézve a háború. Harcoltak, de csüggedten. Roberts 
lord, miután elvégezte munkáját odalenn, átadta 
a helyét Kitchener lordnak s ő maga hazament 
Angliába. Nagy ünneplésben volt része, nemzeti 
ajándékot is kapott s a hadsereg főparancs
noka lett.

— Bíró Latos felolvasá-a. A Természettudo
mányi Társu'at népszerű kurzusai kere ében ma este 
kezdte meg Bíró Lajos, az éveken át Uj-Guineában 
tartózkodott je’es tudós, három estére terjedő előadá
sát ezen a címen: hökorszakbeli élet a jelenben. Az 
előadások a nagy érdeklődésre való tekintettel a 
Műegyetem kerti nagy pavilonjában tartatnak, amely 
már a mai első estén zsu'olásig megtelt hallgatóság
gal. A közönség soraiban láttuk báró Eötvös Lorándot, 
az Akadémia e'nökét, Szily Kálmánt, az Akadémia fő
titkárát, Wartha Vince, Radisics Jenő miniszteri taná
csosokat, számos tudóst, tanárt és előkelő hölgykö
zönséget. Biró Lajost a terembe léptekor lelkesen 
megéljenezték.

Azon kezdi, hogy a műveltség fej’ődését és ha
ladását jól határolt korszakok jelzik. Az etnográfia 
azonban azt mutatja, hogy a föld kerekségén ma is 
a leqkülönfélébb műveltségű népfajok laknak. Uj- 
Guinea jelenleg is kőkors/akbeli népekkel vau tele. 
Ennek pedig az a magyarázata, hogy az európai be
folyás teljesen megtörik egy-egy falu határán. Hoey 
mért, azt megmagyarázzák a helyi viszonyok. Uj- 
Guinea kiimája teljesen tropikus. A nap csaknem 
lüggőiegesen áll fölötte. A tőrréság hatását ugyan 
meggyöngitik a tenger felől jövő szelek, melyek viz- 
párákkal vannak telítve és esőt hoznak de az euró
paiakra a folytonos időváltozás nagv hatással van s 
meggátolja őket a letelepedésben. Az európai befolyás 
tórfog>alásának másik nagy akadálya a malaria, amely 
igen gyakori betegség s csaknem minden ott meg
forduló európait megtámad. A bennszülötteket nem 
érmti. valószínűleg azért, mert gyermekkorukban es
nek át rajta. Az előadó ezután részletesen leírja a 
pápua kü sejét. csekély ruházatát, disziárgtait, ame
lyekből Bíró Lajos egész gyűjteményt hozott magá
val, amiket sorjába bemutatóit hallgatóságának.

A rendkívül érdekes előadást a nagyszámú hall
gatóság úagy érdeklődéssel kisérte, s a jeles tudóst 
végül lelkesen megéljenezte. Biró Lajos mához egy 
hétre iolytatja előadását.

— Lengyel István síremléke. Lengyel Istvánnak, 
a Természettudományi-Társulat elhunyt buzgó igaz
gatójának és pénztárosának sirja fölé barátai és is
merősei emléket akarnak állítani s arra kérték a vá
lasztmányt, engedje meg, hogy e gyűjtést a társu at 
körében végezhessék. A választmány legutóbb tartott 
ülésében készséggel helyt adott a kérésnek, gyüjtŐ- 
ivek máris rendelkezésére állanak a tagoknak a tit
kári helyiségben és az olvasóteremben.

— Márk Márkás röpirata. Márk Márkus e na
pokban megjelent röpirata, amely a jelenlegi abnor- 
mis politikai és parlamentáris helyzetet magyarázva, 
az ennek szanálására szolgáló természetes eszközökre 
is rámutat, az illetékes szakkörökben általános mélta
tásban részesült. Piósz Sándor igazságügyminsztertől 
a szerző a következő elismerő iratot vette: „Az a- 
kotmányos ut a kivezető ul“ címen irt érdekes fejte
getéseinek szives megküldéséért fogadja nagyságod 
őszinte köszönetemet.

— Házasság Dr. Moldoványi Sándor miniszteri 
segédfoga'maíó jegyet váltott Lits Olga kisasszony
nyal, L\ts Gyula lőispán és neje, született Geis2t 
Ilona leányával.

— Elfogott nihilista. Triesztben tegnap 
letartóztattak egy orvost, Baldauf Frigyes a neve. 
Hogy nihilista, azt voltaképpen akkor tudták meg, 
amikor a börtönbe kisérték. Mielőtt besorozták 
volna a fogház névjegyzékébe, megfürösztötték. 
Mellére a cár arcképe és egy revolver van teto
válva. Ez nyilvánvalóan nem vall valami békes- 
ségos szándékra. A rendőrség azt hiszi, hogy ve
szedelmes nihilistát fogott benne.

— A telefonforgalom átalakulása. Hiába a 
szegény telelonkisasszon\ ok minden buzgósága. Hiába 
csodálatos türelmük, hiába uralkodnak bámulatos 
energiával idegeiken, ngy látszik mégis, hogy roha
mos gyorsasággal közeledik a nap mikor karcsú, 
leányos alakjaik eltűnnek a telelonközpontokból, hogy 
magukkal vigyenek onnau minden derűt és poézist. 
Azon a helyen, ahol most fehér ujjaik villogása jelzi, 
hogy a telek közt megtörtént a kívánt összeköttetés, 
komor automata-szekrénykék fognak állaui. melyek 
tompa berregéssel teljesitik majd az egymással be
szélni óhajtók kívánságait. Az abonnensnek nem kell 
majd csengetnie, nem kell várnia és számot mondania, 
melyet a kisasszony nem ért esetleg jól meg, hanem 
ő maga lógja magát azzal összekötni, akivel be
szélni akar.

Az uj készülék látszólag nagyon egyszerű. A 
telfon-apparátus rendes szekrénykéje, ameiy azonban 
a rendes részeken, a nikroionon, kagylón és csengőn 
kívül még egy kerek éroiemezkével van le szerelve. 
Ennek a lemeznek szélén tiz lyuk vau, amelyek mel
lett az első tiz számnak bevésett jegye látható. Ha a 
4732 s átnmal akarunk például beszélni, akkor a 4-el 
jelzett lyukba nyúlunk és a lemezt bizonyos pontig 
forgatjuk, ahol aztán magától visszaugrik eredeti 
helyére. Éppen úgy teszünk a 7, 3, 2-vel is és már 
össze vagyunk a 4732-ös számmal kötve. Ekkor csak 
egy gombot kell még megnyomnunk, hogy a szólí
tott készüléken megszólaljon a csöngettyü. Amint ebből 
a vázlatos leírásból is látható, a szerkezet nagyon egy
szerű. Az összeköttetés sokkal kisebb időt vesz igénybe, 
mint a mai kezelésnél. Tévedések úgyszólván nem 
fordulhatnak elő és a telefon nem lesz annyi mulat
tató, de még gyakrabban bosszantó kalandnak és 
bonyodalomnak előidézője, mint most. A telefonos 
kisasszony nem fog többé bennünket a beszélgetés 
legérdekesebb helyén félbeszakítani, hívatlan har
madik nem fog bennünket megzavarni, minthogy egy 
önműködő zárómágnes lehelet enné teszi, hogv valaki 
ugyanazzal a számmal kösse magát össze Nem fog 
ezentúl az idő sem tekintetbe jönni, beszélhetünk az 
éjszaka bármely percében, minthogy a központi au
tomatikus készülékeknek nincs szükségük üdítő álomra.

Az önkapcsoló rendszer csak néhány éves 
mindössze. Több feltaláló megpróbálkozott vele, de a 
problémát is csak az amerikai Almon B. Strowger 
oldotta meg sikerrel. Készülékeit a chicagói Erickson 
és Keith cég tökéletesítette és százezer kapcsolásra 
telte használhatóvá Berlinben, próbaképpen már 
1900-ban berendeztek egy központot, amely négyszáz 
kapcsolást foglal magában. Hogy ez a központ siker
rel működött, annak meggyőző bizonyítéka, hogy 
most már 1C00 előfizetőre terjesz ik ki. Úgy hallatszik, 
nogy nemsokára Bécs is kap ilyen próbate epet. Az 
oszirák kormány ugyanis két főhivatalnokot küldött 
ki Amerikába a rendszer tanulmányozására és most 
már fel is dolgozták szerzett tapasztalataikat. Maguknak 
a telepeknek berendezése többe fog kerülni a mai rend
szernél, de ezzel szemben nagyon megcsökken az 
üzemköltség, minthogy nem lesz többé a mai nagy 
személyzetre szükség. A központban csak néhány 
hivatalnokot és mecbauikust kell alkalmazni, akik a 
készülékeket e lenőrzik és megakadályozzák az eset
leges zavarokat. Ezen kapcsolásra berendezett köz
pontok New-Bedfordban és Fali Riverben (Massachu- 
sets) működnek. Chicagóbau éppen most építenek 
egy nagyszabású önkapcsoló központot, még pedig 
10.000 előfizető számára. Úgy tervezik, hogv az abon- 
nensek magáért a berendezésért semmit se fizessenek, 
az egyes beszélgetésekért azonban 5 centet, de ugv, 
hogy 85 dollárnyi évi befizetésen túl, díjtalanul 
beszélhetnek.

Minthogy Bécsben már rövid idő múlva beren
dezik az első önkapcsoló központot, valószínű, hogy 
nemsokára mi is megismerkedünk az nj rendszerrel.

— Imaház-áthelyezés. A budapesti orthodox 
izraelita hitközség az Orczy-léle házban levő zsina
gógájában folyamatban levő javítási munkálatok miatt 
a mindennapi istentiszteletet további intézkedésig az 
orthodox talmud-egylet imatermében (Kazinczy-utca 
52.) tartja. A hitközség irodája és anyakönyvi hiva
tala a munkálatok befejezéséig VI. Szervesen-u'ca 
7—9. sz. a. vannak.
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— Kossuth Lajos Tivadar nyilatkozatai. A 
Politikai Értesítő Írja: A napokban néhány lap Kossuth 
Lajos Tivadarnak oly kijelentéseket tulajdonított, 
amelyek a valóságnak meg nem felelnek s általa tu
lajdonképpen nem tétettek, ó, mint a függetlenségi 
elveknek hive, ezen elveknek diadalát szívből óhajtja 
és azt magánbeszélgetésében ki is fejezte. Ami a jelen 
helyzetet illeti, arra nézvén óvakodott bármi módon 
nyilatkozni, sok mindenféle szempontból nem tartván 
a nyilatkozást jelenleg egyáltalában okszerűnek.

— Egyetemi élet. Az egyetemi ifjúság kebelé
ben ismét megalakult a nemzeti párt, amely már évek
kel ezelőtt szerepelt és a magyar faj szupremáciáját 
tűzte zászlajára. Az újonnan keletkezett párt pro- 
grammját kibővítette és felvette a harcot a nemzetközi 
szocialistákkal is. A párt első gyűlését a Menza Aka- 
démika nagytermében tartotta. Elhatározták, hogy a 
rektornak memorandumot nyújtanak át, melyben íel- 
hivják figyelmét arra az agitációra amelyet a szociál- 
demokra'a hallgatók a bazafiság és vallás ellen az 
egyetem falain belül kifejtenek. A párt röpiratot fog 
kiadni, amelyben körvonalozza céljait és törekvéseit.

— Radnóti Dezső halála. Kolozsvárról távira
tozzék, hogy Radnóti Dezső hírlapíró, az Erdélyi 
Kárpátegylet főtitkára ma éjjel ’/úl érakor meghalt. 
Radnóti az egyesületnek megalakulása óta élénk tevé
kenységű tisztviselője volt és Erdély természeti szép
ségeinek és liirdőinek megismertetésében maradandó 
érdemeket szerzett E céljai érdekében szóval és tollal 
ritka buzgóságot fejtett ki. Az ő serkentésére a Kár
pátegylet egyik jelentékeny tényezője lett az erdélyi 
magyarság tömörülésének s a nemzeti eszme terje
désének.

Radnóti Dezső 1865-ben Abrudbányán született. 
Középiskoláit a nagyenyedi ős szászvárosi ref. kollé
giumokban végezte, aztán josrot hallgatott Kolozsvárt. 
Mint középiskolai tanuló fővádlója volt a szászok 
és oláhok ellen Szászvároson megindult zászlósértési 
pernek. Mint joghallgató vett részt az EMKE. szerve
zési munkálataiban. Később ennek az egyesület
nek fogalmazója volt és mint ilyen különösen 
az EMKE népkönyvtárakat és dalosköröket szervezte. 
Buzgólkodására 1891-ben megalakult az Erdélyi Kár
pátegyesület, amelynek haláláig főtitkára volt. Ó kez
deményezte a helynevek magyarosításáról szóló tör
vényt és tagja volt annak az országos bizottságnak, 
amely ezt a törvényt előkészítette. Ugyanekkor moz
galmat indított, hogy Erdélyben az idegenne vü 
helyek ismét felvegyék régi magyar neveiket. Az 
erdélyi Kárpátmuzeum szervezési munkálataiban 
is tevékeny részt vett és indítványára létesült 
Kolozsvárott Mátyás király szülőházában az erdélyi 
néprajzi muzeum. Lelkes agitációjával karöltve járt 
hírlapíró működése, ame y szintén az erdélyi magyar
ság megerősítéséért küzdött. Szerkesztette az Erdélyi 
Híradó napilapot, majd az Ercély cimü fürdőügyi, 
néprajzi és turista szaklapot.

— Draga királyné hagyatéka. A hagyatéki bí
róság, — amint ezt egy belgrádi telegramm jelenti, 
— ma adta ki végzését Draga királyné vagyonáról. 
A kimutatás szerint szép összeg maradt a királyné 
után s az örökösök még abban az esetben is meg 
lehetnek elégedve a királynő takarékosságával, ha 
sohase jutnak hozzá azokhoz az ékszerekhez, amel ek 
a „politikai1* gyilkosság alkalmával eltűntek. Minthogy 
a királyné végrendeletet nem hagyott hátra, vagyonát 
három húga örökli: Krisztina, a férjétől elváltán élő 
Petrovicsné és Georgina, akik nagykorúak, továbbá 
Anna, aki kiskorú. Ezek az egyedül elismert örökö
sök, min'hogy más örökös nem jelen’keíett. A ha
gyaték egv belgrádi sarokház és több ingatlan, 
579.710 dinár értékben. A bíróság most a kiskorú 
Annát nagykorúnak nyílvánitóttá, hogy az örökség 
elosztása egyszerűbb legyen. Adósság nem terhe í a 
hagyatékot, csak az újvidéki Névén újság kiadóhiva
tala támaszt 208 korona követelést Az örökösök ezt 
az összeget, továbbá a hatszázalékos örökösödési adó
illetéket, a hagyatékot fölvevő bizottság és a becslő 
ékszerészek díjait közösen fizetik.

— Felolvasás a Lipótvárosi Kaszinóban. A 
Lipótvárosi Kaszinóban e hó 19-én, csütörtökön fel
olvasó est lesz, amelyen dr. Marczali Henrik egyetemi 
tanár, a kiváló förténettudós iog előadást tartani a 
minap elhunyt Mommsenről, a németek nagy történet
írójáról.

— Kizenevi árvák. Tegnap este harminc árva 
érkezett Bécsbe, akiknek szülei a kisenevi mészárlás 
áldoza ai lettek. Az árvák egy Velkind nevű pa eszti- 
nai tanító vezetése alatt Jafiába mennek, ahol az 
ottani gazdasági iskolába lépnek be, hogy a gyarmat
élethez szükséges ismereteket szerezzenek. Bécsben 
diákok és cionista nők fogadták az árvákat és elkísér
ték őket a Romania-szállóba. Pénteken a kisenevi 
gyermekek a Lipót-utcai templomban gyászistentisz
teletet tartanak meghalt szüleik emlékére.

““ A naRy tanúja. Weiser Sámuel volt
1848-as honvédhadnagy legnap Liptó-Szentmiklóson 
nyolcvanegy éves korában elhunyt Az elhunyt ifjú
korában Perczel tábornok csapatainál küzdött a ma
gyar szabadságért s a szent-tamási csatatéren tüntette 
ki magát bátorságával és vitézi viselkedésével, melyet 
tábornoka avval ismert el, hogv a csata után legott 
hadnágygvá nevezte ki. Weiser Sámuel a szabadság
ban) leveretése után visszatért szülővárosába, ahol 
azóta általánosan szerették és tisztelték. Temetése 
ma volt.

-• Mulató fegyenoek. Riódban, mint az ottani 
lapok Írják, tizenkét fegyenc alaposan kirúgott a 
hámból. Egy iskota épitésénél dolgoztak több íög- 
házőr felügyelete alatt. Ebéd idejére a rokonok pá
linkát hoztak a fegyenceknek. Az őröknek ez ellen 
nem volt kifogásuk, de mikor látták, hogy az őrize
tükre bízott társaság már eleget, sőt ennél egy kicsit 
többet is ivot'J el akarták venni a pálinkásüvegeket. 
Erre a nekihevült fegyenoek vasrudakkal és lapátok
kal helybenhagyták az őröket, akik a lázadók elől 
rémülten elfutottak. A fegyencek ezután zavartalanul 
fölhajtották a maradékot és önként visszatértek a 
börtönbe.

— A Feronovároil Népkonyha megnyitása. A 
főváros szegényei számára az első Ferencvárosi Nép
konyha a gróf Haller-utca 3. számú helyiségben va
sárnap délelőtt nyílik meg. A népkonyha berendezé
sével már elkészültek s tegnap megkezdték a IX. ke
rületi elöljáróság helyiségében az ebédutalványok ki
osztását. Tegnap 180, ma délelőtt pedig több mint 60 
szegény váltott 20 és 10 filléres utalványokat a va
sárnapi első ebédre. Valószinüleg a napokban elké
szüllek a budai népkonyhákkal is, amelyeket a sze
gény lakosság örömére rövid idő múlva átadhatnak 
rendeltetésüknek.

— Dinamitrobbanás * sétatéren. Londonból 
táviratozzék, hogy egy leány ma egy sétatéren egy 
pléhdobozt talált. Mit sem sejtve, felemelte a földről a 
dobozt, de szerencsétlenségére leejtette. A dobozban 
nagymennyiségű dinamit volt és rettenetes durranás
sal felrobbant. A járókelők közt iszonyú pusztítást vitt 
véghez az explodált bomba. Tisenketten borzalmas 
égési sebeket szenvedtek, kinek kezét, kinek lábát szag
gatta szét a dinamít. Azt a leányt is, aki a pléhdo
bozt tatálfa darabokra tépte a bomba.

— Halálozás. Özvegy Feischl Károlyné, szül. 
Fischer R'za tegnap elhunyt életének 45. évében 
rövid szenvedés után. Fián: Fodor Jenőn, a Belvárosi 
váltóüzlet főhivatalnokán kívül előkelő és nagy ro
konság gyászolja az elhunyt úrnőt ngy a fővárosban, 
mint a vidéken. Az elhunyt hült tetemeit Miskolczra 
szállít ák és ott helyezik örök nyugalomra.

— Uj cieppkö- és csontbarlang. Téglás Gábor 
főigazgató a dé i határhegység szélén, hunyadmegyei 
Lunkáry határában legközelebb több száz méternyi 
terjedelmű cseppkő-barlangot fedezett fel. A nagyter- 
jedelmü és nehezen megközelithető barlangban meg
kísértett ásatás eredményre és a barlangi medve 
(Ursus spelacus) csontjaival jutalmazza felfedezőjét.

— Letartóztatott magánzó. A pozsonyi tör
vényszék megkeresésére a rendőrség letartóztta Varga 
János 55 éves magánzót Ferenc körút 7. számú la
kásán. Varga pénzügyminiszteri fogalmazó volt és 
azzal vádolták, hogy egy ügy elintézéséért 100 forint
tal megvesztegették. A szerencsétlen embert a tör
vényszék felmentette, azonban a pozsonyi ítélőtábla 
másfélesztendei börtönnel sújtotta. Varga megfeleb- 
bezte az Ítéletet, a felebbezést azonban egy nappal 
később adta be és így alaki okokból elutasították. Az 
Ítélet igy jogérvényes lévén, a rendőrséget megke
reste a pozsonyi törvényszék, hogy Vargát tartóz
tassa le.

— Tifuisjárvány egy leányiskolában. A milánói 
leánynevelőintézetben — mint onnan láviratoízák — 
tiluszjárvány ütött ki. A százötven növendék közül 
harmincán betegedtek meg s eddig heten meghaltak 
tífuszban. A hatóságok megtettek minden intézkedést 
a járvány elharapózása ellen.

— Jutalom tanítóknak. Az Akadémia báró 
Wodiantr Albert alapítványából 1000—1000 korona 
jutalmat tűzött ki Magyarország bármely népiskolájá
ban működő két néptanítónak, tekintet nélkül az iskola- 
íenntartó jellegére. A jutalmat az Akadémia 1904. 
március havi összes ülésén ítélik oda.

— Eigázolá^ok. A szentendrei vicinális vasút 
egyik vonata ma este a Vöröskereszt-kórház közelé
ben elgázolt egy 14—15 éves ismeretien fiút. A sze
rencsétlen azonnal meghalt. Holttestét bevitték a tör
vényszéki orvostani intézetbe. — A szentlőrinczi helyi
érdekű vasút egyik vonata a Szent István-kőrház 
átelienében elgázo.ta Stófl Máriát. Életveszélyes sérü
léseivel a Szent Islván-kórhá^ba vitték.

— Elfogott sikkasztó. A temesvári rendőrség 
táviratilag tudatta a főkapitánysággal, hogy Schweiger 
Zsigmondot, a Latzkó és Popper-cég gyakornokát, 
aki 2750 koronát sikkasztott és azzal megszökött, ott 
elfogták. A pénzből 47 9 korona hiányzik.

— Rendőri hirak. Varga István szíjgyártó ma 
este a Magdolna-utca 20-ik szám alatt levő lakásán 
felakasztotta magát s mire észrevették, meghalt. — 
Ma este a Dob-utcfa 70. szára alatt R^senfeld János 
lakásából ismeretien tettes 900 koronát ellopott. — 
Jókai Nlór ma este jelentést tett a rendőrségen, hogy 
az tírzsébet-körut 42. szám alatt levő lakásából eo-y 
briliánsokkal kirakott nyakkendőtűje eltűnt. A rend
őrség megindította a vizsgálatot

(x) A logfurosább nevek alatt vannak hirdetve 
különböző Santal-késznméuyek. Tisztaság és hatás 
tekintetében a kültöldi készítményeket lölü'mul a a 
Sántái Egger, meijet orvosok is rendelnek, ahol Bán
tál. Copaivát vagy Cuhebát javasolnak. Csak a tör
vényileg védett védjegygyei valódi.

(x) A BzerenoBenaptár álfa már számos család 
lett boldoggá. A vé.etlen játéka kiszámithallan. Min
denkinek ajánlhat uk, ha osztálysorsjegyet venni akar, 
ugv bízza magát duplán a véletlenre és csakis a 
Királyfi és Társa szerencsepaptárából rendelje meg 
születése- vagy névnapja mellett levő számot

V erniszázs-dalok.
1.

A ligetbe gummírádlin, 
Villamoson, omnibuszon, 
Sőt néhányan gyalogszerrel 
Mennek ki a verniszázsra.

És fel s alá a termekben 
Nyüzsgenek gazdag tömegben 
S olykor jobbau, mint a lestők, 
Festenek az asszonyok,

A képeket ki se nézi, 
Csak a leguabb ruhákat, 
S Kánitzné szól Kovácsnénak:
— Láttad Gondosné butonját?

í- Láttad Basitzné kalapját, 
Láttad Szirfesné boáját,
Telesnek szobrán szép a plén ér, 
Auspitzné nem jött ma el?

így sürögnek, igy forognék .. Z 
És ha kérded, mindez mért van? 
A felelet igen kurta:
—■ A képzőművészeiért!

2.
Ah! hol van a barna fürlü, 
Rózsás arcú és deli?
Aki mindég ezer bókkal, 
Biztatással volt teli ?

Hogyan lejtett jobbra, balraj 
Hogy állt a képek előtt, 
S hogyan mondta a festőnek:
— Tavasz óta sokat nőtt.

Holnap már nem verniszázsol, 
Holnap nem lesz odakünt,
Most az egyszer, most az egyszer 
Wlassics Gyula messze tűnt.

Holnap más jön szakérteni, 
Sok kép, boluap mást hevitsz!
Szemüveges, komoly férfit, 
Akit ural Berzevicz.

8.
Lila réten zöld őz legel, 
A felhők széle hupikék.
A fán bordó pinty énekel 
S vi ágos fekete az ég.

Fehér lány áll a fák közölt, 
Arca furcsa, majdnem csodás.•• 
Kis tábla van a kép fölött:

1000 kor. Boldog álmodás.

FŐVÁROS
(•) A községi választások. A főváros igazoló

választmánya ma Mérő János elnök lésével ülést tartott 
s a községi választásokat november 24 ikéra és 
25-ikére tűzte ki. A napirend előtt taáretjer Márton 
kifogást tett az ellen hogy ő kérte az elnököt, hogy 
hiv a össze a választmányt, de az elnök kijelentette, 
hogy akkor hívja össze, amikor neki tetszik. Indítvá
nyozza, mondják ki, hogy ha a választmány négy 
tagja kívánja, az elnök köteles legyen a választmányt 
Összehívni. Mérő János csak annyit mondott, hogy 
akkor hívja össze, ha azt szükségesnek tartja. 
Morzsányi Károly és Rács Károly vitatták meg a 
dolgot, de azután határozathozatal nélkül napi
rendre tértek íölöt'e. Konstatálták, hogy Veiss 
Fülöp és Elek Pál virilista-joga megszűnt s igy 
mandátumukat elvesztették. Schunda V. Vencel Ge- 
renday Géza. Mutschenbachcr Béla és Jármay Gyula 
mandátumukról mondottak. A választmány egyik
másik tagja nem értette meg, hogy miért mondanak 
le, amikor mandátumuk néhány hét múlva úgyis meg
szűnik. A dolog pedig igen egyszerű. A belvárosi 
póttagok között van olyan, aki három év előtt a pak
tum alapján lett póttag s aki a Sas-pártnak kellemet
len. Lemondatták tehát a négy tagot. A póttag előlép 
rendes tagnak és igy a mandátuma már most lejár. 
Helyébe azután a Sasok, ha sikerül gvőzniök, a ma
guk emberüket viszik be póttagnak. A választmány a 
törvény rendelkezése ellenére a VI. és VII. kerület
ben hat tag helyeit tizenkettő, illetőleg tizenegy tagot 
rendelt a szavazatszedő küldöttségbe. A választ
mány különben a választásra a következő intézkedé
seket tette .<

Mindenekelőtt konstatálta, hogy az idén 100 
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rendes és 47 póttagot válas’tanak a viri isták közöl, 
tehát minden kerületben ennvire szavaznak a vá asz 
ték; Az első kerületben a vá asztás a Várban, a kerü
leti elöljáróság épületében lesz. A virilistákon kívül 
10 rendes és 3 póttagot s 11 kerü'eti vá asztmányi 
tagot választanak. A szavazatszedő-küldö'tség elnöke 
Czölder János, heh ettes elnöke Mauks János, rendes 
tagok Argay János és Volf Márton, póttagok Felföldi 
Dániel és Rauschsr Viktor; — A második kerület a 
Korvin-téri Vigadóban választ 10 rendes és 3 p'tta- 
got és 12 kerületi választmányi tagot. Küldöttségi 
elnök Szmikk Lajos, helyettes elnök Veinek József 
rendes tagok Ludmayer Ferenc és Stolp Ferenc; pót
tagok Mészáros József és Remi József. — A harmadik 
kerület az elül árósági épüle'ben 10 rendes 5 pótta
got ős 15 választmánvi tagot választ. Elnök Palotai 
Rezső, helyettes elnök Gebhardt József, rendes ’a- 
gok Gernedl Mihály és Günther Béla, póttagok Ku- 
delka Károlv és Schwarczmann Lajos. A negyedik kerü
let a váci-utcai Újvárosháza tanácstermében 12 rendes 
3 póttagot Ó3 11 választmányi tagot választ. E nők 
Frivald^zky Sándor, helvetteselnök Véri Károlv, rendes 
tagok Kunt Jenő és Hegedűs Károlv, póttagok Kőváry 
Árm n és btcinhardt Antal. Az ötödik kerület az elöl
járóság! épületben 11 rendes. 3 póttagot és 16 választ
mánvi tagot választ. Elnök Uüttl Tivadar, helvettes
elnök btiller Mór. rendes tagok Bródy Samu és 
Sreyer Jakab, póttagok Linccr Imre és dr. Zsigmondy 
Jenő. A hatodik kerület az elől árósági épület
ben 11 rendes- és 2 póttagot és 14 választmánvi tagot 
választ. Elnök: dr. Wolfner József helvetteinök: Leit- 
ner Adolf, rendes tagok : Csery Kálmán, Ko'h József, 
Sümegi Vilmos és Gál Károly, póttagok: Bcclc Géza. 
Áprily Jánrg Vadász Manó, Horthy Jenő, Mayböhm 
János és Weicher Lipót. A hetedik kerület a Nyár-utca 
9. számú házában levő iskolahel.yiségben 12 rendes 
és 3 póttagot és 11 választmányi tagot választ. Elnök: 
Paksy Béla, helyettes elnök: Stadler Károly, rendes 
tagok: Lód Károly, Topper Mór, Csillag Zsigmond, 
Svarc Simon, póttagok : S2üsz István Salqó Jó
zsef, Kovács Béla, Szüts Miklós és Bafcorcn Nán
dor. A nyolcadik kerület a Rökk Szilárd-utcai 
elemi iskolában 12 rendes, 3 póttagot és 15 választ
mányi tagot választ. Elnök dr. Kiss József, helyettes 
elnök Ébner János, rendes tagnk: Simonovics Béla és 
Seenger Béla, póttagok: Por szász Gyű a és Földes 
Árpád A kilencedik és tizedik kerület a Ferencvárosi 
Polgári Kör Bakáié-téri helyiségében 11 rendes 4 
póttagot és mindegyik kerület külön 14 választmánvi 
tagot választ Elnök Vágner Géza, helyettes elnök 
Horváth A. János, rendes tagok Hecht Érnő és Hof- 
hauser Gyula, póttagok Fáceáni István és Weígand 
József. — A viriiista-listák összeolvasására a választ
mány Hűvös József elnöklésével negyvenöttagu bi
zottságot rendelt ki.

(*) A tanítónők választól joga. A fővárosi köz
oktatásügyi bizottságába képviselőt küld a községi 
tanítótestület is. Képviselőt és nem képviselőnőt, mert 
az eddigi gyakorlat szerint a választásban a tanító
nők nem vettek részt és pedig azért, mert a város
házán azt tartják, hogy aki vá'asztó, az választható 
js. Hogy tehát a tanítónők ne legyenek választhatók, 
a választói jogot is megvonják tólük. S ha megtör
tént, aminthogy többször megtörtént, hogy a tanító
testület tanítónőt választott be a bizottságba, ezt a 
vá'asztást nem fogadták el. A tanítónők egy része 
azonban nem hajlandó belenyugodni abba a hatá
rozatba s ma deputáció ment az iskolaügyi tanácsos
hoz ebben a dologban. Tanitónők, akik kifejtették, 
hogy ha meg nem adják a tanitónők választójogát, 
ugy a főváros alkalmazottai kö2Ül mintegy hatszáz 
elemi iskolai tanítónő és száz polgári iskolai tanítónő 
nem lesz képviselve a bizottságban. Nem bánják a 
tanitónők, ha egyelőre legalább az aktív választói 
jogot megkapják, a passzív választói jogról egyelőre 
lemondanak. A tanácsos megígérte, hogy a kérelmet 
megvizsgálja.

(* A népszínházi bizottság ülése. A népszínházi 
bizottság ma ülést tartott a po gármester elnöklésével 
s megállapította a jövő évi költség vetést.

(*) Földcsuszamlás a Táborhegyen. A III. kér. 
Táborhegyen tavaly nagyobb mértékű földcsuszamlá
sok történlek, amelyek veszélyeztették a környékbeli 
épületeket, sőt néhányat ezek kö:«ül erŐBen meg is 
rongáltak. A mérnöki hivatal javaslatára a területet 
megvizsgálta a földtani-intézet is és az megállapította, 
hogy a csuszamlásnak oka a talaj-viszonyokban van. 
A terület alját ugyanis az úgynevezett kisczelli agyag 
alkotja 8 rajta lősz-réteg fekszik, amely utóbbi a vitet 
nem tartja meg s igy tartós esőzések alkalmával a 
lösz — spongyaszerüleg — megtelik és a vízzel 
együtt lecsúszik az alsó rétegben levő agyagon ke
resztül. Javasol,a a földtani-intézet, hogy a bajon 
megfelelő árkolással segítsenek, hogy igy a lős2t a 
talajvíztől megmentsék. Ebhez a mérnöki hivatal 
hozzájárult, azonban kívánja, hogy a területet alag- 
csövezéssel is lássák el. Az egész veszélyeztetett 
terület mintegy 186.000 négyszögölnyi. A költség az 
árkolásnál 29.820 korona lenne, az alagcsövezésnél 
pedig 5000 korona, tehát összesen 34.320 korona A 
kö építési bizottság ma elfogadta a mérnöki hivatal 
javaslatát.

(•) UJ terek. Annak idején tervbe vette a fővá
ros hatósága, hogy a VI. kér. Lehel-tér kiegészítéséül 
nagyobb területet csatol hozzá. Minthogy azonban az 
i lető telektulajdonosok óriás árakat követeltek, a 
tervet elejtették. Utóbb kijelentették a telektulajdono
sok. hogy megelégszenek négyszögölenként 166 koro

nával is. A kisajátító-albizottság még ezt az árt is 
igen nagynak találta s azt javasolta, hogv a Lehel-tér 
megbővitésének az eszméiét ejtsék el. A középitési 
bizottság ma ehhez hozzájárult. — A VI. kér. váczi- 
ut és Aréna-ut sarkára tervezett tér dolgában ki
mondotta a bizottság, hogy a teret az általános szabá
lyozási tervben iölvett nagyságban kívánja megalakit- 
tatni. A tér megnagyobbitásanak csak egy telek áll 
útjában, amely 59ö négyszögölnyi s amelyért az illető 
bank-tulajdonos 95.778 koronát kér. Ezt az árt a bizott
ság nagynak tekinti s ezért fölhívta a kisajátító-al- 
bizottságot, hogy folytasson további tárgyalást a 
bankkal.

SZÍNHÁZ, ZENE
•• Népszínház, A Vándorlegény mai előadásán 

mutatkozott be a herceg szerepében a Népszínház 
újonnan szerződtetett tenoristája: Rusznyák Armand. 
Ma volt először színpadon s kezdetben kissé félénken 
is viselkedett, de később mindjobban otthonosan 
érezte magát a világot jelentő deszkákon s az egyes 
énekszámai után és a lelvonások végén lelhangző 
taps azt bizonyították, hogy a közönségnek is meg
nyerte tetszését, üde, kellemes, lágy tenorhangja van. 
erősen fejlődésre képes s hiszszük is hogy kellő gon- 
dozás és tanulás mellett, rendkívül hasznos lehet a 
Népszínház ensembléjába. Szépen előadott belépőjét s 
egy duettjét meg is kellett ismételnie, ugy hogy 
egészben véve nagyon meg lehet elégedve első síké' 
révei. Kenedich mellett tisztességesen be fogja tölteni 
a tenorista-szerepkört.

“A Falu rossza Blaha Lujzával. A Falu 
rossza vasárnap délután mérsékelt helyáru előadásban 
fog szinrekerülni a Népszínházban Blaha Lujzával 
Finum Rózsi szerepében, mely a nagy művésznő 
egyik legfényesebb szerepe. Résztvesznek továbbá 
a népszínmű előadásában Kápolnay Irén, Szentmiklóssy 
Irén, Szirmai, Kiss Mihály, Újvári, Szabó Antal, bíposne, 
Izsóné, Nyáray, Horváth Vince és Pázmán.

A Senki főpróbája. A Népszínház szombati 
újdonságának Bállá Miklós, Nyárai Antal és Barna 
Izsó nagy operettedének, mely Senki címen premiere 
bérletben kerül színre, ma volt az utolsó jelmezes 
főpróbája. Az operette disze3 uj kiállításával és pom
pás ÖBSzjá ékával már a főpróbáján is jelentékeny 
hatást ért el. Küry Klára remek uj toiletteket készítet* 
az operettéhez, melyben Lizettet, a naiv provánszi 
leány szerepét játszsza. A címszerepet Nyárai Antal 
kreálja, akivel Küry a második felvonásban egészen 
újszerű táncot fog lejteni. Különösen érdekes lesz 
továbbá a virágtánc, amelyet a ballet fog eljárni. A 
főszereplők ezenkívül Szirmai, a kalandor márki sze
mélyesítő e, Kápolnay Irén, Krecsányiné, Siposné, Batiz- 
jalvy Elza, Kiss Mihály, Szabó An’al, Pintér Imre 
Újvári és Solymossi.

** A Pátereid a i bemutatója. Holnap nyílik meg 
a Kisfaludy-Színház Pey Ordeix nagyhatású darabjá
nak, a Paternidadaak előadásával. Az újdonságot, 
melynek premiérejét Alpár Irén betegsége miatt ha
lasztotta az igazgatóság szerdáról szombatra, nagy 
érdeklődéssel várja a közönség.

** Népszínmű a Nemzeti Színházban. Szigeti 
József Vén bakancsos és fia a huszár cimü népszín
művét hétfőn, e hónap 16-án adják ebben a szezon
ban először a Nemzeti Szinhdzban.A darab főszerepeit 
Blaha Lujza, Újházi, Bakó, T. Vizváry Mariska, Botom, 
Rózsahegyi és Latabár fogják játszani. Ez lesz a nép
szerű darab 83 ik előadása.

** Vígszínház. A Vígszínházban vasárnap, 15-én, 
két előadás lesz, amelyeken az idei szezón két leg
nagyobb sikerű darabja kerül színre. Délután 3 óra
kor a Dr. Nebántsvirágot adják, este pedig a Csoda
gyermeket. — A csütörtöki ifjúsági-műsorba felvették 
Szojokleszt Antigonéját is Mendelssohn zenéjével.

•• Bemutató a Magyar Színházban. A Magyar 
Színház most folyó szezónjának első eredeti újdonsá
gát. Sztojanovics Jenő és Fáik Rikhárd A kis kofa 
című operettjét, pénteken, november 20-ikán mutatja 
be. Az újdonság parodisztikus szövegében számos uj 
tánc fordul elő. A II. iölvonasban Thespis — szín
igazgató — és kilenc szininövendéke — a kilenc 
múzsa — görög variété előadást rendez, amelynek 
egyik hatásos száma az öt percig tartó express-opora, 
egy kacagtató zenei tréfa, továbbá Thespis aktuális 
kupléja és egy görög tánc, amelyet Baltai Emma ád 
elő. Hasonlóan eredeti és uj a faun és nimfa kettős, 
amelyet Komái Berta és Sziklai Kornél táncol és 
énekel. A kis kofa első előadására, amely a bemutató
bérlet másod k estéje lesz, vasárnaptól kezdve vált
ható jegy. A Magyar Színházban holnap, szombaton, 
százhuszonnegyi dszer játszszák-A drótostótot. Vasárnap 
kétszer kerül szinre a Tavasz. Délután és este is — 
esie az elórehirdetett Drótostót helyett — ez a nagy
sikerű darab van műsoron.

** Tan1lók az Uránla-Biinházban. Az Uránia 
Tudományos Színházban délelőttönkint felváltva nap
nap után megjelennek a főváros iskoláinak növen
dékei. A héten a Berlini élet volt műsoron s azt a VI. 
kerületi, VIII. kerületi gimnáziumok s az evangélikus 
gimnázium 11 usága nézte s hallgatta végig. Ma a 
Markó-uicai főgimnázium növendékei mentek a szín
házba, a jövő hét szerdáján a Deák-téri evangélikus 
leányiskola fiatalsága nézi meg a darabot.

•• Kibf&ludy-Sxlnhá*. Mária Noatra óimén Kere
kes M hály, akinek übrenovics című darab át a vidéki 
szinnázakban ad.ák, uj népies drámát irt. A darabot 
a tél folyamán a Kisfaludy-Szinház fogja színre hozni.

Macbeth.
•— Folujitás a Nemzeti Színházban, ~ 

Budapest, november 13.
Azok számára, akiket esetleg érdekel a dolog* 

rövid fejezetekben általános tudnivalókat kompiiá ok 
össze, mielőtt magáról a mai előadásról beszélnék.

I.
Macbeth és a lady jelleme.

Macboth alapjában véve hős és nemes Van 
benne meleg érzék a hála iránt Nagyravágyása lökön- 
kint viszi belé a bűnbe, de mikor a gyilkosságot ki
terveli, férfias lelke gyászba borul. Nagyravágyó kép
zeletének a kényszere a att ál , de rémítőnek érzi ezt a 
kényszert „Kezdettől fogva szenved bűne miatt; ami pe
dig szenved benne, az lényének az eredeti nemes volta. 
A tett elkövetése előtt vau benne valami Hamletból. 
Kívülről jön, ami Macbeth akaratának megadja a döntő 
lökést. „Csakugyan a lady az, aki Macbethet a tettre 
ráviszi, habozásából kisodorja. A királyság gondo
lata Macbethben fogamzik meg, de gondolata nem 
érlelődnék tetté, ha nem állana me.lette kegyetlen 
energiájával lady Macbeth. A ladyben nincs meg a 
fantázia féktelensége, de annál több az akaraterő. Ez 
a nagy akarat egészen a férje szolgálatában áll. A 
királyságot nem magáért a királyságért kívánja, hanem 
elsősorban azért, mert a férje szomjazik rá. A pár
ját szerető nőstény tigris ösztönével segít a férjének, 
hogy célhoz ér,en. „Csak a férje vágyát veszi 
át a leikébe s határozott természetének minden erejét 
megfeszíti, sőt túlfeszíti, hogy férjét képze.me gyöt
rődéseiből kiszabadítsa/1 Addig nem tágít férje 
mellől, mig a véres, erőszakos, nagyravágyó gondolat 
végrehajtva nincs. Mert csak az imminens célra 
tekint: vadabbá teszi magát, lelkiismeretlenebbé, mint 
amilyen valóban. De hogy a szive nem csupa kő, 
maga áruja el, amikor bevallja, hogy az alvó Dun- 
cant azért nem ölte meg, mert nag ou hasonlított a 
„szegény atyjához/ A tett fölfedezése után elájul. 
És a kr.zis után ő törik meg először, amíg Macbotn 
fásult elszántsággal gyilkosságról gyilkosságra ha'ad.

II.
Shakespeare és Hollnshed.

Shakespeare ebben a tragédiában is Holinshed 
krónikájának egyik fejezetét dolgozta löl. Az anyag 
dramatizálása csodálatos. Nyomról-nyomra követi a 
hagyományokon alapuló krónikát és a meglevő ke
retben teremtő erejének, alkotó lángeszének a kor át- 
lan szabadságával hozza létre a leghatalmasabb, leg
tökéletesebb tragikumot. Plutarch párhuzamos életraj
zait éppen igy dolgozta föl a római tragédiákban: 
Coriolánban, Jultus Cézárban, Antonius és Clepatrában^ 
S ahogy Coriolánban és Julius Cézárban egyes dia
lógokat szórul szóra átvett Piutarchból, éppen ugy cse
lekedett Macbethben is a Holinshed párbeszédeivel. Az a 
híres jelenet a IV-ik *elvonásban,ahol Malcolm próbára 
teszi Macduff hűségét és csak akkor tárja föl előtte a 
maga igaz mivoltát, amikor Macduff hűségéről meg
győződött : szóról-szóra át van véve Holinshed króni
kájából. De természetesen a krónikás tulegyszerü 
prózája Shakespeare jambusaiban ragyogó rímeket és 
óriás erőt kap. Nincs érdekesebb, mint ennek a transz
formációnak a megfigyelése. Nincs érdekesebb és tanul
ságosabb, mint nyomon kísérni a krónika nyomán ha
ladó Shakespearet és látni azt, hogy ez a kolosszális 
kohó miképpen olvasztja föl a krónika nyers anya
gát. miképpen hányja el a salakot és miképpen vá
lasztja ki a tiszta érőét, amit kompozíciójára nézve 
szükségesnek talál; miképpen formál ebből az ércből 
tragikai alakokat az örökkévalóság számára.

Duncan meggyilkoltatásáról Holinshed szűk sza
vakban beszél. Csak átsiklik rajta. Annál bővebben 
tárgyalja Duncan egyik elődjének, Duff királynak a 
halálát. Shakespeare ezekből a részletekből állitot'a 
össze a második felvonás grandiózus jeleneteit. A 
legborzasztóbbat és komor fenségében a legreme- 
kebbet, szinszerüség szempontjából a leghatásosabbat, 
amit valaha drámaírói elme kigondolt.

III.
Statisztika,

Mikor irta Shakespeare Macbethet? 1603 körül, 
negyvenkétéves korában,[Hamlet, Lear és Othello után, 
Conolanus és Anfontus és Cieopatra előtt. A második 
időszak bélyegét hordja magán, , amikor sötét mély
séggel festi a tragikai jellemez végzetes voltát és a 
komikus elem a tragédiákban mindinkább fogy".

Angliában a XVII-ik században Shakespeare 
egy időre leszorul. Először a puritanizmue szorítja 
le, mely különben is minden színházra anatémát mond; 
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azután — * Stuartok restaurációja alatt — a franoia 
klasszikus stíl majmolása miatt mellőzik. 1665-ben 
Davenent Vilmos hozta színre Maobethet, de a kor 
Ízlése szerint félig operává alakította,át. Garrick a tizen
nyolcadik században" lelkiismeretesebben nyúlt hozzá, 
de még mindig elég szabadon bánt el vele. Hogy 
csak egyet említsünk: Garrick átdolgozásában a szín
padon haldokló Macbeth hosszú monológot szaval.

Németországban először Wieland fordította le 
Macbethet ; prózában. Legérdekesebb a Schiller-féle 
fordítás, ahol a boszorkányok antik sors-istennőkké 
változnak és a kapus szép, finom da’t énekel.

Magyarországon 1812-ben játszották először Mac
bethet a kolozsvári,színpadon „ifjabb Tőrök István Szín
játszó és Szín-Mester jutalomjátékára". Lehet, hogy maga 
Török István fordította le a darabot; az egészen bizo
nyos, hogy németből fordította, még pedig a Sobiller- 
féle átdo gozásból. 1822-ben Székesfehérvárott adták 
Benke fordításában, szintén Schiller nyomán, lady 
Macbeth szerepében Kántoráéval. Döbrentey Gábor 
1830-ban Shakespeare eredetijéből fordította le Mac
bethet, de Egressy Gábor mégsem ezt használta, hanem 
a régebbi, németből készült fordításokat, amikor 
Macbeth a Nemzeti Színházban 1843-ban először került 
színre. Szász Károly fordításában 1867 óta adják 
Macbethet a nemzeti színpadon.

IV.
A mai előadás,

A mai felújításban mindenkit meglepett a ren
dező munkája. A sötét és misztikus szomorujáték 
ezúttal megragadó szinpompával emelkedett a szo
kott Macbeth-előadások nívója iölé. Mindjárt az első 
jelenet, ahol a boszorkányok várják és üdvözlik 
Macbethet, tele volt a bűbájos expozíció hangulatával. 
A negyedik felvonás kezdete, ahol Macbeth jóslatot 
kér a banyáktól és a varázsos üstből víziók szálianak 
fel, festői hatás dolgában szintén magasan fölötte áll 
az edd gi rendezésnek. Itt csak a táncot és a zenét 
hagynám el. A konzervatoristák tánca rakoncátlan 
ugrándozás, a zene túlságosan zajos és banális. A 
hangulat egységesebb és teljesebb lenne, ha csak 
Hekate és a három boszorkány csinálná a varázst. 
Ezekben az alakokban a Nemzeti Színház négy érdekes, 
szép színésznője emeli a hatást: Paulayné mint Hekate, 
T. Delly Emma, Fáy Szeréna és Lenkei Hedvig mint bo
szorkányok.

A királygyilkosság nagy felvonása teljes illúziót 
adott ma, — éppen úgy Banquo véres kísérletének a 
megjelenése. A rémes vízió kétszer bunkant föl, 
mindakétszer észrevétlenül, titokzatosan, megrázó ha
tással. Fantázia és pontosság volt a mai rendezésben. 
Semmisem mondott csütöetököt. A színpadi masinéria 
kifogástalanul funkcionált. (Csak a szél zúgása le
hetne diskrétebb, titokzatosabb Macbeth kastélyában. 
Most olyan hangokat ád, mint egy nagy, beteg 
macskának a nyávogása.) Úgy gondolom, hogy ez az 
uj és kitűnő rendezés sokat átve'.t a londoni rendezésből* 
Somló Sándor és Tóth Imre köszönetre tarthatnak 
számot, hogy londoni tartózkodásukat ebben az irány
ban is értékesítették.

A főszereplőket — Szacsvayt mint Macbethet és 
Jászai Marit mint lady Macbethet — már ismerjük a 
korábbi előadásokból. Alakításuk a gyilkosság jelene
tében nagy és örvendetes változáson ment át. Az egész 
jelenetet tompított, suttogó hangon, a lázas izgatottság 
és titkolódzó lelkiismeret fojtott hangján játszották 
megdöbbentő erővel és pszichológiai igazsággal. 
Jászai Mari ezenkívül megadta lady Macbeth alakjá
nak a csábító szépséget, a démoni bájt.

Az uj szereplők közül kiváló volt Gál mint 
Banquo: masszív, becsületes, lojális. Bakónak 6tép és 
meggyőző hangjai voltak Macduff, erős, fájdalmas 
jeleneteiben. Molnár László méltósággal játszotta Dun- 
oant és Gabányi jóízű humorral a kapust A kis szere
pekben is elsőrangú színészeket láttunk. Shakespearet 
megilleti ez a figyelem. Annál csodálatosabb, hogy a 
közönség érdeklődése nem állott arányban a Nemzeti 
Színház áldozatkészségével. Olyan előadások, mint a 
mai, zsúfolt színházat érdemelnének.

Á. E.

MŰVÉSZET
□ Téli kiállítás a Mflosarnokban. Ma mutatták 

be a sajtónak az idei téli tárlat anyagát. Holnap az 
ünnepélyes megnyitás lesz, a közönség számára föl
emelt belépő díjjal, holnaputántól (vasárnaptól) kezdve 
pedig a szokásos árak mellett lesz látható. A téli tár
lat anyaga oly gazdag, hogy még a beállított köria- 
lak és megszaporodott termek dacára is alig lér el 
benne. Gazdag mennyiségre s igen jelent js minőségre 
nézve is. Thormától, Fényestől, Grünwaldtól, Rétitől 
Kernstoktól, Szenestől, Lászlótól, Mednyánszkytól oly 
képek vannak benne, melyek nagy igényű külföldi 

tárlatokon is föltünést keltenének. Van természetesen 
sok vásári, kisebb igényű kép is, az u. n. kollekciók 
(a Pollé, Háryé, Basoh Árpádé) ilyenekből állanak. 
Kivételt képeznek Túli Ödön vizfeslményei, melyek 
nagyobbára jobbak az átlagnál; Újvári és Bihari 
gyűjteménye, részint nagyobb művészi kvalitásaik
nak, részint nagyobb igényű figurális témáiknál fogva, 
s végül Magyar-Mannheimer és Vaszary gyűjtemé
nyei, melyeknek minden egyes darabjában ha más 
nem, hát lebilincselő technikai raífinement van. De 
több darabjukban ennél más is van.

Magyar-Mannheimer egyenrangú Dali’óoa Bian- 
cával, Vaszary pedig a legjobb skótokkal, azzal akü- 
lömbséggel, hogy e magyar művészek képei tízszer ol- 
sóbban kaphatók. Kár, hogy Magyar-Mannheimer kol
lekció szét van szórva. Báró Mednyánszky László poéti- 
kus, mint mindig. Koszta József két képével kollemes 
meglepetést szerzett s kierőszakolja az észrevevést. A 
nagybányaiak közül a ritkán szerepelt Thorma János 
kelt föltünést gyönyörű kompozíciójával (Októbernek else
jén), Grünwáld Béla a Három királyában, merészen uj. 
Réti István három képe közül a női arckép a tárlat 
egyik szenzációja. Kernstok oly kitűnő, hogy annak 
idején bővebben kell róla megemlékeznünk. Vágó Pál 
sokat emlegetett nagy képe (A király a szegedi ár
víznél) az első terem fő vonzó ereje, ám inkább nagy
ságával, mint művészi becsével. Ziegler Károly jobb, 
mint máskor, s Tékozló /fajának fanyar hangu’ata ma
radandó hatást kelt. Fényes Adolf nem éri el az ő 
nevezetes első kollekciójának feledhetetlen hatását s a 
mostaniban nincs meg az első kollekció képeiből kisu
gárzó első ihlet, de a folytatásokból is megélhetne néhány 
piktor holtig. Zombory Lajos állatképei már nem 
annyira öncélok, mint azelőtt, s mind nagyobb tért 
enged a tájképi részletnek, örvendetesen ba'ad az 
önállóság felé, levetkőzvén a német hagyományokat. 
Márk Lajos vagy tiz sajátos, kecses beállítású, köny- 
nyed technikájú arcképpel, Pap Sándor két borongós 
hangulatú tájképpel, Innooent három szirupos dolog
gal, Keményíy Jenő egy kiváló kvalitású (de rémsé- 
gesen rosszul függesztett) arcképtanulmánynyal s egy 
bájos leányarcképpel szerepel. Zemplényi Tivadar 
nagyon erős, Karlovszky Bertalan, a tárlat fáradha
tatlan rendezője finom és előkelő, mint mindig. Nyi- 
lasy Sándor müvei a tárlat egyik kellemes meglepe
tése, Szenes Fülöp Mea Culpá a általános letűnést fog 
kelteni. Tornai Gyulát, Jendrassik Jenőt, Kohn Leót, 
ifabb Berkes Antalt, Margitay Tihamért, Pajtás Ödönt 
(remek humora rajzok a kaszárnyaéletből), Telepy 
Károlyt (s másokat) most csak fölemlítjük, mert a 
tárlatról úgyis bő részletességgel fogunk Írni.

□ A Nemzeti Szalon őszi kiállítását csütörtökön 
este bezárták. A kiállítás erkölcsi és anyagi sikere is 
igen kedvező volt. Az igazgatóság jelenleg a Ferenczy 
Károly kollektív kiállításnak rendezésén dolgozik, 
mely e hó 19-én nyílik meg.

TUDOMÁNY, IRODALOM

képességének

gjengeelméjü 
valamint kép-

O A gyermekek elmebeli képessége. A gyer
mektanulmányi bizottság ma este ülést tartott a királyi 
gyógypedagógiai intézetben, amelyen dr. Banschburg 
Pál elmeorvos nagyszámú közönség előtt érdekes fel
olvasást tartott a gyermekek elmebeli 
vizsgálatáról.

Az előadó ép, jótehetségü és 
gyermekek felfogó emlékező ere ének, 
zet- és szókincsének módszeres vizsgálatát mutalta be. 
A bemutatáshoz rés-ben önként jelentkezett normális 
gyermekek és részben a gyógypedagógiai intézet 
növendékei szolgáltak élő mintául. Rámutatott a 
gyengeelméjű gyermekek diagnostizálására és a baj
nak orvosi, pedagógiai és törvényszéki fontossá
gára, valamint a kór tüneteire, lefolyására és gyógy
kezelésére. Dr. Ranschburg a bemutatást, részben eaját 
felfedezésü szerekkel, gépekkel és táblákkal kísérte. 
A közönség, — mely között számos gyógypedagógus 
és orvos is volt — tetszéssel logad’a a felolvasást.

O Felolvasó-Ülés. Az izraelita magyar irodalmi 
társaság 17-ikén esti 6 órakor a zsidó hitközség síp
utcai dísztermében lelolvasó ülést tart, melynek tárgy
sorozata a következő: dr. Löwy Mór: Farize a sok, 
Sebestyén Károly: Parainesis, Kóbor Tamás: Irodalom 
és házasság. SPORT

•*» Polojáték Parnón. A budapesti közönséget, 
amely élénk érdeklődéssel kísérte a májusi lovas- 
poloversenyeket, bizonyára érdekelni fogja, hogy a 
Budapesti Polo Club tagjai, kik a külföldi csapatokkal 
szemben Hamburgban, Ostcndeben és Frankfurtban 
oly dicsőséggel állották meg helyüket, most is gya
korolják ezt a szép sportot, mintegy előkészítőül a 
jövő évi nemzetközi versenyekre, gróf Andrássy 
Géza, az egylet elnöke vécsei kastélyát bocsátotta 

a polojátékosok rendelkezésére, akik abból az al
kalomból, hogy a parnói kastély Manuel d'Escrudont 
marquis de Villavieját, a Párisi Polo-Klub elnökét s a 
híres spanyol csapat legjobb játékosát látta vendégül, 
mérkőzésre hitták ki a parnói csapatot. A csapatok 
összeállítása következő volt. Parnói csapat: gr. Andrássy 
Károly, gróf Andrássy Sándor, gróf Andrássy Tiva
dar, gróf Andrássy Géza. Vécsei csapat: gróf Szé
chenyi László, gróf Sigray Antal, gróf Károlyi Mihály, 
Rohonczy Lőrinc. A mérkőzés mindvégig érdekesen 
folyt le a körülbelül egyenlő erejű két csapat között 
s végül 2 goallal egy ellenében a vécsei csapat győ
zelmével ért véget. A játékot nagyszámú előkelő kö. 
zönség nézte végig. Este a fényes parnói kastélyban 
diner és utána nagyszerűen sikerült bál volt.

Bajnoki-mérkőzés. Vasárnap, november 15-én 
mérkőzik Magyarország két legrégibb csapata, a 
Budapesti Torna-Klub és a Műegyetemi Football-Kiub. A 
B. T. K. tudvalevőleg alapítója a magyar football- 
sportnak s első mérkőzését idegen csapatokkal volt 
kénytelen megtartani addig, mig a Műegyetemi Football- 
Klub megalakult. Ezzel a csapattal mérkőzött külön
ben az összes magyar egyesületek közül a B. T. K. 
a legtöbbet és a vasárnapi mérkőzés is jó bizonysága 
lesz annak, hogy a B. T. K. prágai veresége nem 
volt reális.

Autnmn Cup. A vége felé közeledő angol 
őszi versenysaisonnak egyik érdekes versenyét az 
Őszi handicapot ma futották Liverpoolban. A verseny
nek két előzetes favoritja Burser és Grey Pick vere
séget szenvedett ugyan, de azért a győztes is foga
dás tárgyát képezte és az angol típortsman tipje volt. 
A verseny szép finisht eredményezett Palmy Days, 
Whistltng'Crow és Bacherol’s Button között, melyből 
Palmy Days került ki győztesnek rövid fejhoszszal 
Whistling Crow és Bacherol’s Button előtt. A részle
tes eredmény a következő:

Likerpool Autumn Cup. Díj 1200 font 6terling. 
Mr. I. G. Barid Hav’s Palmy Dayse (Heppel) első, 
Mr. H. I. King’s Whistling Crowja (Line) második, 
Mr. S. B. Jóéi Bachelor’s Buttonja (Maher) harmadik. 
Azután: Likely Bird, Throwaway, Grey Tich, Elba 
St. Emilion, Burses, Pellisson, Happy tílave. Andrea 
Ferrara, Torrent, Shell Martin. Fogadások: 6:1, 
20: 1, 6 :1. Helyrefogadások : 6 : 4, 5 :1, 6 : 4.

TÖRVÉNYSZÉK
§§ Soós Kálmán szabadlábon. A pestvidéki 

törvényszék vádtanácsi ma délben hirdette ki hatá
rozatát Soós Kálmán biró ügyében, az ügyész vád
irata ellen beadott kifogások dolgában. A határozat 
kihirdetésénél jelen volt a vádlott dr. Soós Kálmán 
biró és Schwarcz Ábrahám ügynök, akiket a fogság
ból kisértek a vádtanács elé. A vádtanács a vádirat
ban említett tizenhárom eset helyett csak öt esetben 
helyezte Soós bírót vád alá megvesztegetés büntette 
miatt, mert csak ebben az öt esetben látta a 
vádtanács bebizonyitottaak, bogy bírói működése 
közben pénzjutalmat követelt és elfogadott. Schwarcz 
Ábrabám ügynököt ugyancsak öt esetben mint 
bűnrészest helyezte a bíróság vád alá. A többi 
esetben a vádtanács az eljárást megszüntette. A 
vádtanács egyúttal megszüntette mind a két vád
lottnak vizsgálati fogságát és elrendelte dr. Vaisz 
Sándor védelmére Soós Kálmánnak és Schwarcz 
Ábrabámnak szabadlábra helyezését. A vádtanács nézete 
szerint ugyanis a büntetés előrelátható nagysága most 
már nem teszi megokolttá a vizsgálati fogság fönntar
tását és személyes megbízhatatlansága sem okolja 
meg. Azonkívül Soós veszedelmesen beteg és gondos 
ápolásra van szüksége. Soós biró nyomban el is 
hagyta a fogházat.

§§ A tözseblróság panasz*. Emlékezetes az a 
pör, amely Kramer H. Mór budapesti márványiparost 
a tőzsdebirósággal évekig tartott harcba sodorta. Még 
1899. évben történt, hogy Kramer egv szállítási szer
ződésből kifolyólag nagyobb összegű kártérítés ere
jéig pört indítóit a tőzsdebiróság előtt Sinné Costa 
belgrádi bányatulajdonos ellen. Miután ezen ügyben 
az ítélet meghozatott, Kramer azt panaszolta, hogy a 
tőzsdebiróság eljárása során olyan törvénytelenségek 
történtek, amelyek perbeli ellenfelét meg nem enge
dett kedvezésekhez jutiaták. Kramer törvénytelensé
gekért dr. Félegyhity Ágoston, az időközben nyuga
lomba vonult tőzsdei titkárt, továbbá Beimet Jakab, 
Ma/rkó Albert, Sándor Ármin, Schöffer Bódog és 
Székely Ferenc tőzsdetanácsosokból alakult bíró
sági tanácsot vonta felelősségre, amennyiben el
lenük a budapesti királyi ítélőtáblánál fegyelmi 
feljelentést tett. Ez a feljelentés a megejtett vizsgálat 
után felmentéssel végződött. Most aztán a tőzsdebirák 
léptek fel s nemcsak Kramer H. Mórt, hanem ennek 
ügyvédjét dr. Schaeffer Józsefet is feljelentették ható
ság előtti rágalmazás vétségéért. A büntetőjárásbiró- 
ságnál dr. Kürti József albirő előtt megtartott tárgya
láson dr. Schaeffer József a panasz ellen azzal véde
kezett, hogy a tőzsdebirák nélkülözik az igazságügy
miniszternek a per megindításához szükséges feina- 
talmazását. A tárgyaló biró ennek folytán kötelezte 
a panaszos tőzsdebirákat az igazságügyminiszteri fel
hatalmazás kieszközlésére. A tőzsdebirák kérelme 
felett a napokban döntött az igazságügyminiszter a 
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pedig oly értelemben, hogy a felhatalmazást meg
tagadta, minek természetes következménye az lett, 
hogv a kir. ügyészség is megtagadta a vád kép
viseletét.

§§ A boiiia. Szándékos emberölés kísérletéért 
állolt ma a budapesti esküdtek előtt Deutsch Jakab 
bádogossegéd. Testvérbátyja, Deutsch Bernét jégel- 
árusitő, aki havi nyolc koronáért ágyat bérelt nála, 
viszonyt folytatott sógorasszonyával, a bádogossegéd 
feleségével. Mikor egyszer a íérj ezért szemrehányá
sokat tett a hűtlen asszonynak, az kedvese segít
ségével véresre verte. Ez annyira elkeserítette 
Deutsch Jakabot, hogy junius hó tizennyolcadi
kén reggel rálőlt alvó feleségére, önmaga pedig le
ugrott második emeleti lakásából az utcára. Az asz- 
szony sebesülése jelentéktelen volt, a férjé súlyosabb, 
de ő is íölépült és ma a budapesti itélőtanács Zsitvay 
Leó elnöklete alatt felelősségre vonta tét léért A vád
hatóságot dr. Gál Endre királyi ügyész képviselte, a 
vádlott védője dr. Visontai Soma volt. A tanuk sorá
ban megjelent Deutsch Jakabné. a vádlott felesége is, 
de törvényadta jogára hivatkozva nem tett vallomást. 
A védőnek arra a kérdésére, hogy kivánja-e férje 
megbüntetését, nemmel felelt. A többi tanú vallomása 
kedvezett a vádlottnak, mire az esküdtszék Deutsch 
Jakabot nem vétkesnek találta és ennek alapján a bíró
ság is fölmentette a vád a’ól.

Nyiittér.
Óvja iiz !

(W Exeruel tvbb kivAló orvos aJAnlJa ! M(J

ArjeffyzCa kivonatra mindenhova díjmentesen küldetik.
Vlddkre 25 vagy 50 üvejtex ladAk ; a invardijat oda és ax 

üres üvegekért vissza fizeti a
SZT. LUKÁCSFÜRDÖ KÚT VÁLL A LAT BUDÁN

Vadas néptanító urat ez utón felkérjük, hogy két
ségbeesett családjához azonnal térjen vissza. Ügye teljesen 
rendben van. Becsületszavukra állítják kollegái

Gyarmati, Strausz.

(Az e rovat alatt köriötteknok sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)TÁVIRATOK

Fiamé, november 18. Az Aurdnia gőzös össze
sen 55 kivándorlót vett fel. Fiúméban. Valamennyi 
környékbeli horvát. A hajón még mintegy 80 kiván
dorló van, akiket már külföldön vett lel. Az Auránia 
éjfél után indul el a kikötőből.

Bécs, november 13. Hartel miniszter állapotá
ban délután némi javulás állott be. A délután ki
adott orvosi jelentés igy szólt: A miniszter állapota 
a nap folyamán kielégítő volt, a helyi fájdalmak is 
engedtek.

Béoa, november 18. A görög király ma este 
ideérkezett. A görög követség személyzete fogadta a 
királyt a pályaudvaron.

Drezda, november 18. Polinz Vilmos iró ma 
rövid betegség után Oberkunerwaldban meghalt.

Helslngfors, november 18. Irio Koskincn szená
tor az ó íennománok (finn nemzetipárt) egykori veze
tője meghalt.

Az osztrák helyzet.
Budweis, november 13. Schwarzenberg her

ceg lapja írja bécsi távirat alakjában, hogy ha a 
németek ellenszegülnek a csehek ama követelésé

nek, hogy Morvaországban cseh egyetomet létesi- ' 
tenek, akkor a csehek nyomban megkezdik az 
obstrukciót és Koorber feloszlatja a Reichsrathot, 
annál is inkább, mert körülbelül ugyanabban az 
időben fog bekövetkezni a magyar képviselőház 
feloszlatása is. Az uj választás előtt Koerbernek 
lesz gondja arra, hogy uj házszabályokat oktro
jáljon a Reichsrathra.

A Dreyfus-ügy feltámasztása.
Paris, november 13. (Kamara.) A kamara 

elfogadta azokat a javaslatokat, amelyek szerint a 
büntetés elhalasztásának jogkedvezménye a had
bíróság által elitéltekre is kiterjesztetik, Ferry 
képviselő azt kiv«ánja, hogy egy vizsgáló-bizott
ságot küldjenek ki, mely a Dreyfus-ügyben szere
pelt politikusokat kinyomozza, és utal a pörnek azon 
fázisaira, amelyekben ezekre a bűnrészesekre 
céloztak. Valié igazságügyminiszter kijolenti, hogy 
a kormány nem csatlakozhatik Ferry indítványá
hoz, mert ez az ügy a bíróságok hatáskörébe 
tartozik. Mindazonáltal a kormány szabadkezet 
ad a kamarának. Ferry javaslatát 330 szavazattal 
203 ellenében elfogadtak és azután a hadügy
miniszter költségjavaslatát tárgyalták tovább.

A Nordbahn tarifái.
Becs, november 13. Ma ült össze a választott 

bíróság a vasúti minisztérium és a Kai ser Ferdinand 
Nordbahn között felmerült tarifavita elintézésére. A 
vita tárgya a Nordbabntól májusban kért teheráru- 
tarifa fölemelésének visszautasítása. A Nordbahn a 
vasúti minisztériumtól kártérítést követel azért, hogy 
elutasítás következtében jövedelme 1902. júniusától 
addig, amíg a kívánt fölemelés be nem követ
kezik, csökken.

Bécs, november 13. A választott bíróság dönté
sét a nyugati vasút és a vasutügyi minisztérium közt 
fölmerült tarifa vitában írásban fogják közzétenni.

A porosz választások.
Berlin, november 18. Éjjeli 8/il2 óráig 872 vá

lasztási eredmény volt ismeretes 228 kerületből. A 
filenei kerületben még bizonytalan, hogy egy kon- 
zervativpárti jelöltön kívül még egy konzervatív, 
vagy szabadelvű konzervatív jelöltet fognak-e meg
választani. Ezenkívül még 8 kerület eredménye és 
igy 15 képviselő pártállása ismeretlen. Eddig megvá
lasztottnak tekinthető ? 118 konzervatív, 45 szabadelvű 
konzervatív, 88 centrumpárti, 74 nemzeti szabadelvű
párti, 22 néppárti. 7 egyesült szabadelvüpárti, 12 
lengyel, 2 dán, 4 pártonkivüli jelölt

A hegyek áldozata.
Montreux, november 13. Weil Rudolfnak, a 21 

éves kasseli turistának, aki vasárnap egy másik 
lutzendi (vaadti-kanton) német turistával a Nayfelse 
megmászására indult, azóta nyoma veszett. Weil 
fiatalabb kísérője azt hitte, hogy az ut az uj hóesések 
folytán nehezen lesz járható és az éj beálltával visz- 
szafordult. Egy vezetőcsapat ma útnak indult, hogy 
az eddig eredménytelen kutatásokat folytassa.

Közgazdasági táviratok.
Bécs, november 13. Kornfeld Zsigmond vezér

igazgató. aki ma Berlinből ide érkezett, tanácskozott 
a pelroleum-exporttal foglalkozó gvárak képviselőivel 
és közölte a berlini tárgyalások eredménytelenségét. 
A berlini tárgyalások során, amelyek osak informatív 
jellegűek voltak, kifejezésre jutott, hogy az érdekeltek 
közt nincs meg az egyértelműség, aminthogy a ma
gyar és az osztrák érdekeltek is a logelientélesebb 
álláspontot foglalják el egymással szemben abban a 
kérdésben, hogy melyik volna a legcélszerűbb szer
vezet a kivitel szempontjából.

Béos, november 13. (A Budapesti Napló telefon 
jelentése.) Eladatott búza: tiszavidéki 8.85—8.8G K., 
marosi 8.80—8.55 K., bánsági 7.80—8.85 K., rozs: 
tót felvidéki 6.90—7.05 K., peslmegyei 6.80—7.— K, 
délvasuti 6.70—6.85 K.; magyar tengeri: régi 6.45— 
6.65 K., uj 5.45—5.70 K.: magyar zab: 5.60—6.20 K., 
válogatott 6.65 K.

Kow-York, november 18. (LerminytőMde.' (Zárlat.) 
Gyapoí: New-Yorkban neiyben 11.50 111.20). Nov.-re 
11.18 (10 98h Februárra 11.32 (ll.lSk hew-Orleans- 
ban heiVDeu 11.— (10.18/isu — Petróleum: Stand white 
New-Yorkban 9.30 (9.30;. Stand white Philadelphiában 
9.25 (9.25). Raíüned m Caaes 12.— (12.—), Credit 
Baiances at Oil City 1.77 (1.77). — Zsír: Western 
steam 7.45 (7.40j. Rohe és Brothers 7.65 (7.60;. — 
lengem irányzata tartott, — Decemberre 49.»/» (48.7/s.)
— Márc-ra —(—.—). — Májusra 47.’/< (47.*/«k — 
Buta irányzata tartott. — Piros őszi helyben 85. ’/s 
(84.—).— Dec.-re 84.5/< 83. */>). — Márc.-ra —(—.—)
— Májusra 81J/1 (8O.*/s), — Júliusra ——
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.V< (lJ/<). — 
Aővé.* fair Rio 7. sz. 6j/s — Nov.-re 5 45 (5.40'.
Februárra 5.70 5 65 . — Liszt: Spnng Wheat clears 
8.50 (3 50). Ónkor: (8.>/4-8A’tsk Ón: 25.----- 25.12
(25.-------- .-). Bét: 13.------18.50 (18.------13.05), (A
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, november 13. (lem ényióstde.) (Zárlat.) 
Busa irányzata tartott. Dec.-re 76.7/» (76.—). Márciusra 
—(—.—). — Lengem irányzata tartott. Decem
berre 42.8Z« (41.*/<). — Zsír: Januárra 6.82 (6.67). 
Májusra 6 75 (6.621. — Szalonna snor: clear 7.81 (7.81). 
— Sertéshús: Januárra 10.62 (10 55). — (A náró- 
jelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

KÜLÖNFÉLÉK
A dalt megirni...

A dalt megírni nem nehéz ... 
Ha ránk tűz kedvesünk szeme; 
A világ ragyogó, zenés, 
Virággal, dallal van tele. 
Cirógat illat, csókol a fény, 
Mint feselő bimbó a völgy ölén, 
Terem a sok szerelmes költemény...

A dalt megírni oly nehéz... 
Ha kedvesünket látjuk mással, 
Szemünk tikkasztó könnybe vész, 
Leszámolunk ábránddal, álmodással; 
Bánat beárnyaz, elsülyed a fény, 
Illan az álmot hintő remény, 
8 egy sirhant minden költemény...

Fisa Menyhért.

4- A postagalambok léglatjának titka Már 
régóta foglalkoztatja a tudományos világot a posta
galambok repülésének a titka. — A francia szárma
zású Hachet-Souplet most azt hiszi, hogy rájött erre 
titokra. Erre nézve őt éleseimé ü hypotézist állított 
fel a postagalambok tájékozódási képességének bizo
nyítására. Az első hypotbézis azon alapszik, hogy az 
állat a föld delejes erővonalaiban útmutatót ta'ál, a 
második a térben létező geometriai észlelelekre vezet 
vissza a harmadik a uap állását hívja segítségül, a 
negyedik a hátrahagj ott ut bízónj os neméről beszél, 
végre az ötödik a galamboknak háromszögelési elmé
letére támaszkodik. E feltevések ellen egyedül kompli
kált voltuk szól. Másrészt azonban olyan erős bizonyí
tásokkal támogatja érveléseit, amelyek igazsága mellett 
szólnak. Feltevését, mint már említettük, az állatnak tul- 
fejlett tájékozási képességében látja. A legtöbb, ma
gas régiókban élő madárnak szemei csodá'atosan 
élesek. A fecske például jó világítás mellett 400— 
500 méter távolból is meglátja a repülő legyet. 
Ha a galamb látóképessége csak ennyire kifejlő
dött — és ebbeu nem is lehet kételkedni — ter
mészetesnek fogjuk találni, hogy a galamb nagy 
távolságból is bizonyos érzékkel vau hazaja, tanyája 
holléte iránt. A repülési pálya magassága azonban 
emeli a látókört is. Egy 300 méter magas helyről 
nyílt pályán és tiszta időben 125 kilométernyire 
is el lehet látni. A galambok repülési utjának ma
gassága egész 7000 méterig terjedhet. Hogy a ga
lambnak rendkívül éles a szeme, ebből az óriási magas
ságból minő nagy teret lát be, az elképzelhető, 
E mellett tekintetbe kell vennünk azt is, hogy a ma
gasból jövő fénysugár a ritka levegőrétegekkel több
szörösen megtörik és elősegíti a szemlélődést. Hachet- 
Sonplet most felveszi hogy minden, az „otthon' -bői 
érkező fénysugár képezi a ga’amboknak az első 
direktívát, amely iránt — természetesen több próba 
után — érzékeny lesz. A rendkívül fejlett látóképes
ségből és a repülés utjának magasságából azután na
gyon könnyen kimagyarázható a galambok tájékozó
dási érzéke. Ha a geometriai és fényviszonyok nem 
jutnak érvényre, akkor a madár helyes tájékozódása 
csak véletlen dolga. Ez Hachet teóriája, mely a 
többiektől elütőleg már egyszerűsége miatt is előny
nyel bír a többiek felett.

•
-f- Drága könyvek. Az angolok nagyon szere

lik a könyveket és senki sem sajnál értékes köny
vekért pénzt kiadni. Londonban gyakran árvereznek 
óriási könyvtári, amely magános ember tulajdona 
volt. A napokban is három napig tartott a Nichols 
féle könyvtár ligitációja. Összesen ötvenötezer koronát 
vettek be. A legdrágábban egy hatvannégy oldalas 
kis verses könyv: Original Poetry by Victor aud 
Cazire. kelt el. Victor aud Cazire, ez Shelleynek és 
húgának álneve. A könyvecskéért, ameiy az első ki
adásból való dedikációs példány, tizenötezer koronát 
adtak. A kikiáltási ára kétezer korona volt, de azon
nal mégegyszer annyit kínáltak érte, mert ez a könyv 
roppant ritka, nagyon sok könyvkereskedőnek fáj rá 
a foga. Félórai ádáz licitálás után, amelyben amerikai 
ágensek is résztvettek, a könyv egy angol emberé, 
Vise űré maradt, aki tizenötezer koronát adott érte. 
Shelley Laon és Cpitóía-jának 1818-ban megjelent 
első kiadású példányát, amelyet a poéta saját kéz- 
irásu dedikációjával egy Hookham nevű barátjának 
adott, ezernégyszáz koronáért vették meg.
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KÖZGAZDASÁG
Ipar és kereskedelem.

Bortöiade és borriBir. A Maeryarorstági Bor
termelők és Borkereskedők Orsiágos Szövetsége a 
borfogyasztás emelésére, a borforgalom élénkítésére 
és a borértékesítés megkönnyítésére a borlőzsde in
tézményét akarja létesíteni olyképpen, hogy minden 
hónapban borvásárt rendez, amelyen a szövetség bor
termő tagjai eladó borkészleteiknek mintást bemutatják 
a vásáron megjelenő borkereskedőknek és borbizo
mányosoknak, kik az egész ors< ágból beküldött bor
mintákból egy helyen válogathatnak és igy bevásár
lásaikat sokkal egyszerűbben és könnyebben vé
gezhetik.

A bortözsde megnvitásával eg» bekötött első bor
vásár november hónap 2 -án lesz a Magyar Keres
kedelmi Csarnok helyiségében (Budapesten V., Sza
badság-tér 12.). Az Országos Szövetség csak a sa’át 
tagjai részére rendezi ugyan a rendes borvásárokat 
de hogy az intézmény helyességéről mindenki sze
mélyesen meggyőződhessék, az első nagy borvásáron 
kivételesen az orság minden terme ője részt vehet, a 
borvásáron mint eladó résztvenni akaró tartozik 
szándékát az Országos Szövetség Központi Irodájá
ban (VI., Bajza-utca 26.) november 20-ig bejelen
teni. Minden résztvevő köteles az eladásra szánt 
borainak minden fajta ából 8—3 darab félliteres 
mintaüveget bérmentesítve beküldeni és eladó borá
nak mennyiségét, árát és raktározási helyét beje
lenteni, valamint azon szólőiajokat megnevezni, me
lyekből bora készült. A minták a tufa donosnak pe
csétjével ellátandók és legkésőbb november hó 23-áig 
beküldendők. A bekü dött mintákból az érdek'ődő 
vevők részére a vásáron egy-egy üveg lesz kibontva. 
Ha a bor vevőre ta ál, úgy ennek is kiadatik egy 
lepecsételt minta, mig a 3-ik üveg a szövetség irodá
jában visszatar atik mindaddig, míg a vevő a megvett 
bort rendben átvette. Az el nem adott borok mintái 
a beküldők rendelkezésére állanak. A mintát beküldő 
termelő, személyes megjelenésében való megakadályo
zása esetére akárkit s igy a Szövetség Központi Iro
dáját is megbízhat a borainak eladásával. A borvásá
ron kö ölt üzletek után a szövetséget semminemű 
közvetítési dij nem illeti. Az összes vételek és el
adások a szöve’.ség irodája által nyilvántartatnak és 
közzétételnek.

A honvédségi lábbeliek és a kisipar. A hon
védség lábbeli-szükségletének a kisiparosok által való 
részbeni elkészíttetése tárgyában augusztus 31-ikén a 
kereskedelemügyi minisztériumban tartott értekezleten 
az a kívánság jutott kifejezésre, hogy a honvédségnél 
felmerülő rendkivü'i szükségletnek 5O°/o-a is a kis
iparosoknak biztosíttassák. Ebből kilolyólag — a 
budapesti kereskedelmi és iparkamara értesülése sze
rint — a kereskedelemügyi miniszter a honvédelmi 
miniszterhez megkeresést intézett, melyre a honvé
delmi miniszter azt válaszolta, hogy ezidő szerint ily 
szükséglet nincs, de amennyiben ilyen felmerülne, 
amint a múlt évben is történt, annak 5€°/o-át jövőre 
szintén a kisiparosoknak fogja fenntartani.

Kivitelt 8iemle. A Zerkounts Emil szerkeszté
sében megjelenő Kiviteli Szemle — Export Revue no
vemberi száma behatóan foglalkozik a hazai kiván

REGÉNY

Egy férj regénye
Irta: SALVATORE FARINA

(21) -------

Semmi sem történt a nélkül, hogy at 6 tet
szését meg ne kérdezték volna, szívből szerették 
és ezt túlságosan is megmutatták neki minden
féle gyengédséggel, becézgetéssel és gondosko
dással ; ennek a következniényo pedig az lett, 
hogy maga is beleunt az önfejűségébe, hogy a 
szeszélyei már untatni keldték; a nélkül, hogy 
észrevette volna, lassan, lassan lomondott zsar
noki uralmáról és mig mindenki az 6 akaratának 
hódolt volna, <5 könnyen alávetette magét a má
sok akaratának. Véleménye, Ízlése, kívánsága tör
vény volt, mindenekelőtt azonban másoknak vé
leménye, Ízlése és akarata. így egyenlítette ki az 
egyik túlzás a másikat.

Ez ártatlan leány gyermekes igája nem kel
tett bennem visszatetszést, arcocskája — csupa 
fény, csupa gondtalanság, még erősebben ki
pirulva a pillangó korgotésítől — amely hiába 
iparkodott tontoskodónak látszani, ha hirtelen 
tanácsát kérték komoly konyha-ügyekben, a gyor- 
mokiességnok, a pajzánságnak és türelmetlenségnek 
oly különös keverékét fejezte ki, hogy magamban 
mosolyogtam rajta és néha megálltam, kíváncsian 
ránézve. Nem tekintetem, de a benno megnyilvá
nult értelem zavarba ejtette öt; láttam, hogy 
nyugtalan lesz, főjét rázza, aztán vállát vonogatjs 
és elillan, könnyebben, mint a pillangók, amelyek 
körülötte repdosnok.

Ez a fiatal leányka volt mindenek szerote- 
tének tárgya; reám nézve csak olyan volt, mint 
a mosoly; derült, tiszta kép, amoly oly kort állí
tott elém, aminőt én sohasem éltem át, a min
denkinek megilletett édesség, amelyet korán ipar

dorlás ügyével, különösen abból az alkalomból, hogy 
az első kivándorló hajó e hó 10-én érkezett Fiúméba, 
honnét 14-én indul Palermó, Nápoly, Gibraltár és 
Algír érintésével New-Yorkba. Miután ezek a most 
havonként megismétlődő járatok természetesen az 
árukivitelt is nagyban fokozhatják, a Kiviteli Szemle 
is közelebbről foglalkozik azoknak ügyével. Magvar, 
angol, német, francia és horvát-nyelvü közleményei
ben különböző szempontokból bírálja ezeknek a já
ratoknak fontosságát, azoknak előnyét úgy a kiván
dorlás ügyének, mint az áruforgalom fokozásának 
érdekében kellően megvilágítván. A higgadt tárgyila
gossággal szerkesztett, díszes kiállítású, ebben a szá
mában gazdagon illusztrált havi folyóirat előfizetési 
ára egy évre: 10 korona. Szerkesztőség és kiadó
hivatal* V., Vadász-utca 15.

V&'ároaarnok. (Vámos és Brusit hatósági köz
vetítők üzleti jelentése.) A tartós hideg idő árás mel
lett az élelmiszerp ac ma is változatlanul szilárd volt, 
a hozatalok jó vételkedv mellett azonnali elholvezésre 
talállak. Részleteiben a következőképp alakult az üzlet: 
Húsfélék: Vidéki marhahús eleje 70—86 fillér, há
tulja ‘■6—100 korom métermázsánként. Lehúzott ser- 
téshusK'4 -112, sertéshús szalonnával 106—116 fillér 
kilónként. Ölött borjuk bőrben, hosszan mérve, suly- 
levonás nélkül .'5-110 fi 1 érrel nyerlek elhelyezést 
kilónként minőség szerint. Juhhus kilója, minőség 
szerint tO—tO fillér. Tojásban változatlanul jól ke
resett az üzlet, ma 1. r. friss telt áru 86—90, gyen
gébb minőségű 82—84, apadt 66—74, meszes 70—76 
koronát jegyzett eredeti ládánként. Tejtermékek: I. r. 
szövetkezeti teavaj 2.20—2.40 jó friss főzővaj 1.70—1.80, 
tehéntúró 20—28 fillér kilónként minőség szerint. A 
vételkedv nagyon jó lehető nagy tételek szállítva 
ajánlatos. Vágott baromfiban szilárd az üzlet, a piacra 
került ám eme kedett árakon nyert elhelyezést. Ma
I. r. szépen tisztán kezelt hízott iudak kilója 110— 
120. gyengébb minőségű 100 — 108 fillérrel kelt el 
minőség szerint Élőbaromfi: Rántani való csirke 110— 
150, sütni való 150—200, tyuk 230—260, kacsa 180— 
5.—. lúd 300—5.— korona páronként minőség szerint. 
Vadfélék: Száraz szőrű nagv nyulak darabja 240—250, 
süldőé 140—180, fogoly parja 160—220 fillér. Oz K0— 
110, szarvas 70—80, vaddisznó 60—KO fillér ki ón
ként. Burgonya: I. r. nagv gumós egészséges váloea- 
tottrózsa 340—360, fehér 3.——3.20. sárga 330 — 4.— 
korona mrnkónt vaggontételben.

Bertéakonzuxnváflár. (A székesfővárosi sertés
vásár és közvágóhíd intézősége.) November 13<án. 
Fölhaj tás : Zsirsertés, úgymint öreg I. rendű ——kilo
grammon felül —----- — darab, II. rendű 280—350 kilo
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 300 kilogrammon leiül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malao — kilo
grammig — darab. Összesen — darab. Hússertés 
úgymint •• nehéz 800 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 250—300 kilogrammig — darab, süldő — da
rab. malao 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 922 darab, 72 darab süldő. 
Előző napi maradvány 255 darab, 33 darab süldő, 
összesen 1177 darab 1Ó5, darab süldő. Eladatott 804 
darab sertés, 75 darab süldő. Maradvány 373 darab. 
84 darab süldő. A vásár irányzata élénk. Az árak 
szilárdak.. — Következő árak jegyeztettek: Zsir
sertés : Öreg !• r. 850 kgr.-on felül 92—93 fillérig,
II. rendű 290—350 kilogrammig 92—93 fillérig, selej
tezett —----- fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon lelül 95—102 fillérig, fiatal közép 220—

kodtam lerombolni, virág, amely a ezöke, fürtös 
nemzedék léptei alatt fejlődik és melyet erőszak
kal téptem ki az utamból — a boldog gondta
lanság. Amidőn ránéztem, gondolataimban íeltép- 
tem életom fáradságos szövését, más fonalakat 
illesztettem belé, a lelkesedések és csalódások 
fénylő sorozatát, kívánságokat rajzoltam ma
gam ólé kínok nélkül, gyarlóságokat lelkiis
mereti furdalások nélkül, újra felépitém önmaga
mat, másképp formáltam magamat és az élettel 
együtt az élet céljait is. Ez a boldogság az 6 vi
rágában eszembe juttatta a boldogság csiráját, 
amelyet mögöttem elhajítottam, és tetszelegtem 
abban, hogy naivul ábrándozva az hittem, hogy 
Tizia valamiképp az enyém, hogy azt ő boldog 
jelenének egv részo az én boldog „holnapomnak" 
egy részét hordja magában, amelytől kicsinylően 
eiforditám tekintetemet.

Tizia még nem volt tizenhatesztendős, én 
huszonegy; Tizia gyermekként tűnt föl szemem
ben ; én tapasztalt, komoly, szigorú férfiúnak kép
zeltem magamat. Azzal a szeretetteljes leereszke
déssel néztem őt, amelyet a szépség sugall — ez 
volt minden; csak ritkán volt egy mosolyom szá
mára, a magam módja szerint, az a jóságos mo
soly, amely érett ombereknek jő az ajkaira, ha 
nézik a gyermekek játékát; sohasem szóltam 
hozzá; ha megtettem volna, úgy azt hiszom, csak 
azért történt volna, hogy bölcs tanácsokat oszto
gassak neki.

Tizia észrevette ezt, de nem engedte magát 
megtéveszteni; gyermekes gondtalansága felül
emelkedett minden gyermekes Bzemérmetességen: 
ha igy hosszú átható, kissé kihívó pillantásom
mal ránéztem, felém fordult és nagy, tiszta, ra
gyogó szemeit az enyéimre szegezte, mintha da
colni akarna velem; én mosolyogtam és ő vállát 
vonogatta bájos modorában.

Kinevetett engem, biztos voltam benne, de 
nem bántott. Mielőtt a megszokás nagyobb bizal- 
matlankodást teremtett köztem és a család közt, 
amelyben éltem, Tizia alig csinált titkot, hogy 
komoly terméezetom előtte nagyon nevetségesnek

300 kilogrammig 90—100 fillérig, fiatal könnyű 2*20 
kilogrammig 88 — 94 fillérig, süldő-------- fillérig,
‘" Jc___ 1 fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo
grammon lelül---------fillérig, könnyű-----------ki
logrammig — fillérig, süldő 92—104 fillérig, maian 
40° kilogrammig---------fillérig. Arak minden Is-
vonás nélkül, kilogrammonként,élősúlyban.

A budapesti gabonatőzsde.
Bndap.at, november 13.

Gyöngén tartott irányzat mellett 18.0(0 mm. búza 
került forgalomba; az árak azonban semmi eltérést 
sem mutatnak és a készbuza helyzete nem mondható 
kedvezőtlennek. Rozs szilárd, a többi c kkekben alig 
van forgalom változatlan árakon.

Eiadalolt:
Búza. 1 iszavidéki: 500 mm 80 k. 8 K. 10 fi, 

100 mm. 80 k. 8 K. 10 fi, 200 mm. 80 k. 8 K. 04 fi, 400 
mm. 81 k. 8 K. 05 fi, 1C0 mm. 80 k. 8 K. 06 fi. 200 
rom. 80 k. 8 K. 05 fi. 100 mm. 79-5 k. 8 K. 05 fi, 
300 mm. 79 k. 8 K. 05 fi, 100 mm. 79 k. 8 K. 05 fi, 
500 mm. 79 k. 8 K. — f. sárga, 100 mm. 78 k. 8 K. 
- fi, 100 mm. 77 k, 7 K. 75 fi, 200 mm. 77 k. 7 K. 
*° Ftjérmegyeii 350 mm. 79 k. 7 K. 85 fi, 500 mm. 

78 3 k. 7 K. 87Va í, 1600 mm. 75*3 k. 7 K. 82‘/i fi, 
1200 mm 77 k. 7 K. 77>/« fi

Budai: 40 mm. 76'5 k. 7 K. 85 f.
Bestmegyevidéki: 300 mm. 79 5 k. 7 K. 65 fi, 100 

mm. 88 k. 7 K. 85 fi
Tolnai: 1800 mm. 77 k. 7 K. 70 f.
Tordal: 300 mm 77 k. 7 K. 80 fi
Dana-Bácskai: 1000 mm. 76*5 7 K. 65 fi szállí

tásra. 1000 mm. 77 k. 7 K. 70 fi szállításra.
Raktáráru : 1700 mm. 78 k. 7 K. 85 fi szállításra. 
M ma három hónapra.
Rozs .* 600 mm. 6 K. 44 fi, 200 mm. 6 K. 45 fi, 

1Ö0 mm. 6 K. 45 fi, 100 mm. 6 K. 25 fi
Árpa: 250 mm. 5 K. 70 fi pár.
Zab: 100 mm. 5 K. 62>/i fi
Jsászpénzfizetes nieileU.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti érm

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben éa 
kilogTammonkinfi — A minőség hektoliterenkint 50 
kílogrammonkint.

tűnik föl; amidőn jobban megismerkedtünk,csep
pet sem titkolta többé, nyíltan viselkedett velőm, 
kigunyolt azzal a kitűnő finomsággal, amely 
sohasem engedte, hogy túllépje az udvariasság 
határait.

Ő fáradhatatlan volt támadásaiban, én tü
relmes a védekezésben — ez a verseny lassan- 
kint bizalmas viszonyt létesített köztünk és szo
rosabban fűztő őt hozzám. Különös egy kapocs 
volt, de kapocs volt. Néki szükségo volt reám 
szórakozása végett; nekem szükségem volt ő reá, 
nem tudom, miért, talán mert tudtam, hogy mu
lattatom. Az érzelmek o megoldhatatlan fejlődé
séből csakhamar egy más érzelom kibontako
zását láttam, fenyegetőbbet, de drágábbat is: lel
kem, amely addig a sötétben tévelvgett és las- 
sankint hozzászokott a sötétséghez, felfedezte a 
szerelmet — szerettem Tiziátl Alig hogy olvas
tam szivemben, tovább vitt a vágy és tudni akar
tam, vájjon Tizia szeret-o engem ; úgy látszott, 
hogy nem szeret; reám nézve ö mindig az a 
tündéries teremtés volt, amely a pillangók után 
futkározolt és reám csak mint valami különös 
tárgyra nézett, amelyben gyönyörködik az ember, 
amennyiben ajkára és szemébe rakja mindazt, 
amit éppen a szivében hord. Én pedig magamba 
zártam érzelmeimet, féltékeny voltum reájuk, fél
tem, hogy észrovesz valamit rajtam, és mégis 
emésztett a megnyilatkozás vágya es akaratom 
ellenére olyan lettem, mint a fitt, akire egy tit
kot biztak, amely összeszoritja ajkait. Deengomnem 
fenyegetett az a veszély, hogy kiszalasztom a szá
mon ; ebben szemérmeteesógem beláthatlnn volt és 
húszéves filozófiám segítségére volt abban, hogy ne 
tegyem nevetségessé magamat. Egy szót sem ejtet
tem ki a szerelemről. Mégis ettől kezdve el volt 
döntve a harc eredménye köztem és Tizia közt — ő 
kerekedett felül. Nem mintha sértettek volna incsel- 
kedései, sőt én magam provokáltam azokat és 
drágák voltak azok előttem, de mindinkább kép
telenné váltam a védolmozésre és mindinkább vo
nakodtam megtorolni incselkedéselt, félve, hogy 
fájdalmat okozok neki. (Folyt, köv.)
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közópminfleőira 
takarmányára, elaSrendű 
máeodrondU__

elsőrsndn_____
közőpminősőgO 
belföldi uj___
fehér________
romin Tapy bolgár_____
cinquantin ___ ..
káposzta ---

JL faatáridöfixiet folyamán a következő kötések 
történtek:

Áprilisi búza 1904. . 7.76—7.74
Áprilisi rozs 1904. í 6.73—6.70
Áprilisi zab 1904. J 5.53—5.52
Májusi tengeri 1904. . 5.28—5.26

Déli ®gry órakor a következő 
lőtték meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1904. . • • ;
Áprilisi rozs 1904. . . ; .
Áprilisi zab 1904. , J ; ;
Májusi tengeri 1904.. • . .
Délután fél 6 órakor zárul;

e • •

sárőárak*t Allapi-

*

7.78- 7.74
6.70- 6.71
5.52— 5J>3
5.26- 5,27

Áprilisi bnza 1904. ; 
Áprilisi rozs 1904. ;
Áprilisi zab 1904. .
Májusi tengeri 1904.

7.73— 7.74
6.70- 6.71
5.51— 5.52
5.26— 5.27

A budapesti értéktőzsde.
A helyzet kedvezőbb megítélése következtében 

a tőzsde szilárd irányzattal indult, zárlat leié azonban 
az értékek ismét hanyatlottak.

Előtözsde : Osztrák Hitelrészvény 672.75-675,—. 
Magyar Hitelrészvény 734.00—738.50. Riniamurányi 
vasmű részvény 4G9.---------. ÁUamvasuti részvény
667.25—669.— korona. Közúti vaspálya részvény 
612.——612.50. Koronajáradék 98 25—9á.35 százalék.

A déli tőzsdén a következő ériékekben volt for
galom : Koronajáradék 98.40—98.45 százalék. Magyar 
Hitelbank részvény 735,50—786.—. Osztrák hitelrész
vény 672.50—674.—. üanz-léle vasöntöde részvény 
2390.—2460.—. Rimamurányi vasmű részvény 466.— 
—468.50. Közúti Vaspá ya részvény 613.—. Városi 
Villamos Vasút részvény 324.----- 325.—. Déli Vasút
részvény 6ü.------—. Osztrák-magyar állainvasu'i
részvény 667.75 korona,

1/34 órakor zárul: Osztrák Hitelrészvény 671.50. 
Magyar hitelbank részvény 634.50. Leszamitolóbank 
részvény —. Rimamurányi vasmű részvény —. 
Osztrák-magyar állam vasúti részvény 666,50. Közúti 
vasút részvény —. Városi villamos vasút rész
vény —.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A termény üzletben a azezonszerü hangulatnak 

megfelelően ahű-ultak az arat és végűi a termény- 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések : Heremag: lucerna magyar 56,-62.— 
korona, vörös aprószemü 48.-52.— korona, vörös 
erdélyi —.——■ korona, vörös bánsági —. —.— 
korona, középszemü 54.——56.— korona, nagyszemfi 
58.—61.—.korona. Disznózsír: budapesti68.----- 68.50
korona, vidéki ——.— korona. Táblaszalcnna: 
lécrenszáritott vidéki korona’, városi 4
darabos 57.50—58.— korona. 3 darabos 68.50—59.— 
korona, füstölt —korona. Szilva: boszniai, 
szokás szerinti minőség 18.50—19.— korona. 120 da
rabos —»--------í— korona, 100 darabos 21.50—22.—
korona, 85 darabos 23.——28.50 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 17.50—18.— 
korona. 100 darabos 21,——21,60 korona. 85 darabos 
22.25—22.50 korona. Szilváin; slavóniai 19.50—19.7ő 
korona, szerbiai 17.50—17.75 korona, azonnal való 
száttitájBra,

A bécsi értéktőzsde.
A bécsi lapok a magyar eseményeket Tiszának az 

obstrukció fölött aratott győzelmeként ünnepük. Ez a 
körülmény a mai előtőzsdén élénk hausse-mozgaimat 
szült, mely azonban nem tartott sokáig, mire az ár
folyamok újra visszaíojlődtek.

A déli tőzsde kedvező berlini jelentésekkel kap
csolatban szilárdan indult. É'énk kezdet után a forga
lom kissé csöndesült, de az árfolyamok tartottak 
maradtak.

Zárlat kedvtelen.
Az előtőzsdén az a hir ter’edt el, hogy lovag 

Taussig. az Osztrák Földhitelintézet igazgatója agyon
lőtte magát. A hir teljésen alaptalannak bizonyult és 
onnan eredt, hogy egy szolga a Taussig palotájában 
öngyilkosságot köveit el.

Becs, november 13. (Maqyar értékek zárlata,) 4°/o-of 
•nnyjáradés 118.60. Tiszai es szegedi k ö leső n-s őrs jegy 157.75 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben —.—.Magyar keieu vasúti 
állami kötvény —. Magyar leszámítoló- cs púnzváltóbank 
—. fomamurányi vasmüréazvenv 460.50. Magyar ko
ronajáradék 98,25.4°/o08 Magyar iö'dte) enn. kötvény 98.05Í 
Magyar hite bank részvény 736.—. Magyar nyeremény súi» 
csőn sorsjegy 2C6 — Kassa - oderberg’ vasút: részvény 

, Magyar keresk. bank —.— Magyar cukoripar----- .
Béos november 13. (Osztrák értékén táriaw..i 4*20/o-08 

paniriáraaeK 100.45.4u/oososztr. aranyjáradók 120.50. 1860os 
sorsjegy 156.60. Oazuák hitekocsjegy 471.—. Angol-osztrák 
bank------i;éc*i bankegyesfliet 407.25. üeztrák-niagyar
oauK 1622.— Déli vasút 80 50. Duna gőzhajózási részvény 
866.—. Donányrészvéuy 3c>3.50. taaszár és királyi arany 
11*34. Nemet bank váltók 117.25. 4*2°/o-os ezüst járadék 100.35— 
100 85. Osztrák koronajáradek 100,45. 1864-ik sorsjegy 257,—,

Osztrák hitelintézeti részvény 671.50. ün.onbank 629.5C, 
Osztrák Lánierbank 426.50. Osztrák-magyar állam vasul 
665 75. Elbavölgyi vasút 421.— , Alpesi bányaréaxvény 308,50. 
20 irank. arany 10.C6. Londoni váltoár 239.62 Lécsi íramway 
Litt B. —.— Bécsi Tramvay Litt A. —. Lipót aohó 296 50. 
Az irányzat nyugodt.

Bécr, november 13 (A Budapesti Napló tudósítójának 
telelonjelentése.) A délutáni maqán(orgaiombon • záriatok a 
következők voltak- Osztrák hitelrészvény 671 50. Magyar 
hiteirészvéov 736 50. Angol-Osztrák oank 277 60 Becsi bank
egyesület 495.50 liuion bank 629 5G Lánderbons 423 £0 
Osztrák-magyar áilamvasut részvény 666 —. Déli vasút 89,75. 
Elbavölgyi vasút 423 —. Északnyugati vasút részvény — 
Dohányrészvénv 354.—. Rimamuránvi vasmű 469.—, Alpes 
bánvarészvénv 393— Májusi járadék 1C0 45. Magyar aorona- 
járadék 98.25. 1 örök sorsjegyet '42 75 Kémei birodalmi 
márka 117.22—117 27. Napoeond'or 19.07.

Küliöldi értéktőzsde.
Berlin, november 13. (lőtsdei tudósitás.) Azon je

lentésre, hogy az angol bankkamatlábat nem emelték fel a 
tőzsde szilárd irányzattal nyílt ineg. Számos visszavásárlás 
montán-értékekben P/fYo-es árfolyamemelkedésre vezetett. 
Bankpiac it szilárd volt. Fondok változékonyok voltak. Vas
utak kereslet nélkül; csak Áilamvasut javult Bécsre. Canada 
Pacific valamivel gyengébb. Hajózási részvények lanyhák. 
Montanértékek jelentéskor napi vásárlásokra estek. Magánle- 
száinitolási kamatláb 3V2%.

Berlini november 13. (ZárlatJ 4*2°/o-os panirjáradék 
—.—. 4ü/o-os osztrák aranvjáradék 102.70. Elbavöigyi vasút 
—. Magyar aoronajáradé'k 98.40. Osztrák-magyar állam
vara: 143.—. Katsa-cüerhergi vasúi —.—. Pécsi váltóár 
85.25. Magyar vasúti beruházási kölcsön —r—. Alpesi bánya
részvény — —. Disconto-CominAndit 194.40. Általános villa
mossági Edison 214.75, Geieenkircbeni 206,—, Laura-kohó 
233.30, 4»2°r>-ofi ezűstjáradék 100.60. 4°/o-o« magyar arany 
járadék 99.80. Osztrák hiielrészveny* 21150. Déli vasút 
17.90. Károiy-Lr.jos vasút —. Oror.: öankjegyek 216.25. 
4%-os uj orosz kölcsön 99.10. lörök dohányrészvény —. 
Olasz járadék 103.80. Magyar hitelbank —.—• Dynamit Trast 
— —. Harnem 200 50. Az irányzat gyengült.

Berlin, november 13. (A Luuapesti Sápié tudósító
jának távirata.) isti far gálám. magyar arauyjáradék
------. Magyar koronajáradék 98.40. Osztrák hitelrészvény 
211.60, Osztrák-magyar -.Hamvasat 143.—. Déli vasat 17 90. 
Északéyogáti vasút 216,25. Elbavölgyi vasút—,—.Orosz bank
jegy készpénz —.—. buscntiehraoi —, Orosz bankjegy 
—.—. (Ultimé.) Lombard —.—.

Pállá, november 13, (ZárlaU Osztrák-magyar állam- 
vasút —.—. Uj török konzol S8.G5. Egyptomi járadék 106.40. 
Osztrák Lánderbank —.—. Párisi fc,bankrészvény 1125. 3°/ »os 
trauma járadék 9825.—. 4% spanyol járadék 9022. 3% uj 
törleszthető járadék/ 842. Cré,<! t foncier de Francé 13C5.—. 
A pcsi n iryaré^zveny —.—. 4°/o 1890. román kölcsön 88,25. 
Görög kölcsön 212.—. Váltó Olaszországra °/o >/s pari. Váltó 
Amsterdamra 2C6.62. Váltó Brüsszelre °/o ö/». Do Beers 
515.50. Chartered 56.—. 5°/o bolgár kötelezvény 422 —. Ma
gvar aranyjáradek 1C2.—. Dé vasnt_p3.—, Váltó Londonra 
251.75. Osztrák aranyjáradék 102.35. lötök sorsjegy 141.—. 
Meridional vasút —.—. 4% olasz járadék 103.65 Ottómén- 
bank 591^— 3l/^7o-cs francia .járadék 7OG.—. Osztrák földhitel
intézet 1302. Déli vasúti elsőbbségi kötvény 327.50. 4°/o-cs 
1896. román kölcsön —.—. DohanvTé.Pzvény 379.—. Váltó 
Bécsre 104.—. Váltó német piacokra 122.84. Rio 12.19. East 
Rand 174.—. Randfontein 62.—. Magyar Jelzálogbank 554.—. 
Az irányzat szilárdabb.

Fraphíurc, november 13. (Zárlat J 4*2<7o-os panir* 
járadék 101.15. 4°/o»os osztrák aranyjáradék 102.80. 4J/oos 
magyar aranyjáradék 100.15. Osztrák hitelrészvény 211.30. 
Osz?rák-TT a yar áilamvasut 142.90. fiszaKnvngati vnsut 108.—. 
Bustiehradi vasútLondoni váltóár 204.30. Becsi bank- 
egyesület 126 25, Villamos részvény 138 20 3%-cí magyar 
aranvkölcsön 86.30. 4'2/o-ob ezüst járadék 101.10. Osztrák 
koronajáradék 1C0.65. Magyar keronajrradék 98.50. Osztrák
magyar bark 118—. Dél. vasút részvény 17.90. Elbavölgvi 
varat —. Bécsi váltóár 85.25. Pánm váltóár 811,83. 
Unió bankrészvény —. Alpesi bányarérzvény 200.—. Az 
irányzat szilárd.

Frank fúrt, november 13. ih Budapesti Sápié tudó
sítójának távirata.) Ar.oiynu ok januárra. Bzti forpalcm 
Oöztrák hiteircszveny 211.25 Német bank ——. Disconto 
____ . Berlini rerestedelmi bank —Gelsenkirchení 
206 30. Harpeni 201 25. Laura-*ohó —. —. Olasz járadék 
_ .—. Hilbernia 205.—. Az irányzat csendes.

Hambnrfg, november 13 Zartaij 4*2°/o-es ezüst* 
járadék 101.—. 186C. sorsjegy 156.40. Déli vasút 17.70, 4%-os 
Osztrák aranyjáradek 102.50. osztrák hiteirészv. ny 211.50, 
Üs<-.trák*magyar áilamvasut 142.70. Olasz jaracés 103.50. 4°/c*oa 
magyar arany áraaék 97.70, Az irányzat nyugodt

tisztjelöltté, Friedfich János okleveles bányagyakornokot, az 
ábami szolgálatban véglegesítve, bányatisztjelöltté, az országos 
kataszteri felméréshez Sypniewski Gyula honvéd löhadnagyot 
ideiglenes miuöségü felmérési növendékké, a zágrábi pénz- 
ügyigazgatósághoz Reberski József dijnokot állami végrehaj
tóvá ideiglenes minőségben, Haehnel Ferenc nyírbátori do- 
hánybeváltóhivatali kezelőt a Vili, fizetési osztály utolsó 
fokozatába sorozott dohánybeváltóhivatali kezelővé, az or
szágos kataszteri felmérés reniifezeresitett tiszti létszámában 
Vucskics Zoltán háremszögelő segédet háromszögeid mér
nökké a IX., Biró Ákos felmérési növendéket kataszteri mér- 
nöksegéddé a XI. fizetési osztály harmadik fokozatába, — a 
vallás- és közoktatásügyi miniszter Porubszky Jenő pozsonyi 
kir. Ítélőtáblái tanácselnököt a Népszerű Főiskolai Tanfolyam 
pozsonyi helyi bizottságának elnökévé, Mudin István oki. 
gazd. ismétlő iskolai szaktanítót a székudvari községi gazda
sági ism. iskolához szaktanítóvá, — a budapesti ítélőtábla el
nöke dr. Cherven László budapesti lakost a budapesti ítélő
tábla területére díjtalan joggyakornokká, a posta-, távírda 
és távbeszélő elnök igazgatója Boros Miklóst, a posta- és 
távirdstisztképző tanfolyam végzett hallgatóját, posta- és táv- 
irdagyakornokká nevezte ki.

Az ügyvédi kamarákból. A brassói ügyvédi kamara Ve
res Gyula sepsiszentgyörgyi ügyvédet elhalálozása következ
tében a kamara lajstromából törölte s irodája részére gond
nokul Kóréh Lajos sepsiszentgyörgyi ügyvédet rendelte ki, 
továbbá a kolozsvári ügyvédi kamara közhirró teszi, hogy 
dr. Stem Manő ügyvédet Marosh’das székhellyel, a nagy
szebeni ügyvédi kamara dr. Borcia Lucián ügyvédet a kama
ránál vezetett ügyvédek lajstromába Nagyszeben székheiylyel 
felvette; a rnáramarozsfigeti ügyvédi kamara dr. Stern Manó 
beregszászi ügyvédet a kolozsvári kamara területére történt 
átköltözése következtében ügyvédi lajstromából törölte és 
ugyanezen ügyvédi kamara közhírré teszi, hogy Csatlós Elek 
ügyvéd lakását Beregszászból Mezőkászonyba tette át.
^i-;imaTaiATgrflr nr ijferftfWTaiUWir.irtmT titt inürrir i> nrmw

Napirend.
ífapldr. Szombat, november 14. — Római kathoükus s 

Inkund. — Protestáns: Albert.—Görög-orosz: (november 1.) 
Kozm. — Z®dó: Marcheschwan 24. Sabbath Chaje Sarab. — 
Nap kél: 6 óra 49 perckor. — Nyugszik: 4 óra 8 perc
kor. — Hold kel: 1 óra 2 perckor éjjel. — Nyugszik: 1 óra 
50 perckor délután.

A miniszterek nem foqadnak,
A kényiselnház háznagya fogad 11—12-ig.
A képviselőhdz ülése délelőtt 10 órakor.
Semseti Muzeum. Képtár. Nyitva van d. e. 9 órá

tól délután 1 óráig.
A Műcsarnok téli tárlata egész nap nyitva.
Semzeti Szalon őszi tárlata nyitva célelött 9 árától 

este 8-ig. Belépö-dij 1 korona.
Mezőgazdasági muzeum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-től 

1 éráig.
Földtani intézet museuma (Stefánia-ut 14.) nyitva dél

előtt 10—1 óráig. Belépődíj egy korona.
A kereskedelmi és iparkamara könyvtára (Szemcre-utca 

6. sz.) nyitva minden hétköznap fél 10-től fél 2-ig.
Muzruéhs könyvtár mitvu délelőtt 9 órától 1-ig. 
Akadémiai könyvtár nyitva 3—7-ig.
Eqyetems könyvtár nyitva délelőtt 9—12 óráig és 

délután 3—8-ig.
A fővárosi könyviár (Károly-kömt 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9—1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9—12-ig.

Atfaguincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 
nap JII. ker. Ó-Buda, Külső-Szcnt-Endrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a Pál ITy-térről.

Mentóegyesület helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sar
kán, reggel 8 órától este 6-ig.

Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Jíojtfor Kereskedeimx Muzeum, Igazgatóság; kerejke- 
delmi szaúzönzviára, tudakosó-ceztáiya és keleti mintatára 
V. kerület VáczMiünrt 32, trám alatt Hivatalos órák: dél
előtt 9 órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. Ha
zai termékek állandó kjáliitása és kereskeceiemtörténeti 
gyűjtemény, továbbá a háti-ipari kiállítás (melyben az űz- 
letvtzetőaég árusításokat ű eszközöli a városligeti ipar- 
esamokban (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 12 óráig és délután fél 3 órától fél 6 óráig. A külföld 
kirendeltségek kőznonti üzietvezetösége i Magyar sereskeüelm 
résxvenvtáreaság) V, Váexi-körut 32. szám alatt

Bndapeat-kőbányai aertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

November 13. A seriésúzlet irányzatai változatlan.
A) Euoti sertések ára ; 1. A) Magyar elsőrendű.
Öreg nehéz (páronkint 4OC kilogrammon felüli súlyban 

108—110 ullérig. Oieg közép ráxonkint 300—340 kilogrammig 
terjedő suiyban) - ------ úllérir. Fiatal nehéz (páronkint 320
k Io'rramnion felüli vulybani 115—116 .‘iiléng. Fiatal köznp 
páronkint 251—320 Kilogrammig terjedősulvnan) 115—116 ál
lón?. Fiatal kernvfi ípárcnkint 250 kilogrammig terje-iő suiy. 
bán)--------fillérig* — ti. Magyar szedett* Nehéz
(páronkint 2S0 kilogrammon felüli súlyban) —— íiiléng. 
Közép (náronkirt 240—260 kilogrsmm súlyban) —— ül- 
leng." Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlybanl 
--------fillérig, — ifi Romániái: Nehéz (páronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban' — ——— íiiléng. Közép (pái 
ronkmt *2íO—82t ki’Ogran.mig terjedő suiyran------- — fii*
lérig. Könnyű (páronkint 250 ki.ogrunmig terjedő súlyban) 
--------— fillérig,’ IV. Romániai o r e <1 e 11 (S ta chlj: 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő suiyban)-----—
fillérig. Könnyű (naronaint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
-- -------- fillérig. — V. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 
kilogrammon felüli suiyban) 116-----117 áiléng. Közép (páron?
kint 240—260 julo.iramnug terjedő suiyban) 115—116 átiérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő suiyban) 113*114 
üllerig,

5 e r téslétszám 19C3. november 11. napján vo l 
készlet 32.278 oarab. — lt C8. november 12. napján telhaita- 
tott 567 ea ah. — 1PC3. november 12. najjan eiszúllittátott 
856 darab, it<& november hó 13. napjára maradt készletben 
31.989 darab.

Időjelzés.
— 4* Országos Meteorológiai intését hivatalosfelentise, 

Budapest, november 13.
Hazánkban a hőmérséklet kissé sülyedt és éjjel legtöbb 

helyen a fagypont alá szállt. Az idő különben véltozóan fel
hős volt, elvétve — főleg Északon — csapadékkal.

A minimum az Alpesek fölött helyezkedett el és az 
északnyugati minimum mélyebb lett, Dánia fölött pedig má
sodlagos depresszió keletkezeti.

Európában az idő enyhe és különösen Ausztriában 
meg Németországban esős jellegű.

Kilátás -. Valamivel enyhébb idő várható, helyenkirr 
csapadékkal.

Vízállás.
Nor. Kor.

12. 13.
Kor. No^
li. 13.
m 4 t»r

Órává

Száva

Sxarnoa 

Kraaana
Latorca
Laboré a
Un*

Kivonat a hivatalos lapból.
— November 13. —

Kincvcés. A pénzügymin azter Balázs Jenő okleveles 
bányagyakomokot, az állami szolgálatban véglegesítve, bánya

8r hRrdln* — 
r*"wan r - 
Linz
Bérs -
Pozsony __ _
Komárom _m. 
Fudnpcst 
Pák* ......-
Mohár* . - - - 
Gombot 
Újvidék
Paneoova » 
Ortova
Magyarfalva.. 
Zaolna
Trenrnín 
SzorM
Fz.-Gotthlrd 
Párvár___ _
Győr
I'ottau
Zákány___ -
Barcs______
Eszik_____
M. -Rzerdah.«»
Záfrrlb ___ 
Eziazek_____
Mltrovlea — 
boát...... .
8rt»tmár_
N. -Majtény — 
MtiukáO* __ 
Homonba _ 
Ungvir —

Kóráo

Tataoa 
»•**

M.-Sziffot _ 
Tekohása __ 
V.-Namóny _ 
Tokaj------- —
Tisza-Fflrad — 
Szolnok
Csongr&d _ 
Szolod
ÍBrök-Beeoa
Itr!__ ___ .

Bártfa_____
Hortr ■ -
Zompléa 
Kunira
H.-NémotU— 
Morcr'ta.___ 
B.-Ujfalu .^. 
Csúcsa
N.-Várad ___
Relányoa __ -
Tónké.............
Ourahone..— 
BorcsjenÖ...-. 
Bőké*_____—
Gyom a 
Gy.-Fehérvár 
Branytosk* — 
Bobomln 
Arad ... — 
Makó----- _
K -Kostály « 
Kiesető
Temeav&r _ 
Eecskerak | <

0.12 
o.ce 
l.Ul 
O.tiS 
O.íÖ 
1.02 
1.62 
östa 
O.IC
1.92 
O.lo

ü.S.í

0.08

U.W 
c.eo 
ű— 
1.68 
0.96 
0.4f 
1.54 
t.iO 
U.'-S 
0.87

1.41 l.«l
0«— 0.01
0.22 ü.ái 
o.:i o.i? 
0. 5 C.Í.3
O.'.O 0.32 
O.ŐS C.W
0.78 Q,:?
0.1tí 0.20 
0.44 0.16
G.CO 0.26
1.8a 0. 4 
0.32 0.34
1.24 0.02 
0.- 0.—
0.13 1.86
1.48 0.49
1.98 0.88 
l.H 0.44
1.9) Ml 
l.W 0.62
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A véletlen általunk már számtalan 
embert tett szerencséssé, tehát ajánl
juk, hogy alábbi szerencse-naptárból 
születése- vagy névnapja mellett 
jelzett számú sorsjegyet mielőbb posta

utalvány nyal megrendelje.
Szerencse-naptár Ezen osztályzorzJeryeK eszkls

Királyfi *» Társai
bankbAzAbnn kapbaták j

Budapest, VI., Andrássy-ut 60
osztálysorsjegyek

kizárólag

Jamár Február Március
1 16088 1 92816 1 106593
2 92811 2 106509 2 )32948
3 82923 3 32909 3 52192
4 40056 4 16980 4 106573
5 102460 5 16960 5 106587
6 106599 6 9’819 6 92804
7 52465 7 78945 7 102462
8 82930 8 102452 8 92831
9 107507 9 92849 9 106524

10 106587 10 106582 10 92811
11 42710 11 10(i536 11 106538
12 106552 12 106539 12 78908
13 84549 13 48332 13 9’802
14 52460 14 92*44 14 106.M9
15 82920 15 78922 15 16959
16 106524 16 106511 16 32919
17 78914 17 1065*4 17 106543
18 106589 18 78924 18 81,867
19 106578 19 32942 19 102475
20 52476 20 102454 20 556’2
21 92830 21 106542 21 78918
22 78903 22 78925 22 48833
23 23 81889 23 106560
24 92813 24 55620 24 16991
25 16989 25 102464 25 106505
26 81852 26 107524 26 16968
27 106518 27 106572 27 1O65OS
28 102159 28 16995 28 16994
29 16956 29 1085S8
30 7.8948 30 102174
31 106571 31 92887

102459
1(12475 

78914 
92834

106546
102471
106564

78924
106556
82905
48849

106592 
106600
106.522
16993
16988
32992

102478
78948

106571
106511
92848

106540
106555

78948
92813
40060 
92830 

106599
16965

100588 
106560 

78903 
16980 

106527 
106528 
102460 
4.8333 

106505 
106581 
81852 
52464 
80194 

102452 
84549 
92833 

102404 
108538 
52490 
92817 

106518 
92802 

102162 
81858 
1*997 

106539 
106591 

17525 
116988

Junius
92829 

107524 
106578

16992
81895 

106561 
106508 
102455

16988
106504
106556
48332

102459
16998

106596
78922

106533
78924 
92829 

106582
32923
16994

106552
32935

106589
32920

106541 
78918 
92811

102475

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31

Julius
78923 
92818 
42710 

106570 
102474 
92808 

106543 
32935 
78914 
52460 
92829

106521
92844 

106584 
102470
92837

103522 
78925

106506 
81852 
92849

106589
102452 
106540 
106551 

78908
107525 
52465 
16991

106573 
92824

Augusztus
1 107507 

1(81546
92813 
40060 
92831 

102458
78903 

106582 
102459
81867

106539
52494 

106527
78908 
32923
92811
78921

107529
92834 

102453 
106524 
106504
52469 

102464
16956
16989
16982 

106593

s2*41

Szeptember 
1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21

23
24
25
26
27
28
29
30

02885 
10984 

102452 
106573
32910 
82919 
92829

106511
92802 

100552
92804 

102174
92833
92837 

106594
16960 

100555
81889 

100584
10988 

102473
52458 

106501
92824 

102462 
106599 
100523
92829 

106556
40056

Október
1 16956
2 16981
3 52452
i 106587
5 42701
3 106593
7 106589
■5 78903
) 81898
) 106539
I 106599
’ 52490
1 92811
( 92818
> 102475
1 102472
Z 81858
3 106508
) 84546
) 92802
I 106505
• 52498
5 106600
1 106571
J 106518
3 92816
7 100549
3 52469
3 48349
3 78945
1 102452

1
November 
1 7S925

106534
16988

106.523
16960 

102458
92829 

106538
78923
92813 

106524
16994 

102460 
160596
92824
16956 

102452 
106561
92804 

102473
16979 

106539 
106599
32948
16968 

106533
32919 
92808 
92841

102462

December

4 102462
5 78i;O3
6 106539
7 55620
8 1065.89
9

10
11
12
13 106588
14 32909
15 106501
16 92885
17 16998
17 106585
19 102474
20 92837
21 102458
22 92834
23 106570
24
25
26 106510
27 106511
28 92811
29 102474
30 92SO2
31 78908

92801 
84546 
16992 
10970

Első húzás már november hó 19. és 2O-án.
A 6 húzós nlntt 110,000 sorsjery közttl 55,000 nyer, összesen 11 millió 159,000 koronát.

Árak az I-sff osztályra: 1 egész sorsjegy 12 korona. I fél sorsjegy 6 korona. 1 negyed sorsjegy 3 korona. I nyolcad sorsjegy I korona 50 fillér.
mnálVÜT FFADCS DaiIVnÁTS » ">• k,r- »»•■«. osztálysorsJ.WK föelárnsitó-helye
KlhAlt 111 CS A mIImA DaniáilAjUA Budapest, VI., Andrássy-ut 60. szám.

bankházában
eü BUDAPESTs

y., Fürdő -ntcza 10
kaphatók.

Király-utca 1O. szám.

lluzás már november IH-án.

AZOWALI JÁTÉKJOtt.

Szives ajánlatok „W. !¥. •5’631“ alatt Nőssé 
Rudolfhoz llécs, I. Seileratatte 2. intézendők.

számára többszörösen kipróbált biztos hatású tea kapható nálam. 
Felhívom a fájdalmuktól megszabadulni óhajtó szenvedőket, 
hogy engetr. teám kipróbálAea végett meglátogatni szívesked
jenek. Bárkinek szívesen rendelkezésére állok. Ezen tea 
Magyarországon küiömben sehol «em kapható. Vidékre szét

küldés postacsomagokban.

KELEM K., Budapest, VI.,

A 17447. számú

„Hengerjárat44
cimü, 1899. augusztus 24-ről kelt magy. szabadalomra

vevőkvagyengedményesekkerestetnek.

5
1O
Már____________ _______
nében megküldöm a sorsjegyek sorozat__________
i ilmaió részlotivct lí részlet egyazero va ó beküldésénél 
3 részlet nyugtáziáik, tehát egy részlet ing-yen 

nyug-táztatlk.

FLEISSIG SÁNDORT "“.t1.™...

Olcsó regenyek 
és elbeszélések.

Elsőrangú hazai és külföldi írók müvei.

E müvek a ,.Magyar Könyvtár 
ban“ jelentek meg.

--------  Magyar írók.
Agai Adolf.

A Violka Vera és egyéb olb.
Ambrus Zoltán.

Hajótöröttek. 8 Elb............... .
Árnyékalakok 7 Elb----------------- -
Berzsenyi báró és családja. Tollrajzok a mai 

Budapestről. 2 füzet ...
Kevély és lealázottak

Bársony István.
Vadásztörténetek_ __
Szól a puska_ __ __

Benedek Elek.
Apró történetek ..._

Bródy Sándor,
Emberfejek. Elbeszélések—

Cyprián (Andor J.)
Margitka szökése és egyéb történetek

Endrödi Sándor.
Ghitta. Az otthon világából..._...........

Faludt Ferencz.
Három elbeszélés a „téli Éjszaka.k"-ból

Fáy András.
Válogatott meséi ........

Heltai Gáspár
Válogatott meséi ........

Heltai Jenő.
Gortie és egyéb elbeszélések

Herczeg Ferenc.
Elbeszélések ... _  _  —

Ignotus.
Változatok a G húron ...

Jókai Mór.
Szép Angyalka — kis képek
Ne nyúlj hozzám és egyéb elbeszélések 
Tallérossy Zebulon levelei .. 
Népvilág. Elbesz. (Isk. kiad.) 
Uj földesur (Isk. kiad)_ ...
Márczius 15-iki szózatok — szabadságharcról 
Petőfi Sándorról _ __ ... ...__ ...
Nagyenyedi 2 fűzfa (Isk. kiad.)_ ...
Öreg ember nem vén ember 3 füzet

Kazár Emil.
Elbeszélések ...................

Kármán József.
Fanni hagyományai .......

Kabos Ede.
A csengori kalapok és egyéb történetek____

Kcmechey Jenő.
Bodrogközi történetek

Kenedi Géza.
Három elbeszélés........

Kisfaludy Károly
Válogatott víg elbeszélései .

Kőbőr Tamás.
Elbeszélések ..............

Kozma Andor.
Vig elbeszélések ........

Krúdy Gyula.
Nyíri csend...................

LAMPELR  .(Wodianer F. és Fiai)
c«. 6s kir, udvari könyvkoreakedéBében

Budapest, VI. kér., AndréM)>at 31. utn.

TELJES ■*" ÁRAT
kapja meg nálam aorajeRry^l^ct ás 

TttYANAZOY SORSJEGYEKET 
visszaveheti kényelmet havi tbHosztés ellenében.

ELZÁLOGOSÍTOTT 
sorsjeByeket kiváltok és a fenti mód szerint előálló 

fölösleget készpénzben kifizetem.
Kérem a sorsjegyek vagy azálogjegy beküldését 

bankház Budapest, 
Erzsébet-körut 2.

Magyar királyi államvasutak. Ozlctvezetőség Szeged. 
31721/903. III. szám.

Pályázati hirdetmény.
A Nagy-Becskerek állomáson megüresedő p.-u. 

vendégi 5 bérletére ezennel nyi vános pályázat hir- 
dettetik. A bérlőt fenti vendéglőre nézve 1904. évi 
január hó 1-ével veszi kezdetét és tart ezen idő
ponttól számított öt éven át, vagyis 1908. évi de
cember 31-ig. Bérlőnek a következő helyiségek bo
csáttatnak rendelkezésére :

Az emeleten : 3 vendégszoba, 1 előszoba, la
kásul : 3 szoba. A földszinten : 1 cselédszoba, 1 pin
cérszoba, 1 éléskamra, 1 konyha, 1 söntós, továbbá 
2 pincze, 3 padlás 150 m2 torületü gazdasági udvar 
és használatra átengedtetik az I—II. (99 m2) és III. 
(41 m2) osztályú éttermek.

Az 1 korona bélyeggel ellátott .és »Ajánlat a 
m. kir. államvasutak fönt kiirt Nagy-Becskerek állo
mása pályaudvarán levő vendéglői üzletre* felirattal 
ellátott, lepecsételt, borítékba zárt, nemkülönben 
kellő okmányokkal felszerelt ajánlatok 1903. évi no
vember hó 28-án déli 12 óráig az alulirt üzlotveze- 
tősóg általános főnökénél (üzletvezetőségi palota I. 
omolet 21. sz. ajtó) vagy személyesen, vagy királyi 
posta utján benyújtandók.

Bánatpénz fejében a bérletre 200, azaz kettő
száz korona készpénzben vagy állami letétre alkal
mas értékpap rokban, a szegedi üzletvezetőség 
gytijtőpénztáránál 1903. évi november hó 27-én déli 
12 óráig vagy személyesen vagy kir. posta utján 
beküldendő.

Az értékpapírok a bposti vígy bécsi tőzsdén 
legutóbb jegyzett, 14 napnál nem régibb, a napi 
értéket meg nem haladó napi árfolyam csak 9O°/o 
szerinti értékben számíttatnak

Készpénzben letett összeg után kamat nem 
fizettetik.

Az ajánlatban a letétel megtörténte megemlí
tendő ugyan, de a letétről nyert elismervény nőm 
csatolandó.

A vendéglő bérletére vonatkozó feltételek a 
nevezett üzletvezetőség forgalmi és kcreskedolmi 
osztályában (1. emelet 12. sz.) a hivatalos órák tar
tama alatt megtekinthetők, miért is az ajánlattevők
ről feltételeztünk, hogy a feltételeket ismerik s azo
kat magukra nézve egész terjedelmükben kötelezők
nek elfoga 1 j ák.

A fentebbi feltételtől eltérő, vagy a kitűzött 
határidőn túl beérkezett ajánlatok, továbbá olyan 
ajánlatok, melyek táviratilag tétetnek s végül olya
nok, melyekre nézve az előirt bánatpénz le nem 
tétetett, ügyelőmbe vétetni nem fognak.

Az ajánlatok között a választás szabadon, a 
bérösszegre való takinlet nélkül történik.

Szeged, 1903. november hóban. 
(Utánnyomás nem dijazfatik). Az üzletvezetőség.

Epekőbajosok

Főnyeremény 
30.000 korona

Évenként
2 húzás.

KAPHATÓ
36 havi részletfizetésre 

HAVXBEFXZETÉB
darabra .... 2 kor. 20 fill. 
darabra • • ■ ■ 4 kor. 40 fill. 
az első részlet beküldése és 35 flll. póstadij olle- 
-------- ------------ -------!------ •---------- - BzAmát tar-

orvosi műszertár 
Budapest, VM., Kerepesi-ut 32., a RÓkOS-kÓrbáZHl szemöPD. 
TllliVPrwIW Paral,an0^ a maguk nemében, biztos 
Ullli ul udllü fekvés, nem okoz nyomást, gutnmi- 

, lvi I tö'Aés, kis pelottával a legnagyobb 
SórVüÜlOü KÍrv is clzár^ató- ” Tessék prospek

tust kérni.
Míílihíllf I m.öíüzök- haskötök, egyenestartók, tám- 
luUlQUdA ■ gépek, gummi-harisnyák, jótállás mellett 
MííkfiZOk! lc°P0Qt°sabban és legolcsóbban készül

és halhólyag-killönleges9égek, valódi 
francia gyártmány, 2—12 kor-ig 
tucatja, rövid Capottok 4-t(? *0 
kor.-ig tucatja, női óvszer, pess. 
oclus, orvosi rendeletre, 3—5 kor. 
darabja. Dianaöv havibaj-kötelék, 
3—7 kor. drbja.

MT" 20 kor. megrendelésnél 2O°/o engedmény. Tp(j 
Betegtoló-székek 

és az S»8zcb betegápolást cikkok nagy rálasztékban kaphatók. 
Nagy képes árjegyzékek dlscreten, Ingyen és bérmentve. 
MT* A vörös Keresztre ügyeljünk.

Magy. kir. államvasutak 
Üzletv, Szombathe.y. 
19477. szám. I.

Pályázati hirdetmény.
A m, kir. államvasutak 

Kis-Czell állomásán lévő 
pályavendéglő bérletére 
1904. évi május hótól szá
mított öt évi időtartamra, 
azaz 1904. évi május hó 
1-étől 1909. évi ápril hó 
30-ig ezennel nyilvános 
ajánlati tárgyalást hirde
tünk.

Az egy koronás bélyeg
gel és „Ajánlat a m. kir. 
államvasutak Kis-Czell ál
lomásán levő vendéglő 
üzletének bérbevételére 
19477. számhoz" felirattal 
ellátott, borítékba zárt és 
lepecsételt, Jnemkülönbon 
a kellő okmányokkal (er
kölcsi bizonyítvány, ipar
engedély, honossági bize- 
nyitvány stb.) felszerelt 
ajánlaiok 1903. évi decem
ber ,hó 15-ének délelőtti 
10 órájáig a m. kir. ál am- 
vasutak szombathelyi üz- 
letvezetőségónek általános 
—- I. — osztályához posta 
utján tértivevény mellett 
nyújtandók be, bánatpénz 
lejében pedig 300, azaz 
háromszáz korona kész
pénzben vagy állami le
tétre alkalmas értékpapí
rokban a nevezott üzlet
vezetőség gyüjtőpénztárá- 
nál 19ü3. évi december hó 
14-én déli 12 óráig le
teendő. Takarékbetét bá- 
natpénzképen nem tehotő 
le. Értékpapírok a buda
pesti, illetőleg a bécsi 
tőzsdén legutóbb jegyzett, 
14 napnál nem régibb 
utolsó napi árfolyam sze
rinti értékben, de legfel
jebb csak névértékben 
fognak szám;ttrtni. Bánat
pénz letételéről szóló pénz- 

i tári letétjegy az ajánlat- 
I hoz nem csatolandó.
| A vendéglő bérletére 
vonatkozó feltételek ne
vezett üzletvezetőség for
galmi és aereskedolmi — 
III. — osztályában, vala
mint Kis-Czell állomás 
főnökénél a hivatalos órák 

alatt megtekinthetők, 
miért is Az ajánlatot te
vőktől feltótoleztetik, hogy 
a feltételeket ismerik és 
azokat magokra nézve 
egész terjedelmükben kö
telezőknek elfogadják,

A feltételektől eltérő 
vagy a kitűzött határidőn 
túl érkezett ajánlatok fi
gyelembe vétetni nein 
lógnak.

A m. kir. államvasutak 
részéről fenntartatik azon 
jog, hogy az ajánlattevők 
közül, tekintet nélkül az 
ajánlott bérösszegre, sza
badon választhasson.

Tájékozásul még meg
jegyezzük. hogy a ven
déglős lakásául szolgáló 2 
szobát és mellékhelyisé
geket, továbbá a vendéglő 
tartozékait képező két 
I II. oszt, éttermet, kél 
konyhát, két tálalót és 1 
mosogatót bérlő saját 
költségén tartozik világí
tani, fűteni és tisztogatni, 
úgyszintén ezen helyisé
gekben levő kályhák és 
tűzhelyek tisztításához 

szükséges kéményseprő 
munkákat bérlő saját költ
ségén tartozik végeztetni, 
mig ellonbon a közös 
célra szolgáló III. oszt, 
váró- és é'.terem fíitéso és 
világítása felerészben pe
dig bérlő által fog esz
közöltetni.

Szombathely, 1903. ok
tóber hó. Üzlotvezetőség. 
(Utánnyomás nem diiazt.J
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Színházak, szórakozó helyek
M. KIR. OPERAHAZ. 

Szombat, 1903. november hó 14-én.
A nürnbergi mesterdalnokok.

Opera 3 felvonásban. Szövegót és zenéjét irta Wi

Kezdete V27 órakor.

ner Richárd. Fordította dr. Várad, Antal.
Személyek .

Hans Sachs Beck Moser KertészVeit Pogner Ney D. Ortel Ney B.Vogelsang Pichler Schwartz KárpátNachtigal Mihályi Folts KomáiBeckmessea Hegedűs Stolzingi W. BochnicsokKnttner Várady Éva KaczérZom Kiss B. Dávid Gábor
Eisslinger Szemere Magdaléna Válont

LUCINI
.4 milánói Ncain azinliiiz és egész Olaszország ünnepelt 
viieke*fének dalversenye november h<» 14-én, ente fél N 

órakor n Knynl-szalló nnjrytermében.
Jegyek 10, 6 ín 1 koronái&val kaphatók: Urtrd Ferenc én 
Testvére zeneunikereskedéíében és nzinházjogy -Íródéiban 

>*o*.snlli I.oJoh utcn 4. és Aiidrrtosviít 2.

FŐVÁROSI ORFEUM

eddig >s 4

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Szombat, 1903. november hó 14-én.

Macbeth.
Tragédia 5 felvonásban. Irta Shakespeare. Fordította 

Szász Károly.

VÍGSZÍNHÁZ.
Szombat, 1903. novomber hó 14-én.

Személyek:
Duncan Molnár Menthet Mészáros
Malcom Beregi Catness l’álffy
Donelbain Náday B. Lady Macbeth Jászai
Macbeth Szacs vay Lady Macduff Alszeghv
Banquo Gál Hecato l’aulayné
Macduff Bakó Boszorkány Delli
Lonox Petites Fái Sz.
Rosse Mihályü Lenkei

Kezdete 7 órakor.

Bohózat 3

Elise 
Georges 
Groche 
Berthe 
Langrune-né 
Lescalopier

A csodagyermek.
felvonásban. Írták Gavault 

Fordította Molnár Ferenc.
Személyek: 

Varsányi 
Góth 
Hegedűs 
Haraszthy 
Gazsi M. 
Szerémy

Ke.cete

.Jyek :
Paradcux 
kén 
Lansquenct 
llernani 
Marguerite 
Suzanne

7«/a órakor.

és Charvay.

Fenyvesi 
Tanay 
Vendrei 
Tapolczai 
Kész 
Varga

NÉPSZÍNHÁZ.
Szombat, 1903. november hó 14-én.

Először:
Senki.

Regéuyos nagv operett 3 felvonásban. írták : 
. ....... és.................................. ......Miklós

Georges 
Gontran 
Louise 
Sophie 
Hercules 
Cornichon

... . Dalia
Nyarai Antal. Zenéje Barna Izsótól. 

Személyek: 
Marietta 
Frileux 
Lisett 
Willi
Jack Mouton 
Pommier Évá
7 érakor.

Nyarai 
Kiss M. 
Krecsány* 
Kápolnai 
Solymosi 
Szabó

Kezdete

Sugár
Irsai
Kiiry 
Szirmai 
Újvári K. 
Sipossné

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szombat, 1903. november hó 14-én.

A drótostőt.
Nagy operetto előjátékkal, 2 felvonásban. Irta León 
Viktor. Fordították Ruttkai György ős Mérei Adolf. 

Zenéjét szerzetté Lehár Ferenc.
Személyek : 

Kenyéri *'* ** 
Révész 
Rubos

Kezdete 712 órakor.

Ghnthor 
Mici
Jankó

Pfefferkorn 
Zauzska 
Milos

Tollagi
Szentgyörgyi 

Heltai

KIRÁLY-SZÍNHÁZ.
Szombat, 1903. november hó 14-én.

Araiiyvirág.
Operett 3 felvonásban. Irta Martos Ferenc. Zenéjét 

szerzetté Huszita Jenő.
Személyek: 

Gyöngyi í’»— 
Vécsei 
Csiszér 
Torma 
Fedák 
Csatai J.
Sátori

Kezdete 7’/2 orakor.

Potyovíev
Boppo 
Silvio 
Carló
Arany virág
Tina 
Lola

Ilidvéghy 
Szán: ősi 
Ferenczy 
Gabányi 
Baracsi

Farina 
Stono Ellen 
Gauld Harry 
Egy ifjú 
Mer; dón Liso 
Diaz Diana Szentgyörgyi 
Fogadós Körmendi

URANIA SZÍNHÁZ.
Szombnt, 19C3. november hó 14-én.

Az éjféli nap országa.
Kezdete 7*/a órakor.

KISFALUDY SZÍNHÁZ.
Szombat, 1903. november hó 14-én.

A jezsuita.
Dráma 4 felvováaban. Irta Poy Ordeix Scgismundo 

Kezdete 7’/a órakor.

Saját készitményű

Flem

Ma és mindennap

Angelo -wj
élő porcellán-képei.

és Brook Brothers Damm 
Prof. Thereses

■tb. atb

A két igazgató. 
Pajkos diákok.

A télikertben reggeli ü óráig Vörös Elek, eigányasne- 
kara hangversenyei.

hogy ruháim a legelegánsabb szabásuak, a legjobb anyag
ból készülnek és igen mérsékelt árban kaphatók.

-kabát, városi és ntanó-bunda, gazdasági 
kabát (szőrme- vagy szövetbéléssel), láb
zsák, Havelock, Ulster, férfi-, fin- és 
gyermek-öltönyök, fin- és gyermek-felsö- 
kabát, korcsolya-kabát. EREDETI DÁN 
IRAMSZARVASBŐlt SZŐRMEKABÁT.

A legjobb bizonyítéka. 
Meg nem felelőért a pénz vissza

ad a t i k.
Matróz-öltöny . . . . 12 K 
Fiú -ulster.......................... 18 K

F i u-öl t ö n y m e 11 é n y n y e 1 17 K 
A n g 0 1 V e 111 e t - ö 11 ö n y . 18 Jx 

Minden tiszta gyapjú. Rothberger 
Jakab cs. és kir. 11 dv. szállító.

Budapest, Váczi-utca 6. 
Szombaton este az üzlet 9 óráig 

nyitva.

FOGAK
egyesek úgyszintén teljes fogsorok száj
padlás nélkül, rágáshoz használható 10 évi 
jótállás mellett.Tanítók, hivatalnokok és hadsereg

nek -10%-kal olcsóbban.

Fogmütétek, gyökérhuzás fáj
dalom nélkül.

cs. és kir. szab, miiroxterem 

Budapest, Kerepesi-ut 34. sz., 
a Rókna-kórhóziul szemben.

IXl~ ESTÉNKINT "301

E [SIMPLIfíZIUS
m vIlÁffhirii knrosv Vi zenekm aAndrássy-ut 27. rilftgl irii kaposvári zenekara 

hangversenyez.

kezelőnőket es ir. t.ct.k l> nmek..t. ■ r- 
mekkcrtésmökel, nevelőket, korrepetitorokat leple'!, iismét <

11 é -Ivez JLMsMMB JólMi |i ] 1 V II..
KAroly-körnt 17, II. cm. 23, Orczy-fél. Iiftz.

és amerikai tornaeszközök, i 
lennisz, hálók, lábbtörlók, kókuss- 
szőnyegek, valódi orost bárcipők, 
pokrócok, zsákok, ponyvák és 
febórrtiluUerilókötelek 

megbízható forrása

Seffer Antal
aporSeNsköiók kötél-

g.iórló Ipartelepe 
Sport, IV.. Károly-utca Ura. 12.

(Kötp. városhál 
ípttleto.)

Alapittatott 187a 
Telefon 15 56.

képei órje*y

bérmentvo, .

P ró Hl) on tarsztr szerencsi! oszlálysorsitojelotüel 
Nálunk nyerték az utolsó sorsjáték legnagyobb nye cményét- 

602.000 koronát.
Sorsjegyek a november 19-iki húzáshoz :

UI.50K..1 13 K., >2 6 K., ’ 1 12 K.-ért kaphatók: 
F.eifeld József Bankházában 

Budapest, Kiro/y-köruf 1.

wee eeee

cs. és kir. udvari szállítónál

Budapest, IV., Muzeum-körut 1.
Kólón leánykaruha- és méret szerinti osztály.

Szombat este 10 óráig nyitva. Képes árjegyzéket ingyen.

00O0

szerencséje
* 1'li aiaIa

ji

Rövid időn belül nálam a következő 
főnyereményeket nyerték:

602000 kor. 62551 számra
400000 jj 11119 jj

400000 jj 28916 jj

400000 jj 33464 jj

100000 II 42758 jj

100000 fj 49878 jj

100000 II 87991 jj

7OOOO ,y 60012 jj •GOOOO 17357 r
l,

GOOOO 7KHG.3 j>
60000 n 8ÍB53S ,,
60000 07963 jj
Hivatkozva eme óriási eredményre, ajánlok a

XIII. magyar kir. szab, osztálysorsjáték 

november 19-én és 20-án 
megtartandó elsöosziályu húzásához 

Egész__ Fél
13.—

Negyed Nyolcadsorsjegyet
3.— 1.50 kor.-ért.

GAEDICKE A. 
Budapest, Kossuth Lajos-utca II. sz. 
Fiók: Erzsébet-körut M. szám. 
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek;

Színházak heti miisora,
Nagy. kir. Opera Nemzeti színház Vígszínház Népszínház Magyar eziaház Király színház Uránia színház

d. n. 
Vasárnap 
este

Windsori vig 
nők

Áranyembcr

Újabb vesze
delem

Dr. 
Nebántsvirág

A csodagyertnek

Fa u rossza

Senki | Taraia

Arány virág

Arauyrirtf

Berlini élet

Ac éjféli nap 
oreaéga
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TÖRÖK 
vevőinek minden lehető 

előnyt nyújt.

TÖRÖK 
a nyereményeket pon
tosan kifizeti vevőinek.

TOROK 
elvből a legnagyobb 
titoktartást biztosítja.

TOROK
már sok, nagyon sok
millió korona nyere

ményt fizetett ki.

Miután a húzás már legközelebbi csütörtökön és 
november hó 19-én és 20-án lesz,

ennélfogva tisztelettel kérjük nagybecsű megbízását hozzánk azonnal beküldeni.

Az I. osztályú sorsjegyek hivatalosan 
íiiegilllzipitott árai:

TÖRÖK
vevőivel szemben 

minden irányban elő; 
zékeny.

pénteken f. év

Török A. és Társa
egy egész eredeti sorsjegy frt 6.— vagy kor. 12.—
egy fél eredeti sorsjegy frt 3 — vagy kor. 6.—
egy negyed ered, sorsj. frt 1.50 vagy kor. 3 —
egy nyolcad ered, sorsj. frt —.75 vágykor. 1.50 

bankháza, BUDAPEST.
Ci- IjCgnagyobb ősztálywornjátélí-iizlet. -*a 

Fö üzlet: TERÉZ-KÖRUT 461a.
Fiókok: Váci-körut 4. sz. Muzeum-körut II. sz. Erzsébet-körut 45. 

Sürgönyeim: TÖRÖKBANK.

Elegáns és szlfforaan szolidan kidolgozott 
szalon-, háló-, átkozó-, úri- és leányszoba-berende- 
eések a legutolsó divata fazonban állandóan s meg
lepő nagy választékban készen raktáron vannak. 
Szétküldés az ország minden részébo jótállás mellott 

SZABÓ FERENC ÉS TÁRSA 
mindennemű divatos lakásberendezések raktára,

I Budapest, Kerepesi-ut 12. szám. (,SXJJC“

(Kérjük a olmre pontosan figyelni.)

Eukács
Vilmos 

bankházában 
-BLDAPESTs

L, Fiirdő-ntfza 10 
kaphatók.

Elismert kiváló jó ■nlnií.érü

saját készítményt! férfiruha.
LUKÁCS GYULA Miggt
Dus választék fin- és gyermekruhákban. A szabott ár minden darabon látható. 

Mértékszerinti megrendelésekre csakis kiváló Jó mlnóségü
___ hont óm misről mxövotclrct Inétól, riil<tói-on.____  
___ .u,'an»*r» kérmentve kiil<l<ik
FT Videxi megrendeljek pontos n es lelkiismeretesen eszközöltetnek. -wj

JX Férfi és Női 
Nemi Betegségeket 

úgyszintén
Vér-, bőr- és idegbajokat, 
bujakórt (syphilis), valamint 
k— íei-íigyeuK-eség’et 

(Impotentta) 
rendelő intézetében 
gyógyít bit os sikerrel a legrövidebb idő alatt, foglalk 
zAsi zavar nélkül,-6 év óta szorzott orvosi tsr asztalatck alap 
,Á’i kivAló gyógysikerciről Almi njiaa elismert szakorv 

Dr.KAJDACSY 
v. cs. és kir. ezredorvos és 

kórházi főorvos

Budapest, IV., Kígyó-utca 5. sz 
Klotild-palota (t. emelet). 

Rendel O——1-ig-, eate T—
Levelekre díjmentesen v&laazol, gyógyszerekről gondos

kodik.

——— F. napokban hagyta el a sajtét: _ 

„Bizalmas Barát”* 
rlmft könyvecske, mely mindennemű térti- év 
női nrinibnjokimn kellő iitmiitatő««al aiolrAI. 
Kapható a szerzőnél : (llr. lánjdnesy Jöxartj. Ara 
oiak l kor. Vidéki megrendelések 90 fillérrel drágábbak

M4r/
ÓVSZEREK

Általánosan elismerve a legjobb francia gyártmány.
Gnmmi 13 darab finom minőségű kiaobb «0 kr. éi 90 kr 
Gnmml 13 „ „ „ nagyobb 80 kr. és I frt’
Gnmini 13 „ legfinomabb kisebb 1 frt 30 kr. és 2 frt- 
(Anmini 13 „ „ nagy 1 frt BO kr. és 2 frt 80 kr.
t'npot americaln rövid 12 darab legfinomabb 2 frt 20 kr 
Hnlhólynff 13 darab legflnomab 2.- 2.5o. 2.80. 3.50 írt 
Wlntngyüjteméuy 25 darab legf. összoillitésb n 3 frt 
Xeverlp 12 darab logvékonyabb és logkellemosebb

óvszer.......... _. ... .......... _............... ,j
Sérvkötő egjobb rugóval darabja 2.—, 2 50. és 4 frt" 
Knspenanr (herctnrtó) darabja . _ 18 kr. ős 40 kr"
Illnnu-őv (havi baj ellen) drbja 2 frt 40 kr. és 3 frt ”0 kr 
IrrlgAtor teljesen fölszerelve I frt 20 kr. és 1 frt 70 kr.

Bw 10 korona mecrendolénnél -wa
1 ’ 10% árengedmény.™»«

Bienenstock József és Fia
Budapest, VE, Václ-körnl 17. „4ni.

(Podmaniczky-ntea sarok.)

Elegáns női ruhákat 
készítek ra-át műhelyemben, merték szerint 15.— és 13.— 
írtért. A 18 forinton ruhák 2 frt 50 kros divatkelméből készül
ni.. KiegAns cibelin-kosztUm. reformál lés paletó, az őrzi 

s téli div-it mintaképe, gallérok és greJlokkal dinzitve 15.— 
frt é« feljebb. Sikkes őazl pnletok fekete vagy színes
ben 5 50, <(.50 frt és félj obi . Iklvntos ni jak reform- 
sanbiiabnii 4.50. 5.50, <1.50, 7.50 és feljebb. Vidéki 
megrendelési két lelkiismeretesen eaaközlök, meg 
nem felelőt 1>.'cserélek- Mért>' kmegad/iw ; felső- és alsóbő-ég, 
nyikbös. g. i.jj'i hossza, aljbossz elegendő vagy egy jólfllló 
derék beküld se. Kívánatra mintádat küldök. Több ruha biz
tos megrcndclé-énél szabAszomat mintákkal és divatlapokkal 

vidékre is küldöm.

BRUCK ZSIGMOND
CSENG ER Y-UTCA 35. Andrássy-ut 61. sarok.

'----------------------------------------------------------------------------

A legjobb és legelterjedtebb naptár
AZ

Most jelent ATHENAEUM Most jelent 
meg! i NAGY

KÉPES NAPTÁRA
az 1904-ik évre.

Ára 2 korona. • Ára 2 korona.

Negyvenötödik tartalmú, mindeneket érdeklő, 
kitünően szerkesztett Nagy Kcpes Naptár, amelynek 
minden sora érdekes és szükséges tudnivalót mond.
A pontos, hivatalos adatok Tjovfj Pjmfór nn 
nyomán szerkesztett részletes Hot II Ul! Iliül “üli 
kívül tartalmából a következőket emeljük ki: 
Bélyegilleték. Csillagászati naptár, jegyzéklapokkal. 
Nevezetes korszakok és korszámítások. Törvény
kezési szünnapok. Országos színek. Az uralkodóház. 
Az elmúlt év összes eseményei. A közélet halottai. 
A külföld eseményei. Gazdag tartalmú ismeretter
jesztő rész. Szépirodalmi részét a legjobb írók 
szolgáltatták. A legtöbb közlemény mellé gyönyörű 

. ------ - kepek illeszkednek. -------- - ?

Közhasználati részében £ 
Sorsolási értesítő. Posta- és távírda árszabály. Tudni
valók a posta-takarékpénztárról. Bérkocsi szabály
rendelet. Külföldi uralkodók jegyzéke. Betűrendes 
névnapjegyzék. Kivonat a törvénykezési bélyeg- és 
illeték szabályokból. Erepénz-, utmérték- és idő- 

összehasonlitó táblázat.
^4 Nagy Képes Naptár tartós kemény kötésben 2 K- 
ért megrendelhető minden hazai könyvkereskedésben 

ét a kiadó
„ATHENAEUM" írod. És nyomdai r.-tArsulat 
KÖNYVKIADÓH1VATAI.ÁBAN. (BUDAPEST, Vll., KERE- 

pisrúT 54. sz.)
C.
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EGYESÍ LEl IíKNEk !
A sorsjegytárs ilutokat és klubokat tisztelettel kérjük, hogy rendeléseiket, — tekintettel arra, hogy a m. kir. szab, osztálysorsjegyek nálunk 

igen nagy keresletnek örvendenek, — szíveskedjenek minél előbb hozzánk juttatni.

már f. évi november lió 19-én és 20-án.^JJ
Az I. osztályú sorsjegyek árai: ” ~

1/1 eredeti sorsjegy korona 12__
>. .. » S—
» .. »•- 
n » .. 1.60

l/s 
1/4 
l/»

Tőrök A. és Társa Legnagyobb és kiválóan^szeren 
esés osztálysorsjegy-flzlet. 

Föüzlet: Teréz-kSrnt 40 e. — Fiókok: Váci-körut 4. sz. — Muzeum körut II. sz. — Erzsébet-körut 54. sz.Föüzlet: Teréz-körut 40 e. — Fiókok: Váci-körut 4. sz. — Muzeum-körut II. sz.

Döntés előtt 
ne koczkáztassa szeren
cséjét és ha főnyeremény 
a vágya, úgy forduljon 
oda, hol a szerencse honol 
és osztály sors jegy ét a 

HECHT BANKHÁZ- 
nál vegye.

E lépésénél biztassa Önt 
a tudat, hogy: 

TÉNY az, hogy ott nyer
ték Európa legna
gyobb főnyereményét 

r 610.000 koronát;

TÉNY az, hogy ott nyer
tek 2 nap alatt három 
nauv főnyereményt: 
200.000, 100.000 és 

r 30.000 koronát;

TÉNY az, hogy a legtöbb 
nagv főnyereményt 
ott nyerték, és épen 

T azért, mivel

TÉNY az, hogy nem kis 
nyeremény, de

FŐNYEREMÉNY 
az Ön óhaja, vegye ősz 
tálysorsjegyét a , 

HECHT BANKHÁZ 
nál, hol a valóra vált sóit 
szép reményről 

= TÉNYEK = 
beszélnek. Saját érdeke 
vezesse tehát Önt a r 

HECHT BANKHÁZ- 
hoz, Ferencziek-tere 6. sz. 
és Erzsébet-körut 32. sz. iW" Uuzás november 10. és 30-án.
Sorajegy.irak; ’/i k 12.-, k 6.-, > 4 k 3.-, »/• k 1.50

Nincstöbbé székrekedés megszüntet! azt az ón

rendelés 12 drb 3 K. bórm. utánvéttel. I1UOO AlblltVOVllll
Szabott 
árak!

hwtek 
a karácsonyi 
alkalmi szövetániházban 
Budapest, Andrássy-ut 3.

eladásra kerülnek:
Kitűnő minőségű flanellek mtrjo I21/, kr. 
Színes francia á jour Batist mtrje 24 kr. 
Merinó Béláin mtrje ....................... 31
Jó minőségű duplaszóles szövet ... 39 kr. 
Zibelinek 120 cm. széles a legújabb 

minták méterje.......................... 65
Nagy raktár francia és angol gyapjúszövetekből és 

mofiókelmékból kivételes olcsó tömeg-ára'bán.
Angol piáid (j.apjukendö) 2 lirtr. hosszú, ISO cm. 

széles, világos vagy sötét kockás kivitelben, 
ezelőtt ára 8 frt 50 kr., most 3 frtSO. 
A vidékre minták fenti cikkekből a nagy kehr.dÖ- 

ség folytan csak szombatig küldhetők.

C«. is kir. udvari szállítók.

Szabott 
árak!

TÉLIKABÁT
)*

osztálysorsjegyek
kizárólag

Eukács
Vilmos

bankházában
kr.

kr.

Hölgyeim!
Siessenek a tüneményes otcsrtsSirn 
árukbnl uie«r:»k<»tt ki.-nkntokmeg

tekintésére !

UEbJE

cs. és klr. ndv. szállítók
AB

Angol S2abó“-tioz 
BrntPEST, 

lV,KároHóritia. 
Fiók: Károly-körut 30.

■ KMPESTs
L, Fürdő-utcza 10

kaphatók.

Hálószobák 
cbédlökredencek, 
divónok, előszoba^!, kon/ha 
kr“d<?n< ck éa többféle bútorok 
eladók, készpénzért éa részié* 
fizetésre. Használt bútorok vé

tetnek
Hunyadi tór 3. szám 

vdvarbca
KirálytaiAr félem elet éa földes

Zg

bámulatos olcsó árak mellett 
kapható saját készitményü elegáns, csinos, tartós 

cipő és csizmás
Női cipő: frt

Sirga fözös v. eugos 2.40. bagariabörből 3.20. gombos 3.10 
Fekete zergo- v. borjubőr, fűzős v. eugos 3. , gombos 3.-.O 
Különlegesig, amerikai box fűzős v. eugü1’ 3.50. gomb, n.no 
Tar'ós orosz- v. azalnnlakk fűzős v. c-j'/ob 3.30, gombos 3.M) 
Finom francia eevró fűzőn v. eugos 4.20. gombos — k.3O 
Zerge v. lakk kivágott 1.50, kerosztceattos regatta 2.90
Fosztó engos, bőrrel borítva 3.20. oroszlakkal .. ... 3.00
W.OőO gyermekcipő posztóból vagy bőrből 20 -25 számig 1.—

Férfi cipő i Jrt
Sárga fllz. v. rugós 3.-. bagariabőrből 3.50 3.40
l. gujabu orosz v. sza.on'.ak, fülvs v. eugos 4.20. gombos 
Újdonság, Dorby-bakancs. box-, r . álon v. oroszlakkböl 
Elegáns amerikai box-, fűzős r. c.tgos 4.—.gombos . . *.»o
Föltűnő eleg. francia ecvró fűzős v. ougos 4.50 gombos n. 
Borjubőr e.mi 3.-. béléi e’ 3.20, fűzős 3.30, .akarn a 3.50 
Posztó cipő, bőrrel borítva 3.30, oroszlakk 4.-,hosz szár. 4.50

Csizma: frt
Vízmentes bagariából 7.50, borjubőrből fi.50. vikszeib. 10.— 
Halitincaizria. alacsonyan bűiizve 5. . m gn«an borőzro .. 
Vadászra.zmák halinAbót O. . vízmentes vadászclpök ... ... - 
Fiuosizma, lakk-v. bl rs/bral. ő-io1 •-Jr tr —»0 
Oson g.lo.cl™, il.rtl 1.00. tói 1.10. t..,n«o;po "IKl 
20,000 pér női b'ziclpö, nemez vagy L-jrbul «3 kr-tó. följebb. 
Vidéki rendeléseket utánvéttel pontosan eszközlók. 
Nem megfelelőt kicserélek. 10 forinton felül bermentve.

I J árjegyzék és caoHin<olíUi injeycu!

»m téveszti össze cégünket haaonncrflekkel, akt meg- 
ligj-ell törvényes ▼édjesr.vünket, amely minden egye? 
ruhadarabon látható. — Kópes árjegyzék kívánatra ingyen 

éa bérmentve.
5SMT- TELEFON 1T--1O. -Wi

frt egy finom metszett fivegkéarlet, mely 
kövotkeiő 41 darabból All és p.: 19 drb vizes-, 
13 boros-, fi llkőrös-pohár, 1 Tízes-, 1 borostlveg, 
1 likőrpalack. leeomegetál, • eseraegatányér ée 

I 1 gyfimÖles-A’lvAny. Xeagfinomabbklvltalhen 
I 1 írttal drágább. Meg nem felelő ára vlsszavéte- 
I tik, a pér.t riMraflrettetik. Ládáért 90 kr. SSA- 
I rr.lttBtik fel. Rendelésnél a vasúti állomás meg- 
S" Böhm J., Budapest.

Ezen specialista legjobban ajánlható szerfelett 
gazdag tapasztalatai alánján, melyeket a kórház 
húgyszervi és bujakóros osztályán való működése 

alatt számos éven át szerzett

Dr. FABINYI

éa tialhtflTaK-tfvtf különlegességek, valódi francia 
ayArtmár.y. eredetipkriBl csomagolásban ! Orvosilag 
ajánlva. frltot.Ien biztos es ártalmatlan Arak ko-

J ronaeitrkben : Tucatonként : 2, 4, 6, 8. 10. 13. 
Ered, amerikai újdonság! „Newerrip". 
Felülmúlhatatlan! Ruganyos! ElvLazhatatlaniil a 

jelenkor legjobb óvszere!!!
Bonts snu rlf mii. tncatonklnt tí, 8, 10.

Vdl óiszer „l’cMsnrinin i»m-‘ Menslngn tanár
szerint, orvosi rendel, iro a ' ki. Ara 3 5 korona. 
Valódi francia óvó biztonsóol azivaeikak (■ nf.-ty-sponges) Ara 

tncatonkint 0 -12 korona.
„*uto Vasinál spray"! . 
legbiztosabb és Icgkénycl-.csebb 
női különlogessétr. ára kor. 15.— 
llinnn.öv ihavibni -ö'Zi h’sttfltők.

Qumrnl fiörosór-harlsnykk, fC< ;k-n< Cll irr-Ah.rok, btdets, 
azobnlirszékek stb . a logo esőbb »rnk m- ’lett 

rinwalemretnéltn!' Leaulabh cs. ót klr. mh. Keleti-féle eácvkbtö. ÍMumatlkus gur.tnl-nSomlappn! a tOQtÖkélstesob'i ezen nemüen ! 
i egu abb képéé Arjegyz' kol.ot. z >rt i>o> Hókban, titoktariá.- 

méUatt küld:

■TW WV 1 orvos-sebészi mü- és 
IÍEsIjsií 1B s>-kötszergyár.Alaptlval878. 

Budapest. IV.. Koronaherceg-u. 17.
IlM- \ hirdetőre hivatkozik pnmmiáru r n i.b’seknól 

20 azázi.léit árke<ivez:vénybr-> résaésainel- !_______

specialista nemi hajokban 
emeritált kórházi orros 

gyökeresen és rétid idé síelt gyógyít e rendes 
foglalkozás megzavarása nélkül mindennemű 

titkos betegséget 
(hngycsőfolyást, aeboket. oyphilist és önfertő- 

tésből támadt idegbajokat). 
Meglepő az eredmény FÍ'.RFIVI GYEM- 
GESÍíGNÉE (IMPOTEMTIA) még öro- 

gebb egyéneknél Uk
Biztos eikor folytán honorárium utólag is 

fizethető.
Levelekre díjtalanul vdlaaz; klvina'rs gydgywterek 

Rendelés délelőtt 9-3-lg, este 6-8 ig.
Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz. 
Fílmelet: l.'jörai a l/pesöntl. Külön táröltrem

GICHNEB JÁKOB 
yrMr matráa *• kárpitosára gyáros, srőayef, fflg 

ttudop-i,' rzr. 20.

Magy. kir. államvasutak. 
146.325/903. t>. sz.

Hirdetmény.
A magy. kir. államvas

utak igazgatósága nyil
vános versenyt hirdet a 
Brassó állomáson levő uj 
felvételi épület gázvilági- 
tási berendezéshez szük
séges világítási testek és 
öntőit vas lámpaoszlopok 
szállítására.

A szállításra vonatkozó 
ajánlati minta, a költség
vetés, valamint a külön
leges feltételek Budapes
ten a magy. kir. állam
vasutak igazgatóságárak 
központi tervtárában (VL 
kerület, Teréa-körut 56. 
földszint) és Kolozsvárott 
a magy. kir. államvasutak 
kolozsvári fizletvezetősé- 
gének pályafenntartási és 
építési ügyosztályában 1 
korona 20 fillér lefizetése 
mellett kaphatók.

Az ajánlatok legkésőbb 
1903. évi november hí) 
21-én dőli 12 óráig nyúj
tandók be alulírott igaz
gatóság építési és pálya- 
fenntartóm főosztályában 
(Budapesten, VI. kerület, 
Teréz-körut 56. sz. II. em. 
10.) Az ajánlatok egy ko
rona, az ajánlat mellékle
tei ivenként 30 filléres bé
lyeggel ellátva és lepecsé
telve, a kővetkező ielit at- 
tal nyújtandók be :»Aján
lat a brassói felvételi épü
letben alkalmazandó vilá
gító testek szállítására.*

Ajánlat tehető vagy az 
öBszes tárgyakra, vagy 
csak egyedül a lámpa
oszlopokra.

Az ajánlat benyújtását 
megelőző napon, vágyig 
1903. évi november hó 
20-án déli 12 óráig az 
ajánlati végösszegnek ő 
százalékú bánatpénz gya
nánt leendő le a m. kir. 
államvasutak központi fő
pénztáránál (Budapesten. 
VI. Andrássy-ut 75. fezt.) 
akár készpénzben, akár 
állami letétekro alkalmas 
értékpapírokban.

A bánatpénzről szóló 
letétjegy az ajánlathoz 
nem csatolandó.

Az értékpapírok a leg
utóbb jegyzett árfolyam 
szerint számíttatnak, de 
névértékűn fölül számi- 
tikba nem vétetnek.

I’oeta utján beküldött 
ajánlatok és bán&tvénzek 
tértivevénynyel adandók 
fel.

Budapest. 1903. nov. hó. 
Az igazgatóság. 

Utánnyomás nem dijait
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Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fillér. Vas

tagabb betűkből 8 flllér.
) ADDÓ UIDnCTÉOri/ I i ArnU ninuLILdLlx -Kiadóhivatali teleion-azám; 64 38.Szerkesztőségi telefon-szám: 66—11.

Levélboli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mind'g közölni kei'.

Apré hirdetéseket 
Kerepesi-ut 25. sz. 
alatt (Telefon 54-39.) 
központi irodánkban és ere
deti nyugta mellett még a 
kővetkező fiókokban lehet föl

adni :
Biockner J. 

hirdetési iroda 
IV. Sütö-utca 6. szám.

Breuer nővérek 
dohány tőzsdéje 

Teréz-körut 54. szám alatt. 
Deutsch Miksáké 

Andrábsy-ut 58.
Eckstein Bernét 

hirdetési iroda 
V. kér. Fürdő-utca 4. szám.

Enffelmann Mér 
dohán ytözsde 

IV. kor , Kálvin-tér 2. szám.
Franké Pál 

könvvksreekedéee 
TV., Gróf Czlráky-fole palota, 
Kossuth Lajos-utca, Kigyó-tér, 

(Koron iherceg-utea sarkán.) 
Flscher J. D. 

hirdetési iroda 
IV. Gerlóczy-utci* 1. 

Gold berber A. V. 
hirdet si iroda 

IV. kér.. Váci-utca 17. szám.
Goldner Jozefln

Audrássy-ut 50.
Goldgrubcr Mór 

könyvkereskedő 
1L kér., Fő-utca 17. szám. 
GrosziUAun Jágó 

fOs/er- és vegyeskereskodése 
MISKOLCZ és környéke ré
szére hirdotések felvételi iroda 

Haaseustein és Vogler 
hirdetési iroda 

V. kar., L>oro:ty*-utca 9. szám.
Jambrikovits 

dohánytőzadéje 
Kerepesi-u; 50- (Takartkp.éptll.) 

Kernbersr Rozália 
dohánytőzsdéje 

Vili, kér., Muzenm-körut 10.
Leopold Gynla 

hirdetési irodája 
V1L, Erzoébet-körut 54. L em.

Messe Rndolf
hirdetési iroda

IV.. Ferenciek-ter? 8. 
Mezei Antal 

hirdetési iroda 
IV. kér . Eskü-ut 9. szám. 
Nemetsek A. J. 

ujság-irudája 
TV. kor., Petőfi-tér S. szám. 

Ifj. ffagel Ötté 
könyvkereskedő 

Muzeum-körut 2. sz. (Nemzeti 
Színház bérháza) 

Rohonczi Ilona 
dohány tőzsdéje

VL, AndrAasy-ut 48. szám. 
Sikray Samu 

hirdetési iroda
VL kér., Váci körút 83. szám. 

Sólyom Jakab 
hiidetési iroda

IV. kerület, Ferenctek-bazára.
Sopronyl V.

___ dohánynagyárns 
TUL kér., Kerepesi-nt 1. szám.

Szántó Mór 
dohán ytözsuéje 

IVM Kecskeméü-utoa 14. szám.
Sváb EUz 

dohány tőzsdéje N'agymező-n. 12 
Sehwarz József 

hirdetési iroda
V. kér., Marokkói-utoa 4. sz.

Schönvt áld Ferencné 
dohány tőzsdéje 

Forenc-kurut 32. szám 
Schödl Gyula 

dobánytőzsde és postagyüjtö- 
hely V. Lipót-kórut 8. 
Tenczer Gyula 

hirdetési iroda 
▼. kér., Szervita-tér 8. szám, 

Toldi Lajos 
könyvkereskedése

II. kér., Fö-utci tk szám, 
Beiizcnfeld Jakab 

Király-utca 1.
Minden apróhirdetés, melyet ' 
Itt eate e «rAig föladnak, 
már másnap uie.Jeleuik a 

BodapeaU Napiöbau.

Intelligens
nő, a magyar nyelvet szóban és 
Írásban tökéletesen bírja, úgy
szintén a gépírásban is teljesen 
jártas bármiiynemü állást keres. 
Szives ajánlatok „R. M." jeligé
ről a kiadóhivatalba kéretnek, 
ugyanott a címe is megtudható.

Egy 18 éves 
szerény, csendes leány férjhez 
óhajt menni egy 30—35 éves 
nyugdijképos hivatalnokhoz. 
Hozomány : a staflrung, 8 szoba 
bútor és 6—8 ezer korona kész
pénz. Levél 1718. az. alatt a 
Kiadóhivatalba küldendő. 2888

Férjhez
óhajtom adni, esetleg özvegy 
emberhez is húgomat, aki házi
asán nevelt, izr. árva lány 1080 
korona évi jövedelme és egy 
szoba botora van. Csakis ko
moly, teljes címmel ellátott le
velekre válaszolok. Ajánlatokat 
.Komoly 26* jelige alatt kérek 
a kiadóhivatalba.

KERESLET.
Gazdatiszt 

nőtlen, 44 éves egyén, ki nary 
nr » alomban mint ellenőr több 
évig alkalmazásban volt, ön- 
állólag mint gazdatiszt 12 érőn 
át kitérj ~dt bérlet birtokot ke
zelt, mint ellonőr vagy szám
tartó ajánlkozik uradalmi inté
zéshez január 1 éréi vagy előbbi 
belépéssel. Cím a kiadóhivatal
ban. 16427

Gudattaxt
1904 február 1-ro kerestetik 
ajánlkozóknak a magyarén ne
met nyelvet bírnia kell. Cím 
kiadóban. 8155

Ház megvételre 
karestetik a Nemzeti Szín
ház közelében vagy oldal 
utcáiban 100.000 koronától 
200.000 korona értékig. 
Ajánlatok kéretnekNiemetz 
G villa ingatlanok adásvéteU 
irodájában, Bökk Szilárd
ulón 22. olmeznL

Ery mindenes 
eselédleány vagy középkorú 
asszony 12 korona havi fizetés
sel azonnal felvétetik. VII. kor., 
óvoda-utca 19. földszint 8.

28678

Telelt
kerestetik 800—1200O», lehető
leg fásltott, villanyos közelében, 
csatornázott, vízvezetéke* utcá
ban, az Erzeébo: királyné-uton 
vagy az V., VT, VII., VIII., 
IX-;k kerület kültelkein. Aján
latokat „B telek* aiatt a kiadó
hivatalba. 16440

Kerestetik
gazda azonnali bolépésre aján
latok afizetéii igőny megjelölé
sével és bizonyitványmáaolatok 
beküldéséisl, melyek viasza nem 
küldetnek. Cím a kiadóban.

8158

Önálló gazdatiszt 
kereste.lk 1800 holdas gazda
ságba újévre esetleg későbben! 
belépésre. Mcgkivántatik, hogy 
a könywezetésbon járás kí
gyón. Fizetés megegyezés sze
rint. Cim a kiadóban. 8154

Házvezetőnői
állást keresek barátnőm részé
re jó csalódból származó csinos, 
ügyes, házias, jóerkölcsü kö
zépkorú, teljesen árvalány. 
Azonnali ajánlatokat Nara el
men, Tosterestante Sopronba 
kérek. 2381

Papirkereskedő 
aegé et jobb fizetéssel azon
nal alkalmaz helybeli elsőrendű 
cég Ajánlatok eddigi állások, 
életpálya és referenciák pon
tos megjelölésével a kiadóhiva
tal .Jobb Jövő" jeligével to
vábbit.

Magyar-német 
pertekt gyors és gépirónó dél
utáni loglalkoztatásra kereste
tik. Ajánlatok ,K. Budapest 38* 
a kiadóba kéretnek. 2375

Intelligens 
övvegyaaszony (isr.) hAs- 
teaetónői, vagy ehhez ha- 
aonló Állhat aionnaii be
lépésre keres, oly helyen 
ahol 10 éves kin lAnyAt la 
tungAnAl tarthatnA. Sál vea 
megkereséseket „B. F.‘* 
Jelige alatt a Budapesti 
Napid kladöhlvataXAba
kér. 2878

Hős kulcsár 
kerestetik, kis családu, ki már 
hosszabb ideig nagyobb ebs- 
nészetben alkalmazva volt, 
december 1-érs. Cim a kiadó
hivatalban. 8150

Mérlegképes 
gazdasági könyvelő egy 
nagyobb béruradalomba keres
tetik ki egyszersmind a pénz
tárnoki éa ellenőri teendőket is 
elvégezné óvadékul 200t> ko
rona kívántatik. Bizonyitvány- 
másoMtokkal felszerelt ajánla
tok. Cim a kiadóban. 8151

Gazdatiszt 
kerestetik nazyobb dohányter
meléssel, marb hizlalással, ser
tés tartása..! egybekötött ura
dalomban. Teljesen szakértő 
szorgalmas, törekvő, önálló mű
ködésre képesített erélyes egyé
nek ajánlkozhatnak. Az állás 
január olsején botöltendő. Cim 
a kiadóhivatalban. 8144

Ispán
izr. vallásu nős gye. méhtélén 
vagy kis családu s magyar nő
tte: esetleg a szerb nyelvet 
bírja és a gazdasági könyve
lésben járt&b nagyobb gazda
sí, dm kerestetik, cím a kiadó
ban, 1152

írnok! állás 
betöltendő, javadalmazás 309 
korona k szpénz, teljes ellátás, 
oly izraelita nőtlen egyének 
pályázhatnak, kik Irodai és 
külső gazdaságban kellő jártaa- 
sággel bírnak. Cim a kiadó
hivatalban. 8145

400 korosa 
Is teljes ellátással Gazdasági 
írnok felvétetik, csakis gazda
sági tanintézetet végzettek al ánl- 
ko'hatnak. Cim a Bpesti Napló 
kiadóhivatalában. 8147

Kazánkovács, 
gópósz korestetik, ki a ma
lom.kezdésben, vízvezetékben 
cséplőgépben jártas, motorke- 
zelíehez ért, salát szerszámmal 
bír. Javadalmazás : 1080 korona, 
lakás, világítás, tüzelő, 2 koca
járás és naponta 1 liter tej. Az 
állás 1904 január elsején töl
tendő be. Ajánlatok bizonyit- 
ványmásolatokksl küldendők, 
hová ? megtudható a Bpesi 

^•‘apló kiadóhivatalában. 8146

Birtok kerestetik 
vételre. Egy 8-500 holdas 
birtok, kastélylyal (8—10 szoba, 
szép parkkal, jó földdel, keres- 
totík vételre déli Nógrád, déli 
Boros, Nyitra, Posaony, Bopron 
Vas vagy déli Tronosénmegyé- 
ben, egéesaégee vidóken- 
Ajánlatek kérőinek .Egéazsé. 

vidék* címen e lap ki
adóhivatalába. 4860

Főldmives iskolát 
végzett fiatal ember gazdaság
ban fölvétetik. Pályázati kér
vények, bizonyítvány másola
tokkal, molyok vissza nem 
küldetnek. Ciwzendők: meg
tudd tó a Budapesti Napló 
kiadóhivatalában. 8148

Művészeti 
▼Allalathoz, amely msár 
egy év áta fennAll, társat 
keresek pAr ezer koro- 

nAval. ÁJAniatokat a 
kiadóba kérek „Művé
szeti vállalat*1 elmen. 4874

Kovácsmestert 
keresek január elsejére, ki 
gazdasági műhelyben több ideig 
már foglalkozott, jó bizonyit- 
ványnyal rondolkezik. Cim meg
tudható a kiadóhivatalban. 814é

24 évi gyakorlattal 
bíró gazdntlazt (zsidó), aki 
a legkitűnőbb biaonylt-
Tányoknak birtokában 

van, szerény igények mellett 
állást keres. Bővebbet Kranas 
Ede által Boros-Jenán. 4878

kínálat.
Szakképzett 

német tanitóné sikerrel ta
nít tarea’gási utón vagy gra- 
matika szerint. Lakás Aradi
utca 62. I. 3. 4891

Ansrőlt, franciát 
vagy németet aiapoaan tanítja 
egy tapasztalt magyar nyelv 
me>ter. ki tanulmányait külföl- 
dőn végezte. Sikeres módszer. 
Kitűnő ajánlatok. Lak A. i Gás
pár Barna t,VL Vórásmorty- 
k. Ö1A.. 2L ajtó.

Kitűnő bizonyítvá
nyokkal felsőgymn. tanuló, tel, 
jeson árva és vagyontalan fiu- 
correpotítornak ajánlkozik al
sóbb osztályú vagy elemi is
kolai 1—2 gyermek mellé, a 
legszerónyobb igények mellett. 
Cím a kiadóhivatalban. 4894

Finom fehér
varrónő, ki szakmájában tel
jesen jártas, házakhoz ajánlko
zik. Papp G., Izabolla-lér 2. 
fsz. 2.

Massenrnő 
éa hldegvisgyógykeaelö- 

nó rendkívüli ügyes, 
ajánlja magát privát bá 
iákhoz VII., Ovoda-ntea 
10. fóldsz. ajtó 3. Gross 
Fánny.

Fodrásznő, 
rendkívül ügyes, ismeretség 
hiányában ezúton ajánlkozik, 
özv. Waldné, VI., Vörösmarty- 
utca 48. 11. 21.

Intelligens 
róm. kath. középkorú nő, anya
helyettesnek ajánlkozik, beszé 
némccül, magyarul, szerbül és 
franciául, kitűnő zongorsjátazó. 
Latinovits Gézáné, Peterdi utca 
8. töldsz. 2.

Kitűnő szabónő 
ki szakmájában teljesen jártas 
ajánlkozik a legdivatosabb s 
legegyszerűbb ruhák készíté
sé re bolybon éa vidéken 5 írttól 
feljebb. Bzentklrályi-utca 22.

Ú*yes szabónő 
rendkívül olcsón vAllal minden 
munkát házon kivül. Kosztü
mök, báliruhák, a legutolsó 
divat szerint. Átalakításokat, 
valamint gyermekruhák készi> 
téaíre is vállalkozik. Cim : özv. 
Lédererné, Vili. Korepeai-ut 
78. II. f. 11. 4899

Eladó üzlet
Egy nagyobb vidéki városban 
egy 30 év óta fennálló fűszer
kereskedés családi viszonyok 
miatt eladó. Készpénz 8-10.000 
< 'róna szükséoeltétik. Cim a 
kiadóhivatalban. 2882

Képzett hajógépész 
ló bizonyítványokkal ajánlkozik 
gő fűtésre. VIII. Práter-utca66, 
földszint 18.

Eladó urllak Kis
pesten, a fővárostól 10 percnyi 
távolságban, kényolmes közle
kedés, tehermentes, az urilak 
Ili : 3 szobai konyha, éléekamri, 
fürdő- éa előszoba, nagy kert 
nomes gyűmólosfákkal ésssőlö- 
t'.)tetés*el. hivatalnokoknak na
pon alkalmas, kedvező fizetési 
feltételekkel azonnal eladó. Bő
vebbet K<jel János Kispest, 
Báthory-utca 12.

Ház
a VII. kerületben, 828 négy
szögöles területen, földszinté-, 
10 éves épület, szilárd anyag
ból építve, áll 3 rendbeli lakás
ból, melyből az egyik 8 szobás 
és kellő mellékhélyiségckből- 
?árt verandával; a másik két 
lakás 1 szoba és konyhából 
állok. Az egész ház alatt pince, 
vízvezeték a lakásokba beve
zetve, sürgősen eladó 86.0G0 
koronáért, melyen teherként 
10.000 korona rajtmaradhat. 
Bővebbe Niemetz Gyűli ingat
lanok adásvételi irodájában, 
Rökk Szilárd-atca 22.

Tyuktenyésztés.
TI. kiadás 200 lapon 9J képpel. 
Nélkülözhetlen kézikönyv. Meg
rendelhető szerzőnél Hreblay 
Etnll, állattenyésztési felügye
lőnél Budapesten, földmivelés- 
Ugyi minisztériumban 8 koro
náért. 2880

Ház a X. kerü
letben, Cserkesz-utcában 259 
□ öles területen, szilárd anya
gokból épült és cseréppel fedve, 
áll 3 rendbeli lakásból, egy 
szoba és konyhásak, ugyan
csak egy másik épületben szin
tén szilárdan épült s zsindely- 
lyel fedve, melyben 4 rendbeli 
lakás van, mindezek 1893. év
ben épültek s évi bérjövedel- 
mök 1600 korona, sürgősen 
18,0€0 koronáért eladó, melyen 
8000 korona teher van ; ezen 
épületek esetleg egy Budapest 
körüli hasonértékü telekkel el- 
cserélhetők. Bővebbet Niemetz 
Gyula, ingatl nők adásvételi 
irodájában, Budapesten, Rökk 
Szilárd-utca 22.

Utánzat 
minden pemetefücukorka Réthy 
név nélkül. 2858

Baracklekvár 
kalszlnbaraokból 80, ribiszke
lekvár, málnalekvár 90, vegyes 

gyümölcslekvár 65, vörös 
áfonya eoampot 80 kr. kilója, 

kapható Naftáit Józsefnél, 
Györsziget. 2384

Zöldséget
győri petrist 5, sárgarépát 4 
kr. kilója, csakis elsőrendűt 
utánvétel szállít, Naftáit József, 
Györsziget. 2283

Hízott libákat
5—8 kilóig kóserre vágott 63 
kr. klg., utánvétel szállít, Naf
tái! József, Györsziget. 2886

Magyar
Műhely- és Kaktártelep Rész
vénytársaság, Budapest, V. 
kér., Váci-Ul 74. szám. A válla
lat a telepén levő iparosok leg
messzebb menő igényeinek 
megfelelő, villamos Űzőmre be
rendezett műhelyek bérét :ete 
mesen leszállította ugy, hogy 
a műhelyeket négyzete éteren
ként évi G koronától kezd e 
adja bérbe. Bővebb felviiáeosi- 
tással a vállalat ssivesen szol
gál.

Csemegeüzlet 
főváros logf rgal>3(1bubb utj'm, 
elegánsán berendezve, átlagos 
100 korona napomat bevétellel, 
férjhezmonés miatt 2500 frtért 
eladó. Budinsky Ottó, üzletek 
adásvételi irodájánál, Rákóczr- 
tér 18. 16488

Hentesüzlet 
főváros Vili, kerületének leg
népesebb utoljában, 100 korona 
napontai bevétellel klrfűst. '.- 
dóréi, évibbre lakással 260 fo- 
rin', lürgősen 340 írtért eladó. 
Budinsky Ottó, tizletok adás
vételi irodájánál, Rákóczy-tér 
II. 16489

■r ***• ^1
rNőknek
állást biztosítanak a 

Budapesti Napló 
k apró hirdetései.

állást biztosítanak a 

Budapesti Napló 
k apró hirdetései. J

a.

Hál Kőbányán, 
az Abaffy-utcában, 812 négy
szögöles területen épült, mely 
áll: 2 utcai, 1 udvari szoba, 
kamra, konyha, pince, minden 
szilárd anyagokból épült, 1898. 
évben, s csoréppel fedve, az 
udvar kanalizálva, vízvezeték 
bevozetve, külön kuttal, külön 
elkerített 160 négyszögöles 
kert, melybon szőlő és gyü

mölcsfák termők vannak, 
mindez 16,0(0 körönért eladó 
sürgősen. Bővebbet Niemetz 
Oynla, ingatlanok adásvételi 
irodájában, Budapesten, Rökk 
Szilárd-Qtca 22.

Ház
RAkóspalota-ÜJfalnn______ _________„______ az 
Iskoia-utoában, ltO négyszög
öles telken, szilárd anyagokból 
igen csinosan épült s cseréppel 
fedve, mely áll 1 szoba, konyha, 
kamra, stbből, az udvarban jó 
kút, szép gyümölcskert, sür
gősen 4000 koronáért eladó, 
melyen teherként 700 korona 
rajta maradhat. Bővebbet 
Niemetz Gyula ingatlanok adás
vételi irodájában Budapesten, 
Rökk Szilárd-utca 22.

Szálloda
az alföld egyik legnépesebb 
városában mint régi és igon 
jóhirnevü üzlet ismorotes Je
lenlegi tulajdonos 10 éve birja. 
áll 10 pa«asór szoba, külön ká. 
vóház, külön étterem, egy nagy 
díszterem, mulatságok részére, 
melyben egyszersmind a keres
kedőim! csarnok helyisége is 
van minden a legelegánsabb in 
berendezve, tulajdonos más vál- 
1'ilkoztUa miatt 30*00 koronáért 
ol dó. A srállodá-nak külön 2 
szobás lakás áll rendelkezésére 
az évi b r az összes helyisé
gekért 6400 korom., a szálloda 
naponta bevétele most 160—180 
korona között vált.kozik. Bő
vebbe: Nie etz Gyula szállodai 
és ve déglo üzletek adás-vételi 
irodáiéban, Budapesten, Röak- 
Szilárd-utea 22.

Ház Gödöllőn 
a vasúttól 8 percnyire a Gizella- 
uton 764 négyszögöl területen 
10 éves építkezés tisztán téglá
ból épült, cseréptetővel, mely 
all 2 lakásból, mind gyík 2 
szoba konyha veranda píncze, 
kamra »tb.-ből. Árnyas szép 
kerttel, tehermentes, sürgősen 
14000 koronáért eladó, a meg
vételhez 8000 korona készpénz 
szükséges Bővebbet Niemetz 
Gyula ingatlanok adás-vóte i iro
dájában Bpesten Rökk Szilárd
utca 22.

Vendéglő
a Király-utca legélénkebb pont
ján, bebiz 'nyitható napontai 
170—180 korona bevétellel, 
évente sörfogyasztás 450 hekto
liter, sürgősen 8250 forintért 
eladó, melynek megvételéhez a 
sörgyár 800 forinttal járul. Bő
vebbet Nie.i etz Gynla üzletek 
adás-vételi irodájában Budapest, 
Rökk Szilái d-utca 22.

Ház
VII. kerületben Ilka-u teában 828 
négyszögöles területen 1891-ben 
épült még 4 évig adómentes 
épület, 8 lakással, melyből kettő 
1 szoba, konyha, egy pedig 3 
szoba, konyha, olosett, vízveze
tékkel van ellátva, továbbá üve
gezett veranda, gyümölcsös-és 
rózsákért st ■. 1800b írtért azon
nal eladó, melyen 5O»JÍI írt t'r- 
hsztéses kölcsön maradhat. Bő
vebbet Budinsky Ottó ingatla
nok adás-vételi irodájánál Rá- 
kóczy-tér 13. 16406

Óvd a feleséged !
Minden családra nézve legfon
tosabb könyvrta gyermekáldás
ról több mint lOou köszönőirat
tal, dibkrote küld 90 fillér ma

gyar levélbélyeg ellenében 
(nyitva 70 fillér) A Kanpa 
asszony Berlin, 8. W. 267. 
Lindenstrasse 50.

Reál, polgári
vagy elemi isko.ai tanulók ta
nítását szerény feltétolek mel
lett vagy ellátásért el állalja 
elkiismeretes műegyetemi hall

gató, ki mint korrepetitor már 
töob Ízben alkalmazva volt. 
Címe: K. M. Garay-utca 23. 
II. 7. 4880

Dame fran&alse 
diplomée ayantencorequelques 
bourea libres, chercbe legons 
dana famitlea distinguées. VII., 
Hernád-utoa 30. 1. 13. 16192

Méz, 
eltörendő eeemogeméz, 5 kilós 
postacsomag 4» 'i kgr. tiszta méz, 
csinos bájiogbödönben bér
mentve 6 kor 50 f. utánvét 
mellott. nagyobb mennyiségben 
és helyben kimérve olcsóbban : 
Országos Méhészeti Egye
sület. Budapest, VII., Dam- 
janlch-utca 84.

Csukott-hlntó
(8 Üléses tatár, olaj tengelyes. 
Reittr-r gyártTánya. használt, 
de igen jó állapotban, újonnan 
fényozve 380 fo'inUrt oladó. 
VI., Toréz-körut 38. I. em. a 
nyomdai irodában.

Key,
esetleg két csinos berendezésű. 
cgészRéges fekvésű szép utcai 
szoba, fürdőszoba használattal 
azonnal kiadó, Baross-utca 12n. 
ni. 30. 4889

Hentesüzlet 
a VI, kerület legélénkebb pont
ján, régi lg. n jómcnetelü üzlet, 
sürgős elutazás miatt 8 0 forint
ért eladó. Az évibír 4(>0 forint. 
Bővebbet Niemetz Gyulánál. 
Rökk Bzllár -utca 22. ‘

Bútor
legjobb minőségben, leg
olcsóbban, részletre és 

készpénzért kapható 
Weinberger Fülöpnól, Vb 
Nagymező-utca 37. szám-

adandó 205 
hold (h 1300 
négyszögöl) el 
sörendO feke 
te szántóföld 
egy darabban, 
egészen uj gaz
dasági épüle
tekkel és 33 
hold mellette 
fekvő legelő
vel, Fehérme- 
gyében,1 órá
ra Bnpapest- 
től, dnnagőz- 
hajőzási állo
más és az or
szágút mentén 

fekszik, 6, 
esetleg 13 évre 
kedvező felté
telek mellett. 
Bővebbet Welner An
talnál, Egyetem-tér 5.

osztálysorsjegyek
kizárólag

nagy fontosságú 
azt tudni, hogy egyedül a 
wLorison-Créme" van arra 
hivatva, hogy a szépséget 
fentartsa és a hol hiány
zik, elérhető legyen; mert 
e szer a legjobb mely o 
téren feltaláltatott, és mín- 
den követelménynek meg. 
felel, a mi az arcápolást il. 
Jeti, mert a hölgyek már 
2-3 napi használat után 
meggyőződnek meglepő 

hatásáról. A legelőkelőbb 
hölgyvilág valamint a leg
első művésznők használják 
a legmeglepőbb eredmény* 
nyel, az egyedüli szépség
szer, mely az arcot virUó 
frlssó és fiatallá teszi, a 
ráncokat az arcon és nya
kon eltünteti, az arcbőrt 
finommá, frissé és sugár
zóvá teszi; még clőrehala- 
dott korú hő gyek is oly 
csodás arcszint kaptak á 
.Lorlson-Crein6“ haszná
lata után, hogy életéveiké* 
meghatározni lehetetlen. 

Egy tégely ára 6 frt.
Kfiktár: Csillag Anna

Vica, L Graben 14.

Cukács
Vilmos

bankházában

kaphatók.

+
mmi

francia óvó- 
•Berek, 20-/ - 

kai olcsóbban 
mint máshol Képet ária
pót tártan ingyen küld . 
« IVÁE 

Bonapwt, vrn. hhim ii

GU

15 szoba bu'or, helyszűke miatt 
potom áron kapható, esetleg 
egyenként is. Beraktározást 
vállast, Budapest, Zöldfa-utca 
14. az udvarban. Ugyanott 
bútor és lakberendezési cik
kek beraktározásra elvállaltat- 
nak a kívánatra 8°/o kamat 
mellett előleg is adatik.

,TRIAS‘!
az egyedül! megbízható szer 
titkos betegségek ellen, 
mert as 2—3 napi befocs- 
kendozéssel a folyást utóbaj 
és fájdalom nélkül teljesen 
megszünteti. — Férfiaknak 
2.72 fill., nőknek 3.54 fii. 
beküldése után bérmontve 
és titoktartás mellett küldi 
l’npp gyógyssertAra 
Tlazasaentimre, Fő-utca 
8. Fecskendők 1 koronáért 
számíttatnak. Raktár: Tö
rök J. gyógyszertárában, 
Király-utca 12. és Andráusy- 

ut.

Bútor
csak jó minőségű 
Hálószoba, kredeno, szőnyeg
dívány, asztal, szék, Íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelok, 
ottomán, szalonberondezi-s. tük
rök, ugy egyenkint is, nagyon 
cicám. eladás nagyban és 
kioslnyben. Vidékreggondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
▼1. Teréz-kórwt 40. ssArn

Bteiaberger Hasé 
butoriparosnll.

ST*m*tott • iroaldaü é> n,omdai résiTényt4r»«U tórforjéjépta, Bud.pMt, IX, blMi-ut :s,

Eredeti ’fECRARSri.MKB 
motorkerékpároknt mag- 
netikus gyújtással, szigorúan 
az eredeti gyári árakon szállit 
a vám- és szállítási költségek 
megtakarításival a magyaror

szági vezérképviselőség :

Láng Jakab és Fia 
kerékpár és 

motornagykereskedők
Budapesten, József-körut 41.
Képes Arjeyyzék Ingyen

GUMIÉI
ÓVSZEREK.

Legmegbízhatóbb francia gyárt
mány férfi részére.

" * ■*”* fin. minőségGnminl 12 drb. 
kisebb 1 frt, 

Gumml 12 drb.
nagyobb 1.20.

Gnrumi 12 drb. 
kisebb 2 frt.

Gnmmi 12 drb. 
nagyobb 8 irt.

(apót amerioain (rövid) 12 
drb. legfinomabb 2.50.

Halliólyag 12 drb. logfln. 
a.—, és 5 írt.

Mlnt&O'üJteniöny 20 drb. 
minden fajtából 4 frt.

Neverip 12 drb legf. legvéko 
nyabb és legkellemesebb férfi 
óvszer ö frt.

Bérvkötö legjobb rugóra 
drbja 2, 8 fs 5 frt.

Snaponaor (heretartó) drbja 
25, 00 kr. és 1 frt.

Diana-öv (havi baj ellen) dbja 
2.50, és 8.00.

Irrlrktor teljesen felszerelve 
1.30 és 2 frt.

Minden rendeléshez képes 
árjegyzéket ea használati 
utasítást mellékelek. — Szét- 

ktldés titoktartás niellett.

Tropp Mór
Bndapest,VII/3. 0 4 
KerepeNÍ-ut
Huszár-utca sarkán. Központi 

pályaudvar közegben.

fin. minőség

legfinomabb

legfinomabb

Szabadalmakat
kiaevlnial áo álmaitkieszközöl és értékesít

r. Wirkmann József
hites szabadalmi IgyvÍTé 

ezelőtt

PATAKYH. és W.
Erzsébct-kőrut 38.

Fölvilagosiiasfis pEospeirusingyei

Részletfizetésre 
arany, estist, ékszerek 
zsebórák és lnraorák «*• 

ősén kaphatók 
Orönberger Ármin Béla 
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